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2) Ibid., 28.
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ARAEL ZF HYY R S 2 =3 Had FQAo] 9t B =FojA
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NG TG AAM 7 3l B0 YiEolA MYEXR a, g Y3
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4) o]&zl, - aiﬂl 1911d)e] A & - AA(85:10-13)F FA(1:1-1)F &|7]

(1:20-2:6)2 FA 2 THALEA T, 27 (2010), 31-55.
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AHES o] ¢ Zth. Ibid., 51-52.

6) Ibid., 33.
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9) 1900 T2 ekEAA ;) E3F o] & WY x3] o} AU G ALY LI = 7 I 243 A
T HGRE] A AR ET HI K] 22 WA Z Q3 1906371 HY P B
At 23 19073 Boll 3=l W A2 (0] %3], AADHE W Yo Ity
g Z(W. D. Reynolds)?} 37| 321 |23 & 43, o] 7 B ZAES AAAE
Z T AFoE SE|d MY FAstA == Fr1A A S Fod, 54
5, ol9vtg, "B AF AL ISRz o} AMAY, (A& P A T3], 1994), 70,
74-75.

10) AAL& = T8 AA;(1911)7F ok 2, o] A9 A8 A T8N 5(1938)0] Ao A

HAOZRE JFS LY SS AAV] BEES THOE £ ¥ 2 o 7
AL, “gkaro] Tl G e] Bolrt Aol HY AXMERE B2 dF-AAVE FHL
2o TAAAEAT, 8(2001), 216-230; A4, «TAAAM;(1911)e] A& 7154
EwT] 4138 FALR Y, T LR AT 48 (2021), 7-25.

1) AAA, «“T3 344,191 MYt 71547, 20-21.

12) B A F3, Fea8 X dA3], (A& dEEAF 3, 2015), 47, 52.
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T TE0] UE BA olysla, A o9 AglE EA] oY E13)
Uz o]Fe] Agle We Aot

MT®| 485 W, ¢4 0 &« 5ol ghal M A ghjiont& A8 A=
T A/ A E v @k E7E cugrolgka @ i gl
AL =9 558 7, TAARAM 7 MG AAY A o=

= AFEE A =19 --ETHC. Houtman)oll W2, nk= noin =2}
&, Aol 238 A Y= ARG HA N AR TR A& Lol A A
Hw 53] o] Ao nke VA 0B, A5 AR EA BAE Y FA

FE AEe A0 AN (1998) o] TS Th I} o] M st

3L Utk

AT AN o)2AE T T35 UE WA oYty
1 AS A VEAS W] o3l T UF EA o) Vx4 woge}
D3], 282 24 olJstdx V3], xgE

el A £3ta Qlths Holth MTE Il MYstd A g o] 5] &
gl ghar sof sk, IANGMA e “EA o g MG el 45 2
obA MToll & “&8]"ehe Tol7h 2358 el 1 Stk &, vl S MTE 5
olgh= ol 223l AL, TARGINA ;2 o] Tof thaleol “x A olgh= o
& et AL ol F= Zoltt. ZhA «&evehes 9ol & oY
oAl Aef o)A g “HAolghE TolE MAT o= T/
Aol o]z o2 MAEE slBe|o] k& “F A olgtE TolE WY
o] wroj o] Mol A4 p-2lT H x| TP WM AU AR,
FH AvEYE g3 2

13) Sh$-Evte] WEw, & 4589 3l Rejo] BE o] wny SAY rim bpo7t §7 ALgE T
“ETP 9ol “f2|stth, 53}t (pay attention to, take note of)2] S=o] Tk -} C.
Houtman, Exodus, vol.1 (Kampen: Kok Publishing House, 1993), 59.

14) HALOT, 1168.

15) HALOT, 36.

16) C. Houtman, Exodus, 363, 399. 3}-¢-E7+2] 4.8 ¥ T334 2t} “And if they will not
believe you and pay no attention to the first sign, they will believe the second sign.” 1+ 4
Aol A Hpoll ek theFst o w9} 1A ANBar glout, A2 o] o] Fof Mo
=bog medeha) ek Qlek,
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19) o710l Q189 A4 AY o] BF2 vFEIZE A (Codex Vaticanus) ol Al €183 A o]t o]
LXX9] ¥o] HHL b33 2. ‘And if they will not believe thee, nor hearken to the voice
of the first sign, they will believe thee [because] of the voice of the second sign.” T2 &2
A= g0} AHE(Codex Alexandrinus) ol & dav 88 i) motevowotv oot unde glcoxkovcwoty Tiig
QwVvig Tod onpeiov 10D TPGOTOL TGTEVGOVGTV GOt THG PrViig ToD onueiov Tod oydrovEFal =
o] Ao A, ‘LhF ©] A (the latter sign)°] 2} HHF 5 Ut

20) XA, T AAAM (19119 It 7547, 12-13.

21) “If they will not believe you, or heed the first sign, they may believe the second.” X}Y€ =+
‘voice’ & MG 8HA] L Qlth. o] A° & sl d o] AL 2he shvd o As S U=
Rno= %E]-. B. Childs, The Book of Exodus: A Critical, Theological Commentary, OTL
(Philadelphia: Westminster Press, 1974), 49, 78.

22) “And if they do not believe you or pay heed to the first sign, they will believe the second.” At
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S=ZTKT. Dozeman)23), 2-rLo] B9} @ 2~2F=(H. Utzschneider & W. Oswald)24)
7} ol A M st

FAloRAAM o M AAol A, 22 BAE D8] 220] AR 2] I
(E. Palmer)®] 7§ 18] 220 A 7d(Palmer’s edition of the Greek)= HEO =
AHESHZ| 2 7] wsmoll duAbEo] dgno] WY SES ZAEAS Y T
Atk 220l HY U2 HEFOZ Jo] Y Eo| oy}, g0
BEe *]’Q‘ﬂq% Zlol A th25) weba A AA o] MAAEAA LXX7F

ANTH, IS5 o)A e ‘ﬂ‘k‘“ba‘ol ARNT= e 1D < A
=& MT%F—’ “Ag olH e & A4 Botx, 24 o] &gl= 9

& golt ek M Aol ofuich “A1 g ol sl 4elE EA thols,
A o)A Mg o] g B Aotk = Welal i gloj A, 82 Ak Re) <15
o Y& WA gharebs BB} 2 A4 SHES Ho] 98 & 5 Ytk o]
o] el Sojof sl thabol L, Wi Zlo) tiL “U= Ay Btk
£ Aolth = o] FRkRo) A o] Aol BalA T =olaizl B Rt
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(1) <AIRA A > I8 E)(Morrison’s Version, 1823)26)
PIARNAREEHR. WAATEL w28, AOBRE A2 B,

EUENJPSe HEE a2 129 FA oA A8t hEt, <o 2 AA7F wataL gl
o, ofAe] HEert RAE HWltes T2t Bo N. M. Sama, Exodus
(Philadelphia: The Jewish Society Publication, 1991), 21.
23) “And it will be that if they do not believe you and will not listen to the voice of the first sign,
they will believe the voice of the second sign.” EZTH2 o] H 9] ‘< 244°& B AH 9] To|g
gow, ol sudol 1o #Me EES 37 9% %A sy nylch T,
Dozeman, Exodus, Eerdmans Critical Commentary (Grand Rapids: Eerdmans, 2009), 117,
139-140.
“And if they do not believe you and listen to the voice of the first sign, they will believe the
voice of the second sign.” ©] &2 0|89 F4°2 TAY S4dolH, st e] 2oA
Bl A thE Ao o g A A S F3 A A Foh L Bkt H. Utzschneider and W. Oswald,
Exodus 1-15, IECOT (Stuttgart: Kohlhammer, 2015), 118, 127; ZZ&(W. H. C. Propp)= ‘the
voice of the sign’> BA| 219 F4& AFs) Foha B okth W. H. C. Propp, Exodus
1-18, AB (New York: Doubleday, 1999), 182, 210.
25) A &3], T= A A4 3,4, 47.
26) <AAZA>(MREE) S dES SAIS AGHJL, <BA-AB &> A9 S
FTAYOH, < BHE>S Fo|H o2 AT 2L FAAT 899, “LE
L, T7o] 47 WHF 39 4 A, 7E3), ol o, HALdEA T 37
(2015), 275-276.
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Aol M| Wk UE BA @w, Wt R 250 puE E4

F30] AR FAA FLaA g ol W Tk =3 AR 2}
“EAol o) &2t wyHket Kk E AFeaIA Wl gt

(2) <thESE>(fUZEA)(The Delegates’ Version, ZiffafA, 1854)
HEAEE T LAt s i, ASEnis SME1C R, Db 252 FE G 1E R,
Az eyl wstAl g, olzekd RIEAH, ko oj¥s HMi |EXR
2 7Heell, sd] oA 2 RIEA] g Aot

<ol - THAAM L Mol GA e Aol 7ha gl
A5 B2 BAL, WA 2Bl A E TPl
A& FTol 4T Fol ol AFE LFHAUL Holth A7l A& ol
g 57 2 welsol A}wxl SFGLIL, Hgol B Tol R A8 H o] 9]
oA bpe W5l egkeh

(3) <H.g| ATk ZAH <=9>(Bridgman-Culbertson’s Version, #{5 3GE, 1864)
HAERAESAAEN A S W EERAEEZE
DA, Tl 27 UE UA] @A, gl e Ax] BEe £4

o Fol Sle Aze] we wEA Worle

o Fto} A7 0] FUBA (= Byolehs Tol B A8 A Welaln 3)
ok W2 T A o] “ol o] wrolits BRI E A Az T(H
Zelehn WSt 7lE S A% L E o] £ 7HH 52 ALgs)

1AtE e & o7t ok

@) <AdHdr 7] B3 E>(1875)
i, MM, RIE—(HEER. LEGH (HERR,

FAA EESAA, T TE0l UE X ¥ A S5 EA &
o, WA B4 FAE RE Zolth®
27) FFo| 44T $UT WYL EY BSOS THY WHY| AE-S W)
28) BEAA BAH( ) FEE HLHE 7ol Yol A BEAT AL A F 9 27 A
BEEA S FFE Tl M ZAS A o oz Wed + k.
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(5) <A BT A BB G>CCHEERE, 1902)
H, WA ERH. T RE. WERIERE.
%7711/\1 4EsiA A, T o dge] UE UA @ar, ke oA &

A goW, FHo| ojAe WEA WS Aojr.

5. =0 489 24 &

(1) "8AAA 9 “o]He] o] fFefd MYEoRE 508 W
A3k <BH YA RE-AB &Y>0] e Bt v & T4 A0 A3
ZEMTE kA Rl = B33 78 MT] Kol 7H7he <BEl A
AdEd>] MY wE e, WAyt Fudk Jo] A EKIV
ASV)o] MT9] & It & ¥Yg3l= HY S 5t

ARG & 5 AT

2) <thEG >3 <A B2=7] 4
<dlel BT B8 B> 5
bpoll B FetE o HlQl ‘A Z2 W
AeS Y AT

(3) A+ (HIJ)JJr U ()2 M9

RSV(1952) “If they will not believe you,” God said, “or heed the
first sign, they may believe the latter sign.
NJPS(1988) “And if they do not believe you or pay heed to the

first sign, they will believe the second.
NRSV(1989) If they will not believe you or heed the first sign, they

may believe the second sign.
NET(2001) If they do not believe you or pay attention to the

former sign, then they may believe the latter sign.
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KJV(1611), RV(1881), ASV(1901)
And it shall come to pass, if they will not believe thee, neither hearken to
the voice of the first sign, that they will believe the voice of the latter sign.

20) “REThE A& A kol Aol WA} ohujeh, AA A WFE Hokok & Aol
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o] do AHELS MT S 02 2 HYst e AL &
21T}, “hearken to the voice of the first sign”ol =Yg S i ey 3B
o] ZAE O E EAFH Jue= AL E g Ao, “first’2} “latter” =
S|P E O E HYst Ao}t S, A1 4F 849 FZA Q45 1
Z AgsM(ET + &8 + A5 o) Wit itk I 2358 Ff
o Fo]l HAEE QHA o]dd Mo] o|Fo] HHA A/ olgte A2t
A ©hoj7} AbgbA| a1, o] Folgh= Al A ol uk WA H o 1 A3 Zo)
‘= et A4 E"]”E" AHEE F a7t loIA A H 3ok 234 NRSV
= &AF “heed”E A3, NISP= “pay heed to”E 2™, NET= “pay
attention to” 5 A Al A Q] A7} obd FALE hA|EtAL, o] & Faf A
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<Abstract>
The Possibility of the Combined Source Texts for
The Korean Bible (1911):

Focused on Exodus 4:8

Sok-Chung Chang
(Catholic Kwandong University)

The process of identifying the source texts for the translation of The Korean
Bible ("/37 & 4, 1911) primarily starts with the premise that the translators
used English, Chinese, and Japanese Bibles as their source texts. Furthermore, I
already proposed in the previous article concerning Exodus 4:13 that they might
have used the LXX. Therefore, this study aims not only to find the source text
for Exodus 4:8 but also to consider the possibility that the first Korean Bible was
translated under the combined influences from these different translated Bibles
and the LXX.

The result of this study could be summarized in three aspects. First, the
expression of “the word of the sign (©]Z 2] Z)” in The Korean Bible reflects
“the voice of the sign” in the English Bibles (KJV, RV) which were based upon
the MT. In addition, it overcame the temptation of the Chinese and the Japanese
Bibles that translated '7P (“voice”) using the word %% and adopted the translation
of either Morrison’s Version or Bridgman-Culbertson’s Version. It probably
wanted to convey that the sign is not merely a voice but speaks the words of
YHWH. This kind of exegetical translation would be the unique characteristic of
The Korean Bible.

Second, where the MT, Chinese, and Japanese Bibles were mostly translated
as “the first” and “the latter”, The Korean Bible translated them as “the first”
and “the second”. This fact demonstrates that the translators of The Korean
Bible in those days might have used the LXX as one of the source texts. Third,
the plausible reason for the translation of “the first” and “the second” would be
based on the fact that the narrative of Exodus 4:1-9 flows according to the three
signs that Moses was supposed to perform in front of the people of Israel and
Pharaoh.

This study shows that the translators of The Korean Bible did not translate the
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biblical text per se, but they did it in harmony with the narrative of the biblical
text. Therefore, The Korean Bible was translated under the influences of the
combined source texts available at the time and in consideration of the flow of
the narratives in Exodus 4:1-9. The missionaries and Korean helpers together did

a superb job in finishing up the first Korean Bible in 1911.
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<Abstract>
A Suggestion for Translation of 1 Samuel 13:1:
The Age of Saul’s Accession and the Historical Significance of ‘Two Years’

Keungjae Lee

(Mokwon University)

1 Samuel 13:1 contains important information about the age of Saul’s
accession and reign of Saul, the first king of Israel. However, many Old
Testament scholars doubted the historical reliability of this information. The
Hebrew text of this verse does not mention a detailed number regarding the age
of Saul’s accession, but suggests a relatively short, two-year reign of Saul.

Why is the detailed age of Saul’s accession not mentioned in 1 Samuel 13:1a?
The reason is that it was not possible to know exactly when Saul, who started as
a military leader of the chiefdom centered on the tribe of Benjamin became the
king of Israel. For this reason, the age of Saul’s accession had to be left blank.

Given the historical context where the age of Saul’s accession is unknown, the
total duration of Saul’s reign would neither have been known because
information on the age of a king’s accession is essential to mention the entire
reign of a king. After all, the ‘two years’ mentioned in 1 Samuel 13:1b does not
mean Saul’s entire reign lasted two years, but can be seen as referring to a
specific two-year period during Saul’s reign because the entire content of 1
Samuel 13-14 is far from the situation in the first two years of Saul’s reign. For
example, a significant number of standing armies were organized (1 Sam 13:2,
15) and the existence of the Philistines cannot be confirmed in Gibeah, the
capital of Saul’s kingdom, where the Philistine garrison previously stayed (1
Sam 13:2; 14:2). Above all, Saul and Jonathan attacked the Philistine garrison at
Geba (1 Sam 13:3, 16) and Michmash (1 Sam 13:23; 14:11, 31), and expelled
them from Israeli territory (1 Sam 14:46).

This fact indicates that Saul’s reign had passed considerably, and that his
system of governance was relatively stable. In other words, it means the last two
years after Saul’s first victory in the battle against the Philistines (1 Sam 13-14),
that is, from the moment he escaped from the political influence of the
Philistines until his death at the Battle of Gilboa (1 Sam 31). Through such acts
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of Saul in the last two years, Saul is regarded as the first king of Israel who

changed the former political dynamics of subordination to the Philistines.
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M &= Zo] g 2ol= AX o | YA TH1:10; 18:7, 9; 24:6; 31:28;
45:4), 53] ‘4 (2:7; 3:19 T)°] HFE ¢ @h(12:7-9)0l Y-2TH33]).36) =
Sk o glujofe] T2 R EJ = FUh2] 3]5E(24:6; 29:10, 14; 30-337%; 50:19)
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32) BDB, 743.

33) & S0, S BE SA I AR 23g v Bk vk, T gu] o 1, 465.

34) W. Thiel, Die deuteronomistische Redaktion von Jeremia 1-25 (Neukirchen-Vluyn:
Neukirchener, 1973), 162-168; P. =& ©]7] <], Fall @ 7] of 1-25%,, 343914 A&

35) EHulo]= 12:14-179 AU E A =7]ok T4 7|2 =0k W. L. Holladay, Jeremiah 1,
391. A= S o] & wet Al =)ok Al & £t} 1. R. Lundbom, Jeremiah 1-20, 662,

36) P. @07 &, gl w] ok 1-25%,, 343; J. R. Lundbom, Jeremiah 1-20, 660.
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38) T. Fretheim, “The Earth Story in Jeremiah 127, N. C. Habel, ed., Readings from the
Pervpectzve of Earth, Earth Bible 1 (Sheffield: Sheffield Academic Press, 2000), 97. Z#| T+
L 2= o g FA12:4, 1) Fto 2 Ao o thek B4 (12:7-9, 14-15)0] 124 A
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39) I. D. Hays, Jeremiah and Lamentations, 84.
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41) J. E. Smith, Jeremiah, A Commentary (Morrisville: Lulu.com, 2019).

42) Ibid., 163.



OUETE 207 — dEHEe 2 Si= ofl#oloF 128 — / RY

|oh

| 63

°) | SA € A B3} FEolghd oF AN U7} ol oy A
7} Fdo] B st Y& oIt a A = (o] Yets 2 do) z=
(AR} Z), D& Aloj = 7pA e AFA A S (FFA 3, o
ti&l oJ @A AZre7k 1RV S, 8-S UiA @ Zlo] YollA FaY

i
B9
X

re

Fi

B

R

r'O

o~
N
-4
&
X

o o
g
o .
1> Iy
o IP;U}
M g
o} _Igi N
mdﬂ Rl
re
=)
o Top
g

4z
i
o
[
)
ok
i
o
n
A
&
3’3
H
=2
>
>
i
o
r:{_‘
ol
vl
2

r2
-
ol

oift
2
c
o
(o]
-
2
Y
01-((‘}1 4
1o
> FLN 4
it ;: I
m _L']
&

ot
2
h)
Nrlr
o
et
N

>

N ooy e

2 i
2 o

£
o)
=,

o
o
(<)

ey
g
I
>

In
_ﬂ
0
i)
N

In

off
o
\n}
ol
r
At
)
S
[r
N
bl
n

il

&)

I

il
2y
O g o

Ha P

(A

e
oo
u
Ny
_Vi
o
k)
I
v}
>

o fo
N o2
)

-

1 S
W,
Y

rlr xy
ojf
I
B o

O E{
N
o
o
in}
4
[t
v
Y

)

o |p == o

oft
=
[

e
Y
rlr
re
A
2
>
2
v
R
-
NE
R
-
-1
ox,
(o
of\
2
>
bt
o off
:L_l‘
o
oift
{14
>
it
N

| A3 e 1272 FE 7P I st
o A
=

N
il
o
2
vy
ash
(o]
)
o
=
2
"
[

op7} 29 9] o] wetEe AL By ol o
Fdol B3 avgS vxstd uf A7) ATk B2 F
ERkolth YA LS 713 AbAbol £,
GAE0lE O Fo| FollA Atk g2 wd B4
o] Br(‘ob=rbE{am])o] MR Tkl &5 F& A
& o, ol B FaL W7t ob7lE R (12:10)01 2HaL ShRA = 3 =t
A d7]E B o] ol Bstth W7 I o= Agehe 2T
Holl th@ste] gy o] HaeE w0 AXH(12:8), B2 FFa W29
Hol| th3f 2wl Wt
THA BAE BRAA FFROE B B4gr EUT AF7FAY
AMA FaeE F= AU FFE o2 A vt S AR T 1149

B2 re

-

t%

i Y ot 1% SR 3@ 2 ol o)
i)
ofl
:(o
24
o
5
L

2

43) AFTFALAA T4 E FE AL A S22 A A E e 252z daks A v=g
Al B2 Hskth o] FH & FY 23t vlEd AEE AU ZE ") o3l &
T(outlet)Zhal & A 2 Wetoln), “rmjEgtH = AEo] 49 L IA S FdAHa
(playful) 2372 0] 1 &2 o]0 A HHY2E a4 o)l F-88 5 Q) vl =gt & Ex}o] Al
I A e wrgste] FFH o2 AT 5 Ak A Ao A2 Fujo) AR A7 5719

_‘
;O



64 THZREEAET 49 (2021. 10.), 50-74

Zae W40 BEF gl oklzlA A E Beie detEs daiA @
o= AA 3kaLe] A1EHA QAo 598 4 9l = =35t

“Fd, A7 QAR Lolof sr), AR A FolA A= AWE
o] Fol7lo ahiha? 7h&h Alsh Aol o FA AZFU - 9%
7 AEoih AT AWe W o BEHTA L 5] nkE
AYe Yol BEL u B2 LAYl AE AAFAL 2R 9
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olf URE Ugreis)ar

& %%‘31 clop7lel WS £} b2k, @ Ael #8 el Aol
AGAAEA W23} 42 S F et
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s kg abe] thA Meld S Qnk 2 R WelE «dejolcbyy oA A

A e B FHE RAW, HAA W FAol FEA FB(Y
[o0]) 214 & ol th&stol’ 2 WD 5 Qlrhas THThA e I &
A St Rtks, F9A gsta A9shE S5 Aol o AH o2
o] Baeloh YA A Baet FAAL BE, 347} Go %

A
o
© FEolZtl & = Ut &, A= o 2e oA 9] 3] eko] v gl W

Aol oAl Frhe Foll A Ful gl A itk -2 A4l e ahel BE L& Bl FAE 719
Shal AL v FAle] FAHE Aol o B3l A Yo E oA o] BE E8 4 T I Plaskow,
Standing Again at Sinai (San Francisco: Harper & Row, 1990), 54.

44) st el ARES WHEsly F/18tETh. FE, N. C. Habel, ed., Readings from the
Perspective of Earth, 52-53.

45) BDB, 757.
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ol that 7 o] Wolehs A18HS WY FA R £ o2t Fo] BaelAY
e e gyl oIt
A ARHOR FUE 3 Mol e P HFOR o

F B} shlth ofsle “%z}%ol Wt o7l (- FHE ) &
Salth e U T - U7k okl Kool

e A A ¢ He
A2 SRS B )

.

A e BAEol J ZEAS WHT U] B¢ Auslh
TS Uk ol B BEA Fopx wENT,
0] TUE FEAR R,

X ZWk UE B B3, $RA7)8-4,
& o] FRAL HEw,
FOoE() obFE A7 24 eFLh

A FEASo] Fof BE AHE HolA gt
O 2(2) okl Zol B/ o] oA A E7A AHHTh
B A Etke] fitk (12:10-12)

o] ‘BE2| 7} H AT AR any]’, desolate)’ = H-2 U] Woly HHEF
= 719 =olth(12:10, 11[38]]).40 & H A3 39 3tA Aot 7Fed 9
F(X)2 S FHoll A (A A) Y F F FH o) FAof AR Je Fdol
o Ao ol & nAY TS g JhE A 94?1*15} “ go] FFA7}t
HIAeH, FOZ(71[2]) obF e AA 2R FeTur(12:11) A Sl
Fo] A7 220t Euto| & ok = 57 H B wf ol FA ol F3l
She AAS E71400 okl A S e Eieol HE UelH AR Fo
gH S 2w o= 2 glo] £t Fd o Al L o g u| oy} «o]

46) “AFRHEmy) (AL HThe SHEErP) (FR19) Wrhe} B o] o oln] Ari 27
SN ¥ oA & FE(horror) REOZ S| 4T W) ALEHE F2 FArlTh Tk FaEhe
4ol 1F D 9 E Ba FEo| W AFElHE T o|n A F o] FAE FHOE
=t A. Kalmanofsky, Terror All Around: The Rhetoric of Horror in the Book of Jeremiah,
The Library of Hebrew Bible/Old Testament Studies 390 (New York: T&T Clark, 2008).

47) ZH YL “shde] WA, QA 1 7SR T HolA B2 FEA|, FFA, 5
A, FFAZE AATrE FEoE T AN AhdHe] | e B TP T
Fretheim, “The Earth Story in Jeremiah 12”7, 107.
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o] AA7FA el o FU7F(12:4)2kal TS v B3o] FAAIS IA
FART AN O 1S FYA PO g RHAY ofg = o g n|oke] &
I LSt HA T A ZolE gk BE vl <y UE Ry BEX
o}, FFA7E A A ek s vh(12:11).48)

Y th]lE o] shhd & B 95 FEo] e ihg-3l Bgolal, 3t
Uds} o] =2z AA =S y_oqftu HZETH12:11).49 1 =3 114
oA MEjR|B Y FAg o AR, F AFFEHo] FAAR FAYE %
e %‘Zﬂfﬁi} IJ9H ZH oYL 23 sEES JAAET B
olAE ¢k "tk EH A, 1E0] shbde EA L 9 BB W Ao
A3 A7) ol = o] 2t FRITE50) st E & A A E F8 e
20272 AUy, 9 oA Wl go g ntE = gls £ g o)

Z8 Abdo] Hasta, w3 A S Aol A HolF= 15 A v E 7
= T dojgtar ghrhsy I8 o] M-S AF T LA T
2 Yozt AejnH o= o] 28] x @ =5t =y gy-e o g ok}
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oz ool AopAA e T wWAlSH, U W4 sled A Aol

48) A mokAol A Aol of=et shde] dfEe FF TA A A(12:1-4, 7-13;
13:15-17; 14:2-6, 17-18; 15:5-9; 18:13-17).

49) T. Fretheim, “The Earth Story in Jeremiah 127, 99.

50) Ibid., 102.

51) Ibid., 108-109.
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52) Ibid., 109.
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<Abstract>
“She Moumns”:
An Ecocritical Reading of Jeremiah 12
Yani Yoo

(Methodist Theological University)

The purpose of this paper is to interpret Jeremiah 12 focusing on three foci
(suspicion, identification, retrieval) developed by the Earth Project team. Before
dealing with the three foci, this paper observes some impressive ecocritical
points in the text. Scholars tend to think that “the one I truly love” (12:7) refers
to the Judahites and personifies them as Yahweh’s wife. But in Yahweh’s poetic
speech (12:7-13), it is noted that neither the word Judah nor people appear but
only earth and its components. All three words, “house”, “heritage”, and “the
one I truly love” can be seen as referring to the land. More earth components
such as ‘portion’, ‘bird of prey’, and ‘vineyard’ appear in the rest of Yahweh’s
poetic speech. Humans are de-centered.

First, in the suspicion section, it can be judged that the interests of the biblical
narrator are generally anthropocentric. Earth and its components are represented
as passive tools in human-centered theological messages. However, this
situation is neither justified nor considered natural. Jeremiah is very concerned
about the suffering of earth and its components, and judges human sin as the
cause (12:4). The paper also demonstrates that commentaries and interpretations
have been anthropocentric. Interpreters including myself have seen earth
components as much less subjective and less of their own voice than the ways
they are represented by the biblical narrator.

Second, in the identification section, it is observed that the desolate land has
her own thoughts and emotions, and so she mourns and blames Yahweh. All
including the wicked, lion, thorns, and foreign peoples are inhabitants of the
land, so she mourns over the sad reality affecting all creation. I identified most
with the land among many non-human characters, so through eco-midrash, I
tried to give a voice to the land.

Third, in the section of retrieval, it is observed that the land’s mourning

reveals the narrator’s inner thoughts. Although the narrator says through his lips
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that the foreign invasion is punishment from God for people’s disobedience, he
resents such punishment in his heart. The climax of retrieval is found in
Yahweh’s intense love and hate toward the land, especially when she mourns
and blames the deity (12:11). Just as Jeremiah’s confessions voice resistance to
mainstream theology, blaming the people for the collapse of the state, so the
earth voices resistance to Yahweh. When Yahweh complains that no one cares
about the desolate land, the deity unwittingly discloses that he responds to the
mourning land and cares about her! Yahweh’s love and hate extend even to
foreign peoples. They are given a chance to return to their homeland and the
possibility to become his people. The land like Yahweh provides the possibility
that everyone will become one, overcoming dichotomy between friends and

foes, and the Judahites and the foreigners.
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47) M. Striek, Das vordeuteronomistische Zephanjabuch, 51.
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56) Ibid., 29-30. o] E-E(K. Seybold)oll wt 2 <upE] 2 F71°2 74| 7] o] ofA] g o} &30l A
ol A FH1 5 of o ¥1Fo] % MEOZ 9 4] AT Folth,

57) H. Irsigler, Zefanja, 150-151.
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<Abstract>
Zephaniah and Josiah’s Reform:
A Prophetic Perspective on the Reform of Josiah

Hee Sook Bae

(Presbyterian University and Theological Seminary)

In general, Zephaniah is considered a forerunner of Josiah’s reform, due to the
fact that Zephaniah 1:4-6 shows terminological and thematic correspondence to
the report of the reform in 2 Kings 22-23. However, recent studies argue for the
literary dependence of the Book of Zephaniah on DtrH. This paper
accommodates the recent diachronic view to the synchronic reading for the
interpretation of Zephaniah 1:2-2:3. Looking back at Josiah’s reform, Zephaniah
presents it as YHWH’s purifying judgement. From this point of view come his
words against the leadership of Judah and Jerusalem, that maintained the
Assyrian way of life and thinking, and pursued a political-military policy,
practicing violence and lies, relying on their silver and gold instead of YHWH
(1:7-18). According to Zephaniah, it was against the divine will, embodied in the
reform of Josiah. In a word, they nullified the reform. Zephaniah sees that Judah,
in the days of Josiah, is still under the divine wrath (2:2). In the hope for the
potential salvation of God (2:3), he asks to ‘seek the Lord’ before the day of
YHWH. Paradoxically asking the poor to repent, Zephaniah emphasizes that
only the poor and the humble will remain after the judgement. In this way,
Zephaniah, like DtrH, explains the fundamental reason for the downfall of Judah
and Jerusalem in spite of the reform of Josiah, and presents the possibility of
salvation. According to Zephaniah, the end of Judah and Jerusalem was not due
to the cultic sins of Manasseh as in the DtrH (2Ki 23:26), but due to the social,
political sins of the leadership in the days of Josiah.
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JP = EFata oo Ao AE A A4 MY Eo] myass ‘U
1 (leprosy) 2. & H = 5 gl 9171 £l nyagol
o s 7 EEES BH F35T & ) shdo] A4 x5t S
a3 S &2 AFRS X A= 497 s (1) ¥ (F 12:1-15)3 (2) 8.9
o] gt A4 1 AW o] x| (4F3} 3:28-29)9} (3) AlSHAI(F3} 5:26-27)%}
(4) A ol/olateE (T3} 26:16-23; B3} 15:1-5)2D)0] o] o] s F3Ic} o] B
T ol TR A oA nyase shbd e A WA= Fdolge A
A2lo] A7A =, 72 Aol A& AFFE tigh Azdo] A7A =S
t}22) 9} 3 AT GAME IR dojy= AW F /M AW EC] =11
Aol AT AAR = Yo tigk T2 2ol A =8 2749
HAZ A& FAEH QL Yol tig Jd 3 2pE -2 oS0 Zs)= Aot
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e
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4. rémpaZt DO “leprosy’ (L) 7 =l A}

T 2xo] FARAYG L Mmpes 3| HEjo] FFF A Q] npaed npRFA 2,
TgjzofolA TheFdt TR IR AEE JHEYE FAHEA MES
ZFA L AR, A7 A S 7M7) = AL oY Ath2) 7] W 3o

gz AAE ofEElex IdEes AF2A Co Celsus) 2t

18) Ibid.

19) R. G. Cochrane, “Biblical Leprosy”, 202-203.

20) J. L. Swellengrebel, “‘Leprosy’ and the Bible: the Translation of ‘“Tsara‘ath’ and Lepra’”, 74.

21) 3t 15:1-59] opAbekE Aokt e B TH(%HS) 15:13,30 55 A 1:1; 6:1; 7:1). nyny o
ol opAtekE A2 AT =, 8l 13:46).

22) J.E.3t&¢d], T&ll 9714, 443.

23) J. Milgrom, Leviticus, Anchor Bible 3 (New York: Doubleday, 1991), 816.
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ZY-F2(G. P. Secundus)+= Al =9 ‘TR S 7] A D AE OFA =
(Bhepavtiootg, A9 “FI Wy e}al 3t th24) o] ¥ At HHI} -
FAZMA AFAX =7l IFAE =7 ool A% o]Fo]th2s)
A= o] IRl ARl Q2 BFA]-$-2(Oribasius, 7]H 326-403'1)+=
‘D FE O E 59 QM S FAEHA ATt I
o] &9 FF2~(Rufus of Ephesus, 7] €% 98-1171)8 =& <l&3t=Hl,
FF2E AY dHAA R ddiEgote] tE AR 2EFE
(Straton)®] =< <UE3IATH?) 2EgEL dEitEgole JAIRH
of g A 2~ E 2}5 2 (Erasistratus, 7] €9 300-2503 )2 AAZE, L5
‘Z-A 3 YU (low-resistant leprosy)’ SH= WESHA HAFSIHA
A=z AW O AT ATHS o]FHA B uw EHUS At} At Zrt
At o AE & A 7o A of| s et <A HE| oA 2 F A EEHA
AL QAL Mémpe et EFFHA FUH A o= HlT

aEgH o) T 220 Aénpart A= GO ‘leprosy’ ()= HAH A
A7k A ol 5 A E7EQ] QA 2A1(J. G. Andersen)-2 941 7] o}go] M S
e Aog2 Erf29) viZe Alx 53 & oyl oA A8 AEdFA(Y.
Crysorthas, 7] ¥ & 777-857)= 18] 0] <A FE|o}A| 22 & o}jFo] <F
Z(juzam)’ 0.2 G 3R T30 T2 I ghof| L= o] & 3| H o] &}
2hok(mys) I FFARSE Zdolth a9 FelaEstaE o] ‘F S A
THEJ oA 229} AA AIZ] Aot 3D 2|2 Al ol = ofsdo] M ol A A
HAE g 2oe) gielo] 8l 2E S T4 giR o= GH G Aol o]
Fol =, oju F-E oo Edto] AT 2539 A S 7}
g]AH oE AlFHELS 2Rl ‘lepra’ell AL, T o)W AFELS gHEY
‘8léphantidsis’ 2} 1L 3 TF33) &2~ (E. V. Hulse) = A At o] JF olgdo] A

24) J.E. 3FE¢], T2l 91715, 423-424.

25) J. Wilkinson, “Leprosy and Leviticus: A Problem of Semantics and Translations”, 159; <&
=, “TwIs, Aémpa, Aempoc®] SHHE o] 8l o M2 217-218 A <1 -&-.

26) J. G. Andersen, “Leprosy in Translations of the Bible”, 207.

27) Michael Walters Dols, “Leprosy in Medieval Arabic Medicine,” Journal of History of
Medicine, 34 (1979), 314-333, 330; Paton, An Examination of the Evidence for the Existence of
Leprosy and Hansen'’s Disease in Medieval Ireland, 45 A Q1 &.

28) S. G. Browne, “Leprosy in the Bible”, 112.

29) J. G. Andersen, “Leprosy in Translations of the Bible”, 208. ©] 21§ =42 B2 FFd A
FA7 ST B ATAE0] S8k 2 2k,

30) J. G. Andersen, “Leprosy in Translations of the Bible”, 208.

31) Ibid.

32) Ibid.

33) Ibid.



A0l ZE ] ‘lepra’ste &1 & AW ol AH-8317] AlZHglo, B33
T O FHel ¥ Asriee] 258 Ansitta 234

373 W] A foll= thFE9 gtelo] 47 A= 7145 547
o] A& (342~4201d)0] AA AN FA A 9} 2] 20 A A 2 Mmpus
w2t 2o ‘lepra’ = MY S 3FH T O8] Fo] HYAIER TLS T
< e} IAE ‘leprosy’ YA, AFAA Fo] FEQI KIV (1611
W)e}l RSV (1952), 1 7§ 221 NRSV (1989%), 2] ESV (20013)7}
A & Mémpa s ‘leprosy’ = H IS T

9™ 1941719 o2 28| 2Rl ‘lepra’oll Al & GO ‘leprosy’ 7+
Ur o] =13kEo] AFE-E 31, ‘Gléphantiisis’ & ‘U S 7HE] 7= 9=
AE-3FA] A H ATE3S) et o]n] 3| H. o] nyay 18] 220 MémpeE
G ol ‘leprosy’ = HE 3= A o] T3Po| o ATt

5. Ol =M rempocE HRSHA SHAICH(2E 1:40-44; Of 8:1-4;
= 5:12-14)8 Zhe=

18] 220 Al ek A ol A = Aémpa 2} dempde 7t 133] Y2 ThH(1} 10:8; 11:5//5
7:22; BF 1:40-44//9} 8:1-4//5 5:12-14; 9} 14:3//9} 26:6; 5 4:23-24, 27; 5=
17:12-19). o] £E& < A st= A A a5 Folle Mmpes ‘U2
EHeEAFE o0 HTo AT A2 0E A 2T

5.1. ASFMAM aémpal| AFMZA ofO|
e o= ol AHEH Y T 22o] AR vh-¢-o(W. Bauer)o] T4l F

AA e} 7] 7|50 =158 g 2o-5L o ALK (Griechisch-deutsches

Worterbuch zu den Schriften des Neuen Testaments und der friihchristlichen

34) E. V. Hulse, “The Nature of Biblical ‘Leprosy’ and the Use of Alternative Medical Terms in
Modern Translations”, PEQ 107 (1975), 87-105.

35) 1905d W Ed A € oA U 3] 2] (International Leprosy Congress)oll 4] A& 313
t}. J. G. Andersen, “Leprosy in Translations of the Bible”, 208.

36) K. Lake, “euBpiunoauerog and 6pyioBeig, Mark 1, 40-43”, HTR 16 (1923), 197-198; C. H.
Cave, “The Leper: Mark 1.40-45”, NTS 25 (1978-79), 245-250 5. ol =% =(J. R. Edwards)=
U Ze el de] HA Jd Aol o, Ul A3 dEl= d 9] 13-14%
o myFyAAH =@ty etar AF$tJ. R. Edwards, The Gospel according to Mark
[Grand Rapids: William B. Eerdmans Publishing Company, 2002], 68).
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O

Literatur)3-2, Aémpa ol &3l TF &} o] Ao}

A€Tpa, 0¢, T
U, g5} Y7 7 2EY 5 2YgS A 2EA8 UG
AAE o] BoJAA st= A1AA YHoE FHED vt 8:3; 7 1:42;

ol 23 AEH S A o7}, o] AHA-L 200013 ol B (F. W. Danker)7} 57,
B9k3ka POl = WAk A o}z ok o] wHTh9)
A€Tpa, 0g, T

ok

A Zkgt 3] H(serious skin disease), Y X3t 12|20, o8 HE7H
S Mmpadhs §o7F Breke vRAgkE: 2T 2o A4
s (B, 8 137%8) 3 aénpart el ¢
o]
?ZJ)_—

:?j__ )
Al o7 AHA A uW’

olyehe B2 771 Athan AAE ghalEg o] AAAtol e A A

UAY, Y g8 o]FoE dHFt TS B AFREH
Z, 3M I[Gramberg|2} Z I H[Cochrane])©] UTh4) A JAA T} Aok
AAY Mmpes WHolZt REE AL AAY "= JgAR, AA
(psoriasis), F3F2>(lupus), WA (ringworm) 2 A (favus)I £ I F A
gto 2 SAEo] AEHAS 7HsAdol w0 282 E HEg A 5] §l
7] Wl Boh dubERl 8ol AR I F-W(serious skin disease, Pt

37) W. Hk-g-0f, Map-g-o] Azjo] Abd: AR A3 27] 715l &3 9] defol-gh=o] A, o
Aol o (M2 AH AL 2017), 898 ZHZ; W. Bauer, Griechisch- deutsches Worterbuch
zu den Schriften des Neuen Testaments und der friihchristlichen Literatur, Kurt Aland and
Barbara Aland, ed. (Berlin; New York: de Gruyter, 1988).

38) uh-g-of Aeko] AR Al A 27] 75 E3 o defol-Fhmo] AR ol A = AempicE
O 2ol MYt “hempdg, od: U o], Ul A”, gl ZEo] F=# X (F 17:12).
U szl E5H2km} 8:2; 10:8; 11:5; 9 1:40; 5 4:27; 7:22[v} 11:57} 5 7:22]). #lthy
Al E2] A (surname)( 7} 26:6; 2} 14:3).”

39) W. Bauer, 4 Greek-English Lexicon of the New Testament and Other Early Christian
Literature, Frederick William Danker, rev. and 3d ed. (Chicago; London: University of
Chicago Press, 2000), 592.

40) Fof <up-g-o] ARA>NA AF38taL A= T 412 npogol gk §ojoll thdk A A A
o 3 xFA o7 v FErolgtal HAIZ T “nyas — 3 7. AgRe] 4bzhol] UEhb=
o 29 13:2, 8, 11-13, 15, 20, 25, 27, 30, 42; 14:3, 7, 32, 54, 57; 21 24:8; &3} 5:3, 6, 7,
27, t8} 26:19), A= 9] H(obn} A4tk A4e) 52 o B(FFo] 2 gA)ol YEh=
HAE (#1347, 51, 59; 14:34, 44, 55 (L L& AU S-2, TFeFd A 3| H o], o}
ol Ak, 0178 o & [ & AT o AL, 2007], 696).

41) W. Bauer, A Greek-English Lexicon of the New Testament and Other Early Christian
Literature, 592. <v}-9-0] ALx>2 9|9} 22 A& H kA sl= FaFH 02 BT AA|
H A= Ugst=tl, BTE H 2o TBT(The Bible Translator)etal & T
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Nida) AHA = ATH4) o] ARH
o] & H-A’(uncleanness)< 7 —%?}‘jr.

Aémpa, ac |

HAA YR (leprosy) &2 5= AS XL5t=, 78 (dreaded) 3| F-
FEHY B oozt AEA R HeY B f¥FoE, I A o' A
o] Ao g RPFRENT AR FHo e AFREHRY A
2l BA A wiAES. - U, T IAFW. (a¥) dvip manpng
Aémpog +++ €8enBn adtod -+ keBopioor T IFEH | A FAI} - (4l
A - ZFARDE A Dt AT (5 5:12). A ANA A
T émpe] FOl #te] A oA zbolrt Tk oW HH A+
ShAtE2 o] H3 3o dWo] 49 I o] glvkal FASE
Hide)] o A5 EET ol X XM(psoriasis), AT
(seborrhea), ¥ E(pinto)(T1A, ¥ 7o =3 WA T o] 97 ;‘é@r
< Zgsta Jdoha 2ok A BEEY #HAA = uf, AeH FA
(uncleanness)©| Y =72 (impurity)©] §4|2] A HT FQ gt

ol thx ARl gz AFEY] Aoz nRo] & o, AefAA Y

42) o} <}-$0} AP0l A S0} AR e B aénpeo] A2 Aol tha) TS T 2ol
AT, empos, ov: T R o] Ale, A1ZHE W AL BT e ARHEO) H,
A& A B AElZE | AR, FlZ 0] b= X (F 17:12). A2 3 7 2
S 7HA AFRH(RF 8:2; 10:8; 11:5; 9t 1:40; 5 4:27; 7:22[7} 11:53} 5 7:22]). ®lThy A &2
A (surname)(7} 26:6; = 14:3).”

43) J. P. Louw and E. A. Nida, eds., Greek-English Lexicon of the New Testament Based on
Semantic Domains (New York: United Bible Societies, 1988). ©] AL & & A Al kA A o] ¥
g 9latel Folnnt ofn] Yejo] JxE FUT AIZE AT ojvje] W9
(domain)®] &7+ AR S YIS AAE £ 73 Hojural & 5 ot S 71 A
ASde g o] Abfoll= TolSo] dapuleo 2 4%5101 A= Aol ofet 1 o A
937} x| o] o m] G Ao BEFof u]|7} H] 23k Ho| S5 I TR E Fol FFsha Ak

44) Z-9-(J. P. Louw)&} Yo]THE. A. Nida)7} g AP °ﬂ A& Aempécell T3l ok 2o
A ET} ‘dempd, ov (Aémpa ‘—Eri'ﬂl 3] 515 °[dread skin disease]2] I} o], 23, 161) FH

RS I A AR - FHE RS S e WBESAP. S IAHA L

o 3R 7H A S X 54 (7 10:8).

e
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MmpoE U R T ZY L on 2 ALEE A
FH o Ak A SAE T X rémpeE T

e
Mo g HI7|% 849 nyagell sl A& Ad A Sl
g wolso] ‘P T} B 2] 7R Y2 By E Frhee 2
A2 THEL G BEo): wnped] B3 A S4o] AFH o] 9l
A gk, el B2 ofw W elA] S5 & 5 gly] wj Rl I ol H7} e
B A8 A BobA Were 43 2] Fasttt,

52. ‘O==HIM ArempécE THRSIAH SIAICP(Z2F 1:40-44; O} 8:1-4; =
5:12-14)2| & HAX]|

o] Bl T hRES] FHEE sirpuc] A AT TEL ALY

oo 2 Anstal o] & dAM 7|HH o2 A fehiths H I &

£ A% Aol A e EAETHE 99 )

SHA| 3 tH(kebopiw) 7t REE-H T= Ao =53} Aénpadt -85 = &

AR koBapilws Aémpa’F Y= EEEA 108 Y201} 8:2, 3; 10:8;
11:5; 9 1:40, 42; 5 4:27; 5:12, 5:13; 7:22).48)

A BEE T FHESA BF U Al FA A renpdcE 7 Z3HA St

2

—

45) Z3](R. A. Guelichy&= A A A A aénpedtal F 2= AW & U3} 34 theksgl o
E 97 AsSs ¥ S Vsl b3 R, A. Guelich, Mark 1-8:26, WBC, Vol.
34A [Dallas: Word Books, 1989], 73).

46) @l QI(W. L. Lane)2 #9171 13-147%2] A A2 Aw5E AR AW AE7HEs dast
HA, Mémpa FHEASHA TSk THA 3] 51> (a wide variety of chronic skin disease)<
A st I AR G218 e(W. L. Lane, The Gospel according to Mark [Grand
Rapids: William B. Eerdmans Publishing Co., 1974], 85). THC. S. Mann) = Aémpa= ‘-2 I
5 A, WaE, ) S 2Fe Al o] ofrollA o= Zolgta AEY
g g givbal FASTHC. S. Mann, Mark: A New Translation with Introduction and
Commentary, Anchor Bible 27 [New York; London; Toronto; Sydney: Doubleday, 1986],
219). 2161® & 34| (B. Witherington III)&= AempécE ‘T8 JFH S &3 A= A
man with a dreaded skin disease)©| 21 BAFSHH, L2 o = AT 9} | & of] Z4] 3}
okt SFoR(B. Witherington 111, The Gospel of Mark [Grand Rapids: William B. Eerdmans
Publishing Company, 20017, 102).

47) 53] & 17:12001 A= 3 Abmtglol Abgro] oo AN E &FFO2A wémpart Gt
P (leopar, = 17:15)2k= FARE Al AREETHC] FARE R 12:139] s H o ‘2
3 [mpn]oll e S0z AAJAHA A AR A3 FL sttt Abrke]oll empocZt B
Alel & o] G groll A7 WiZoll T A 71 Ao A A QA EH= ARl o] ol A
(5 17:12-19).

48) = 17:15< A stare aémpast AAE = FAE TS otk EE Aémpa’} 15 W
S ehs 230 + ¥ Y2 7|% $t J. L. Swellengrebel, ““Leprosy’ and the Bible: the
Translation of ‘Tsara‘ath’ and Lepra’”, 74.
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AT 1:40-44; 1} 8:1-4; 5 5:12-14)2 B 71 A F3 o] ol ¢
t}.49)

(1) 7M33HA] 3l Db Aempdce] LA (T 1:40; v} 8:1; 5 5:12)

(2) rempdcZt MRZHE WA St o] T2 (Y 1:41; v 8:37,
5 5:137%)

(3) rempécZt AFAN AL 1:42; B} 8:33) & 5:133})

(4) AFAA rempocolAl AAFGANA F-& Hola MEsHA HE A4S
shebar BHA (2 1:43-45; 1} 8:4; % 5:14-16)

2o EF A kabopilws rempdce] LA “A & 7| H5tA sl 4+ At
|tk (U} 1:40; v} 8:2; & 5:12), o5& T RS wrogp (e 1:41;
n} 8:3, % 5:13), 1 Weo] A2 ) st x| 2b(2 1:42; v} 8:33};
a1, 5 5:133F “myd ey, = oA d] HE F 7t A RS HR e
U2 1:44; 5= 5:14)00l A w2tk A1l A o] FA= A9 A A3t
om| & ol ZHR3tA stk eh= o v = AFE-EH AT

HZo A ARZsHA stth 7t ol EE AFxE A2, kempog7t oAl FE T
7] Aoll= 3R] g th = AL AAZ o). FeFA ol aénpaol A
HO AHE A= o2 AAEEFY] AHR] HFo2HE Ao F
F A npgo)| A Aolol ATk 10:4-5; W 5:2-3; 12:10-12; 41 24:8; &3}
5:27; 7:3-9).50) 7} 3 FEAZHE FE5 0] I ARl 25 A1 HEE
=M =S 7 A «BAS o A st et A AL e BES T

ArREC] AR FIsheE As e s YHola, o YolriA e
< AL =8t w30l AR L, F 37:34; A3} 1:11).5D Al eF Al o]
AA| rémpeol] B AME-E AYH o g2 BT AAFILGZE, #
13-147), 74 A ol A AL A o = ul) 2 3} A TH(F =, m. Nega‘im).52)
21k At el frulal ARSl = A A AA st AR, AAH BA, Rs
I O E S FEsk= A ARS] A A9 SHE o] FUTES) IH B

=
T—
=
=
=
~—l

49) thH-E-o] AFStAS L2 o] dlo] A At o] e = vt 8:1-43% 5 5:12-16°] = 1:40-45
NM Hrd Ao g At & =&MWY 222 7 & THGHA (1998 )= A
< Aot

50) =AY A 3] =nrjolo], Fe 7 nol & FrHE5 1y, o] 73], &% o (A2 7 SaEAd
3], 2015), 908.

51) R. Meyer, “Cultic Uncleanness”, TWNT Il (Eng. Tr. 1965), 418-421; W. L. Lane, The Gospel
according to Mark, 85 note 144 | Q1 &

52) R. A. Guelich, Mark 1-8:26, 73.

53) M. J. Borg, Meeting Jesus Again for the First Time (New York: Harper San Francisco, 1994), 46-48.
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Mmpaoll AH AR 832 ojn] I 7| & AAE == Aol ATt oA
ZAlo] 7FA AL = A2 A 2 H(contamination), & F % T 7](negative
taboo) & A Al Gkl 83t Al o|ths54)

TI(hempdc T 1:40; T} 8:1; ‘240 Aémpa’F EH AR, 5 5:12)592] Auk
Slo] BE X Ao vtEAH2] &L Fa] A oA “obA Fo
Ay Tt (E 1:40), “yote} Aty o] 2F7(w} 8:2), “H il S ET
Tt (F 5:12), “AE LA st & JAukelt (B 1:40; v} 8:2; =
5:12)2taL ZHA T 7 <A & WA shA 7 vkl oot oy )« st
Al sk = Jdyeltiela §F AL, s AW Ao X RO s 17}
A3 AR A =5, S Ao F Lol A Hlojd = A sligetes 8ol

ojuf QIZte] o 2= Brsd A& 31 & e dFo 58€E YE
W= EAE <o 3 yol Th(F Y ARl 7F ARE-E TR 3:27; 5:3; 84,
22-23, 28-29).56) o] A& of| o] FE o] stifd el FEoA FAYETE A
S = ATEF 9:37 10:26).5) AAZ FEAG A A nyay A BE S
HE0] TAZ HFFHJATHE 4:1-7; W1 12:10-15; 43} 5:8, 15).

oAFAXE g rtH THEOE denpdcE WA sH F Aol = B8,
B3] A7|AF &5 ho] “Todl A A (T 1:41; vl 8:3; F 2:13) B
SHAITE 141 7] foial ARl ol A o] ol A7 AFFE S AR AlA| o] o
ARG ol EH] AAH HAES AAE W AR 22 5L FF9 2
HL EHIO = Aoz Btk 12:12; € 18:13; 11QTemple 45:17-18;
b. Nid. 64b).58) L&} ol == A4 3 BA, 7R3 v ws 78t 1
BA AAE FHZE A AL dempécd] FA T FHE S EstAlt

“U7F L3y 7223 o g (e 1:42; vl 8:3; 5 5:13). o] o E
oAl “AZFI(F 1:249] “shHH o AZTE A 7 x)0] empbell Al &A
7HA AHETEs) #9719 FHELS AenpdcE H-A ST A dEta 71

54) kobupi{w®] b purify 53.280) thk <& -9 o]tk Ab> A & F 1 4 ot

55) & 5:129] ‘&l Aémpa’t B AL ol gt XS @EE] Mmpeol AR TE AR T
O 73k ouolt), TjA A AR BEE 2% MrpeE S AFE = vkshAL
Sl Aol 2E ASHA UHS 23 JtkE HYHATI. Reiling and J. L.
Swellengrebel, A Translator’s Handbook on the Gospel of Luke [London: United Bible
Societies, 1971], 234).

56) 1. o}A 2, T 7 nto] & vlrE-8- 15, 333.

57) Robert H. Gundry, Mark; A Commentary on His Apology for the Cross (Grand Rapids:
William B. Eerdmans Publishing Co., 1993), 95; J. ©}# 2, Te§ A n}o] & w7} 251, 333.

58) J. Milgrom, Leviticus, 818; R. A. Guelich, Mark 1-8:26, 73; Witherington III, The Gospel of
Mark, 103; J. vk7] 2=, T3 7 bkl & whrba= 15, 222.

59) I. u}A 2, T #nto] & nlrE-8- 1, 334.
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3 2EARRE BeAA AAH LR 23 A8 H FLL AR
U, dgE 10 RARe AAT O uRA T 18 A5 A B
=]
u

2 kenpoﬂ]— T AR A A my AL 7 Rk A 2R (2 1:42). 17} 7l
RA A= @S, e AAgEe] B o vhg S22 o)1l 5243 M2
A o 5k T}.60) o] A& AFA A Q1 A o] of g} 7] A F Q1 Aot

o A A LA A T&sHA ‘E‘r “U 55 AAPGA A Kol 7}t 7] =3t
A HAoy BAZE H3 AS =Y I8 l Al AFsHE (2 1:44). °] A
Aempdc O] o] A|AREL] <% 7&( 9 13:3)2 YR F 3}A g, 9 ES =
H7(dl 13:4) Wol Udthe= A& “Y57@-)sh= Adto] gttt ol o]~
gl o} AL wémpe, T FEZA Y npzol A - AFRE W o g B
AN E AA 2 & AdYsts Yt 3tA == Aolvhmlal, 93} 5:1-14;
B 12:13-15).61)

“7L Abgro] UrtA o] & ol Muste] de] A A sy - Aol A

AtgrE o] oA Z Yol B 2} (F 1:45). dempoge ©] A A1 nLALE] 73'&‘?4
g o] ARt A d & wol duste] de HA 74] 5“3} 62) 71.0]

ojA 17} kA3 MR AE VA H o E FHEE = é‘—*}:LOﬂHl
oW A& stA] &= Aol

PR BENA F 23 AL anpet oH F7o] Aol =R}
= AAAH AAEEo] 1 AW S oA9A AF AL, Lol el AHE A T F
w32 o2 ofgA W vpoltt. 127k A&l A rempécrt oAl Al 3
AR 3 w3, B o] & Wolso|dW o] e A w3l wey
o] T 83ttt 1 Tl 5 At kebapiCw T AT

ﬂJl

rulo

5.3. SAl kabopilwe| A

kabopl{wE 18|20 S2 A2 &7|H 7 HsHA st ot} o] FA
S 24 aU 2 $719, 2 o8 dojEME A(enps)E F4A171 4

60) W. L. Lane, The Gospel according to Mark, 85. % 1:422] W3 ZE21 v} 8:33}HFE o A =
“ZA 19 MmpaZt A RBIAIIA R, 5 5:133HHPH A A = “Uémpa’t = HUYH PR
BAHE T

61) T AAE 4T AT AL O] AAFH AR S AS U0 EZH 2 do]
A FEF 5H7] A%, HAE HEskE o Aok o FA nyss 7H AMRE A28t
= ol 3 #P2 FFA 9 Zﬂ7o]'°ﬂ 714 gt 12} o] 2 % %91] S AH A 8=
/] ARORSA —141]7]' obd FAHEC|TH(J. E. sHEE], Tdl9 714, 429).

62) J. vt71 2, P 7intol & ”P7]'—|%IJ,335—336.
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T Aol A E A7IA F dutolth, & A A (ES) Fo4 F
Aotk &2 238 4= = Fdo|th T A ojE AojE ol A & kebepilw
E Xty A sk, énpert YIIAA TP E HAsr| = 3
th63) I} o] FA MY & Aol a0 dEoA = d A
o) & A4 Ad o] AR HA F 8% 73517 HHo| £4o] &}

AA =, e E SRS AR stth = Qo2 22 e T
ojt}, R3] Fof A 5 Foll «T7, FHFo] glo] TSIt 647}
A=, 238 W R)T ABANAA S wl AT AREA ot=Th,
Po] A3 Wtk et EHOZ ALEHT o|FEA = W o FAA - A
RatA stAITh et WY, I 5 A3 AT A FE AxRSE &

2 Rtk O Yolrtx e Foial ALE o] A AA S AAANAA FAT
g R1go] JIAHOZ MEAA= A4S UERdE 3ol 2
kaBepllws WS ST GEES AR R Y, ExE50] B3| ‘Wt o=

of
L
o
to
i,
2
P

T 9H AT 7S A 5 (188213 of| A F-
B F7HES 17:140] “ZAM o gdFo|ztg st ek (d wol wWigdFo] 1+4
SR 2 AR ol 7HF ST = 18M 7] ol Al 194 7] o] ALE-31E &
PO 2 19M17]oll= A ST =, T 204 7] A AR 7R = X (W) 3
P ROA ZI~EANE vA =8 I 558 “ull § 7| 323k aL =53kt o] Tes)
o] £ FH x| Aokl Fa A A, (1887A) A= FA AT} Fo <=
AaAM e eSS 1140914 = “FoliFEr7| A AE3YENAAT
2 TY(FA Tef E71AH 53 UE HASHA st sty ek Y
2h=

gk 18851 9] o)A o] TulrPd Al FE-S A A8 ol A& “Hl e A
AsF@EE) I HEX LA T AT 5|7 T EA DX 53]
& 3eA skl Felet g iy ekar &0 o] % 1911 T8 A o
“FAM Y T TAHE T3] AE YL TA Aot IS F

63) 1 B e ¢ete] ZHA] F(Cakehiquel) AT A 2= 27 Ydth & MY, B2
71Ut 4e] B R Foj(Bobo Fing) 2+ ‘Wo] AT Y3t IS Aol E
v} H}E-0](Toba Batak) H A= Wo] 1o AN ZH b (7t HolAlA E8 Wt}
ka1 %31k, Reiling and J. L. Swellengrebel, A Translator’s Handbook on the Gospel of
Luke, 235).

64) TPl Y TFTOUNALA, “7)| RS, https:/stdict.korean.go.kr/search/searchView.do?
word no=404194&searchKeywordTo=3 (2021. 7. 13.).

65) PRI Y TFTO N ALA, “XEA S, https:/stdict.korean.go.kr/search/searchView.do?
word no=4892&searchKeywordTo=3 (2021. 7. 13.).
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Ao R Ho|a, o] o] 1938\ T AN ol A= “AsIA A A S A
st FolYol (A & A RZA s o= Aytelth =, 1961 7)Y ol A=
“d3AIAH AE ARA st T Avtolth &, 1998 TN A=
“dstAd AE 7S s 5 Aot = 7H7<4H°41:‘r ] o &l
19933 T2, 3 7 AT A 5 U2 722 a2 4=
AFUTE T8 208 S4 I Z S50

o] Y JEZ9] kabupilws NESHA st 2 HYTd of Ho =
‘ool g2 fdo|gt s AL, 5250 1 FES AAAHA wolE
o= A= & o Adnh o] FARE Ménpal] T F 7T 7HA F o= = A
BHO g FFU L FAS AERE g4 M3t EHAH= As E8us
Aotk 1 THA o] Aémpa= WHEA] L’ 0 2 W o F] o] o 3}&=7)?

6. 2émpa2| AZ2 H12101 Aot

K2

oA A E = JA st FA45 Byt dojsh st 5
= e B AAAH Y nyasd aénpet A= R 0]
e Ao gty g BEE ¢ko 2ol Ao MAAE 25T
ol o] & W& & 8o & MYt A o & Aot} 1™
FHAH I #EHo] gle A2l S AHESA HYE Ha
CAAE o Yol A= A AHA| 7 EA)8HA] A dE &
o} #8221 Y (idiomatic translation)= 37| % 3}aL, Tt H
T3 A S Y| = qhrteo) e o gl ko] AW S ol
2 7)o AAA N nyas aémpe ] S0 A 39T
A G ﬁLEOH/HL oS TS MsksE A=
o] &XtE NEB= £i-9 W gtof mef gt Y-S 3t

\r ngﬂ

2,

30 0 Az
he)
133
dt

»

il

L/ <A R W w A (R L A ]
H[‘E lo_?i;g i) ol o Md

1g
(o Jm X

m\m

&
(d
il
&

o
p—
\O
~
(e
r

66) 1960l Yolth= 37 HGAE0] thFIE ‘leprosy’ (W)l 3l Bste =7t &y
2] 71 2] 0] (colonial language) &1E WE| AU 1o &3t B2 Y= JS
A A sAA e EFo] 2 HAH JEES ATH8HH wénpe ] THEFT HH 9 7PL“
S A3ttt 2o 2= “YALZ W’ (lazaro sickness)(A] 3] 1201 [Shipibo] | A L} H
I YA Z[Lazarus] S A% 3l T@)olgtx dha, WA Z F0] Z0](Huichol)&= 3]
2 21" (sickness of skin rotting) .2 WY3}7|= JFTHE. A. Nida, “The Translation of
‘Leprosy’: A brief contribution to the discussion by E. A. Nida,” The Bible Translator 11:2
[1960], 80-81). A&} (Tzelta) 2= ‘A FH (YHHH O 2 B E {2 I R7A3S A A5}
©) O 2 M| & o 227] 2.0} (Barrow Eskimo)Z & -3 A ;q]w o 2 MYslr) = ohR. G.
Bratcher and E. A. Nida, A Translator’s Handbook on the Gospel of Mark [London; New
York: United Bible Societies, 1961], 65).
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71 13-14% ) Y2 nyase] M9 S 2 ‘a malignant skin-disease’ (24
25 9 13:2, 3, 8 5 143)), “chronic skin-disease”(THd I 55, & 13:11, 13]),
‘skin-disease’ (3] 51, 33]), T H A S Z ‘the condition’(“JEll, 23]), ‘his disease’
(29 AW, 13) = HY ok A 97 g 274 7H5 AlF 2 J e o F
FEHE BHE o v Y 8oE s F gloJA AT NEB7}
‘malignant skin-disease’ (/3 3 F-H, #| 13:2, 3, 8 & 143)Z HI3 AL
ol Ho (WA S B+ v 331 A Ao et o] Moo th s
AW o5 HAEZ7F] B e2b3(S. G. Browne)2 A= Ao o] 24 sl= &
kel ‘I B g ou|d & 7] wiEol Ygdo = o]9r} vka 33
68) & 2~(Hulse) T=3F <o} o)k 32 T4 0] &2 ofn|str] wfioll
o 4 glttal st They) ‘ot mEECE £ n
S0l 7 TE TR A Y T E EE o= 1| Fo
= 2 =gl Mol Aol EHeith I8y I HYojE A9
npsoll Aol e Ate A, E A A {7 7ed 5 AT
o & A9 7tsdol 2 EA 2 A= Aol
HhEo) nyase] S-S AGA o 2H S o WY 9EEE o
19730 HAH NIVE d917] 13-147%-9] nyas< “infectious skin disease”
(A=) A J51Y, & 1322, 3,9 5= WYYt 183 259
‘HETHo = U, slH g o] dhol= v Fo FaFe vR| = ke Ao
ARE-E T kAl T A3 TE70) NET (2004d) E3F o] &F F-AFSHA #9171
o] A= “a diseased infection”(Z ¥ 7+, @l 13:2) 0. & I3t

9171 13-1479] nyas& 78 AGA A4 28UV = ok 28y
T gl A« HFEHTHE [ A, vhol B2, X me o]

ok

off T ro

o]

of
|
-

of X &

67) NEBE= 2] &0 tis| & ‘a stain of mold’(F&Ho] 45, d 134N, Hol s
‘fungus infection’(F 20 24, @l 14:3)0] 2kl ThFstA M3t FeRd Ao g B&
N = ol g0 A (A ]) 3 R7F HEUTH(Z 4:6); ‘1M ¢hH o] 5 (R
12:1); “foul disease”( 7= AW, 23} 3:29); “the disease”(Z W, &3} 5:11); ‘< L(LolTh el
AR (&3t 5:6,7); < (HobRh o] ¥ R (3} 5:2-7) TR MYsr| = itk 18y E
G718k e AMAF BEFoll A= “leprosy’ (LW, 43) 5:1-27; 7:3; 15:5)8h= o7}
A E

68) S. G. Browne, ““Leprosy’ in the New English Bible”, 45-46.

69) E. V. Hulse, “The Nature of Biblical ‘Leprosy’ and the Use of Alternative Medical Terms in
Modern Translations”, 101; J. E. 3F&-2], Td 9] 714, 426 AU &

70) NIVeE o &5 A tis] A= “mildew’(F o) et S, Foll thali A= “a spreading
mildew”(H A & FFo])eh= TS AFE-gHh. 12y NIV ‘leprosy’ (VW) k= 8017}
BEAA A Z& ofyth 943} 5:127; 7:3; 1557 2 B AMAF RESA
‘leprosy’ (%3} 5:1-27; 7:3; 15:5)0] eb= W o] A Eh. f]ol A A5 25 A7 7 37
‘leprosy’ = 263] U211, ‘leper’ (U & 2h = 23] 7} 2T}
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o2 A7 AR, FE JFo® AAHY 55, WA, A,
3 nlolth. A AT FAl ol Al itol it
] &3] 7(]/401 Ao T ks AL}
obd A Abo] 7k A2 7HEelH, ) o] EFE Hojo 3k SHute U=
HAOo g HRlt) & AR E HA S 'IH NIVE “A man with leprosy” (1}
ol A8 AL 9} 1:40) 2.2, NET+ “a leper”(VHH 821 2} 1:40)2 H o5}
ATH THeF NIVSF NET ] #9171 myas o] o2 Farste] A efA A B2
M= dérpes A DEH7] A& A FHolgkal HstH, 7oA =i
AE A AAANAEY FA NFo] ArgkA AL TRk v R o) A F AT
A 2 Vs A = S Aolth

O 0+ M=

ol ZA nyas ampe’t AAE HES] & = IA AEEY FH
= A 717] WiiEoll GNT(1976'd) ol A = F-2F 4 A1 9] npas 3 4l oF A4 A 9]
AMmpa s BT °]-‘4'ﬂ Al ‘dreaded skin disease’ (7 & 3 F-H)S 2 HAS A

col R Y& <=9 Yot} AP0l A AémpaE T & I F GH”
23t A He Zo] St T2y cFHTPEe A& <N o o
8t mhgo] EQFetth. 2, mhgoll A AW el ~H et

| A S aigtE e AAESY A A S sl 280
T ™o 1A A XA ok B o] Aol gl S F, Tl
314 S o] ofshdE s Aol At
T A ©es] dojo ofdE SHE A iYsie dEEE AT
TNK (1985'3)l| A= “a scaly affection on the skin”(&HZrol Hl& 22 2&

g 132)0. 2 WA 5 8197, 82 (Hulse) s nprs g <AA & s
¥] B3 (repulsive scale disease), ‘A F-74< T L&(iN) &=, 182
‘AFELE T vlEo] dojys "LEH’E Ak vh Aa74) HIIE(Q.

<t

Milgrom)E ‘Hl £2-2 A o] §o]& W (scale disease) S = A ¢F3F v} Q) T}.75)
g

-

B o 0
Eﬂllolﬂ
-
X

-

71) I E=old ZFEFAUA A, A EFA I FEH”, https://stdict. korean.go.kr/search/search
View.do?word no=478436&searchKeywordTo=3#wordsLink (2021. 7. 13.). “H 94 I F
e (o8 < v 7o) A 8o ot

72) T Aol = YA B E X] %3]'7414 A5t AHS I HE YA et T+
SR A ANA AP E HAT = & BEo] ¢ H dosH O BEE AT A&
Stz AR o] ofyet o A Ak ?‘&F&g T Qe BEoIth(HaL, & 822 A=kl = £ F
o] UA] ot g7} I Foll= oA A ol Er E W WA o] X 85 WA K o
A FJILTANG N 1]).

73) I @Ol EFETUALA, “FHT, https://stdict korean.go.kr/search/searchView.do?
word no=416599&searchKeywordTo=3 (2021. 7. 13.).

74) J.E. 3k, 91714, 426004 A&

75) J. Milgrom, Leviticus, 776-777.



T2 npose] oAl mlEol Ar|vh et #He] gl e 2] AR
Q1 MRk 0 B WAt AA o] gk npaze] ERAR] S 7 st
< =8l el Aol

o|gAl Azl jmr} musty HEEA & F L vl WAEe
TE, AEES Y3 &4 T A2 Aol Eh70 gy A 214
Wollelt ZAE A FTE L FUE FHSUY BEd 9A F= AL
FAYR Dol F = At

O oJujoA Fo] <uHb-g-of Ab>o] cArkAQl FojQl A ZEh
1’ (serious skin disease) &2 W& 7S A ¢ksl A& 3
o) 9 5 Stk AU AR ARl S 5
‘=3t u)Ey o 2 93 A o] 9t} «
57} vl 23 Zojsteh, e Aukaol sm.”m}% ofv]
A%Fo] A Aol Atk ek &8 Sl AREE T A
SHERME Rz g ety ol v X o) R SHCHES Je g e iE),  <vb
(M2E Rz Eed)y = A48 & 4 Aoy, my WBJJr Aempdc 7t TF
= ZEAGE= A3 A7) ofd <Al Aol 1 ¥ F-o) ¥
gl 13:3) 3= kel B, oo S dAolvy TR/RE
Hol= Ads| HolA gt 233 T He Aol ‘?-ﬂﬂ
g FHo] FH LA HA e S BT Yo7t o
Z BT
53] AR A, dempécE A AT (H 1:40-44; B} 8:1-4; =
5:12-14)0l S&3= Aempdc=, L WAHZ7F RO 2 RS wf ASEAY A
| Ae T 43 & 5 dojof ok & 9]7] 13-14% 9] 7|Ee =2
Hoks o) AlojA g BAHZ Abgolgh= A 7HAA o2 o o lofok
st 7} ZLSHAl ST (kabapiw) FAFRF &5 Fojof . T1EfA of 5
A BA AAE FUHEYE 533 ¢80 2 7|18 H3le o o] ¥
850l = GARRHE oty g} | ALY obd AARE7FA] LY A RS R A
= Lol ok T 1:44). B A8 Aempoc”t THE AFREONA 30
2 BegSs A9 v & AEEY wol= 1 237 435 =8y

5
1

ﬁod
B
5
Py
o
&
e

=, ot 051 o,

N 50
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s pok
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sl
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rlr
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76) A A Z Complete Jewish Bible (CIB, 1998)-2 Aémpa2} Aempdge “XFebSk(tzara'at)’ 01 2kl &
o gtoh(v} 8:2, 3 =), CIB Mark 1:40 A man afflicted with tzara'at came to Yeshua and
begged him on his knees, “If you are willing, you can make me clean.” -:- 1:42 Instantly
the tzara'at left him, and he was cleansed.

77) THTo] Y EESO AR, <4 ZFSHTE, https://stdict.korean.go.kr/search/searchView.do?
word _no=455714&searchKeywordTo=3 (2021. 7. 13.).
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OF FTH(P 1:45). AA AT W AcmpocE K HSHe AHR-E o AL ofU et A
APolgte o] S stthi(F =, 8 14:3). A EO X o A4 1 AbEl
Al <M JF& AAA A Bolal w7t 7 ZL3kA] H oy BEA7E He A&
=81 A ST 143 S WL Arh 4 5G] )
< o #917) 13-14%4-¢ H-&2 ] 2S5 Qlojof gt T EE A A
9 Mmpa= B9 7] 13-147 0 U2 & nyas & H A ofo]of & Zl o]t
a8 B g 7 8ol /A A SR A RYu=E b 23S wr3o] <Ask
RS HA 2 A o S Ao|th7) nyasd} aémpart B A AT &
& ARy A FYol 2 AL AT AL n s, 2
Boe SImE T Sl ol v A A s Eah 5
% AR I Zo(idih)st Ay FHolgt= A =& o)

el HPAEC
el BiolE M d ¢ 9l Zlolth ol g3 Biol: AT A
she] G 0.2 F S 7h5d Mot o] RA M T A 9o Aoz 1
Mol o3 2 w0l Yrks 2 e AAT 5 Ux, = FIe gol Aol
AL &5 glo ANF R 1 gFe] AR stk AL & 5 9
L E5 gojrl g % 9le Aol

o] AT OT LT

=3

AFEERD dempoce AR FE S G AL
T Wl A9 s = AT 2y vk

114”8@4 ojmjoltt, 71 ol AY AbES
3] At E g o A d Zlo] ofY e, ARS A, S, EEA R A

AL A ZEFE =ZATE S Wb E £ Aot

o] % Mmpa}t nyaze] MYE Ukl gojolzr AW &

AR = XHE”o}L Aol AT ] 12} EXP#J% FASS R

78) ©] 220193 69 27 ol )34 A 53 *é?ﬂ‘éiO—%XH‘i—ﬂ Hsd s gid A a3 |
T FF 52l o] 73] 9ke] th 3} Fol] A2 ofojrjo] U BRItk o] % 2019 8¢ 30
A, 1 A gisto A vhsd-2, g7 13- 142Lﬂ Y7} zhefob o] Abg Joll A AW S
Yo7 = Aol g4dsitty ddE v Ay REy oz 7 oo s cFrzl XP% S)
HA S = oty FAEF T BAE 20123 B =3 F A3 o FatE &

skl =, 1 QPMWE A& °L9_E 7H;<4 SEAY Al A HE e &= ‘*U‘?E}

kAl %01 ﬁfﬁ il 7“3’—)

79) ool A # /\}"ﬂ ojn] 7h&d @of FAof| FHdt= AL FE ()L, (L)’ F,
ojgo] - FOPHAP = () RFALY 01“]"1] ofgk FAdHolal FHF, 4= «-
(2=’ 43&’\}&] ojulof o3t Aot = AFAF = V=, A, HEAAL
/‘ﬂbqol i) oA B vke) o) J ‘ﬂ"ﬂ oAt (dr4A 9 39, T

£ [A & SE3FAE 2019], 255-257).
80) %%%Cﬂ% FF=T o AR, <8k}, https:/stdict.korean.go.kr (2021. 7. 13.).
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S & AP 54 &olslid e BoA I T4 on|e} o ot
£ A 94 H-A (uncleanness)®l th 5 é“é%%}"éﬁﬂ A= Aoty 144
o= MARAZTI AR A AFE0] oln] AdFT = o] | F o

A W= A7 = W2 T 0}“: Aol Had Aot}

HA L2 g B A o 2 MHel(selectivity) 2 38 2 % (underdetermi- nation)
wAE 23t JAohs) M2} H’H A the] 12} S22 &S 11
2, A stA, Q1A A oS HU olsfst L sl = T A B}
Aol tido] Atolo] ol A, ALS A, Fn A Zlo] w79
T SHS O Ho & 5 glths) HAArt sty e Yo &
o o glo] ¥ EEe 2 7HA S &A He 740]‘:}
o

AL shkel olF 8 HYS 3w A BEe| ofw 2

Ql
rir
rr fr Lo 82

2 8
Md
2
m\m = & i H

_I\N

N

o8 7] A il 2l 2Tk

&
5 AT R O = dempicE AT FHH S 0}% A
e U

3

pch
Oiﬂ

A MRS F4 75 o]
S Xt A AN E AY ].

1. -2

r1r [-4
NG oo
ol
H
N
ro ™
¥ o
o
ey
O

_%
_I_a
2
>
ox
Lo

Al AN SR A A EA 5

Aol AR & A2 Y B4 iﬂﬁl—% FyxEe
o

ool 1 AL 49T £ 0 e welol ol o) A1
A olelzk whEA WEEA AEolst HAtkE ¥e nAHT 28w
OEG AT R GRED ST JREA AU Mol 1hy
(leprosy)©] BAILIBH 02 ke W) YAHADA EANE 7H5A ol

o
A9 o, Hegddeg s I S0 Ao ves W& tEn, o

81) L. de Vries, “Paratext and Skopos of Bible Translation”, W. Smelik, A. den Hollander, U.
Schmidt, eds., Paratext and Metatext as Channels of Jewish and Christian Traditions (Leiden:
Brill Publishers, 2003), 17-35.

82) J. Y. Cho, Politeness and Addressee Honorifics in Bible Translation (London: United Bible
Societies, 2009), 83.

83) C. Nord, Translating as a Purposeful Activity (Manchester: St. Jerome Publishing, 1997), 30.
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ol A A Foll omZh 2kt M= =kt
Y3 FHEE EF des A dempocE 7 R SHA SHAITR (2

1:40-44; v} 8:1-4; = 5:12-149)F #4381 Mmpa o] WH oL} W o] FTRET
= BAIS AA AAE S AA 37 A o] 7EA A 02 b 8] o
U= AE == AR A RS 3 Thkeopilw) @t E-8-0] 2= =
Med FROE MYt Ao Hasithe AS Witk 183 Mmpe s
9 e AR FUF Holx O BMAIZE 2oE BHops W Aitte AS
A3 & = lojok 3, B3] ZAE0] #97] 138-147 2] 7|FoE B
e u) AojHo g BAF Aol AL & 4= Qojof 3t @Y7 9
sl B glo] nyasd 22 o] oof stk A S =3k th
IHEE Mnpas ZFA F o)A FHLAT on &

7«1 AE7 A hebs A AEeid AlEt
f&ﬁll‘i—%’ow}b E5g01E o2 A3t
ool Al E] = AempécE AT B L = Algolgl AT AL A

o
o
AC)
ST
o
i
r
A

BaH9ich oA WAL A 5ol Al A 1 B E A AT
AL A A o2 e A Al 2 A BAE $ AZehe H 5ol
g % 912 Zlolgha B,

o2 Qls) AMA el EASA ek AP, B WACE A=
A Qe whgelehe gol2 MYskA wobw, dsAA BsHE W
A A% A 23 Sed F dE ks Mol B F Ag 3o
2t Zldjs) 2ok

<FA| o1>(Keywords)
478 WA, rémpa, Aempdc, M1y, THAIH.
Bible Translation, Aémpa, Aempog, YN, Hansen’s Disease.

(T2 YAk 2021d 79 159, AAFLAE: 2021 89 20, AlA &4 A A} 2021d 109 22Y)
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<Abstract>
Proposal for New Korean Translation of Aémpa:

Focusing on ‘Jesus Cleanses Aempdg’
(MK 1:40-45//Mt 8:1-4//Lk 5:12-14)

Ji-Youn Cho
(Korean Bible Society)

In order to propose a new proper Korean translation of the Greek term Aempa,
this paper historically reviews the social meanings of its translations in the
established Korean versions; critically examines the original root-meanings and
changing connotations of both the Hebrew term N3 and the Greek term Aémpa;
and finally, exegetically analyzes ‘Jesus cleanses Aempoc’ (Mk 1:40-45, Mt 8:1-4,
Lk 5:12-14).

This paper discusses the fact that the specific disease known today as
Hansen’s disease did not exist in the region of Palestine prior to Alexander’s
conquest of India in 324 BC, which is supported by archaeological research and
Greek literature in the biblical period. Moreover, the biblical descriptions of
npa8 and Aémpo are pathologically different from the symptoms of modern
Hansen’s disease. In the biblical period, the Greek term éAepavtiooig referred
to Hansen’s disease, and ny78 and Aémpe to a number of other undefined skin
diseases. Until the 19™ century, there had been a confusion between the Latin
terms lepra and éléphantiasis, and the former term was eventually used as
leprosy in English.

This paper therefore proposes that Aémpo in “Jesus cleanses Aempoc’ (Mk
1:40-45, Mt 8:1-4, Lk 5:12-14) should be translated into the technical term
severe-skin-disease. This term properly reveals that the skin condition of a
person suffering from Aémpe. was visibly severe and recognizable by everyone
including the priest in the gospels; he was ceremonially unclean, ritually defiled,
and excluded from normal relations with other people according to Jewish law.
The descriptive expression is also well-connected with the verb to be cleansed
(kePapil{w), and appropriately reveals Jesus’ complete healing ministry in the
purification system of the biblical period.

This proposed translation therefore is better to properly reveal Jesus’
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transformational healing ministry without translating the term Aémpa as leprosy,
a term that did not exist in the biblical era and was stained with discrimination

and prejudice.
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<Abstract>
Interpreting the Gospels in Light of
Genre Characteristics of Greco-Roman Biography:
A Fresh Reading of Mark 5

Youngju Kwon

(Korea Baptist Theological University/Seminary)

This article reinterprets Mark 5 in light of the genre characteristics of
Greco-Roman biography. Every interpretation is performed with a specific
perspective, and this article aims to extract meaning of Mark 5 from the
perspective of Greco-Roman biography. The two genre characteristics to which
this article gives special attention are (1) the extensive focus on the protagonist
and (2) comparison/contrast.

In the episode of a man with evil spirits in the region of the Gerasenes
(5:1-20), Mark accentuates two qualities of Jesus, the protagonist of the Gospel
as a Greco-Roman biography. First, Jesus is described as the one who can bind
Satan and thus release the man from the oppression of evil spirits. Second, Jesus
is depicted as the one who has the same authority with God. In terms of
comparison/contrast, the episode contrasts Jesus who is a real bringer of peace
with Caesar who merely purports to bring peace. The Roman Empire and its
emperor, which are not shy about giving massive propaganda for peace, actually
turn out to be the oppressor of a subjugated people. By contrast, Jesus and the
kingdom of God can grant the real peace to his people.

In the episode of Jairus and the woman with hemorrhage (5:21-43),
comparison/contrast is more explicit than in the previous episode. In this
episode, Jairus is more supreme than the woman in many respects: socially,
economically, and religiously. In terms of social standing, Jairus who is a named
man and a synagogue ruler must have enjoyed more privileges in comparison to
the unnamed woman. Economically speaking, the text says that the woman with
hemorrhage “had spent all she had” while we can assume that Jairus must have
had more secure position in terms of financial status. In the realm of religion,
Jairus is respected by people, whereas the woman is despised by people due to

her illness. Despite of this, Jesus heals the woman before healing Jairus’
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daughter. This teaches two things. First, Jesus takes side with the weak rather

than the strong. Second, the most important thing that one needs in getting

God’s grace is faith.
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i Aste] Ags d=th

A & 4= = vhek Zo] <t E Y B>} <5 A3 E>2 7] 20
¢l s Foh= HEARE W E7)SHA] okt WhH of] <A M>= 8¢
HEA e westa e, ol £ SX(-a Ee g )9
Au2 ol Fe& & 7 A ol DY) 4E =] A= 2T
374 T2rklA (1898) == TAleFAA 4 (1900)0 T438tE <22 3= 7
27} et =upAd o] 2070 EE—% T2 AHestd v 2o

18] 29 6¢ 8¢ | ML | NG | 68 | WG | NG | NG | AANAG | AN
x4 1:17 | 2:8 | 2:13 | 2:29 | 34 | 3:27 | 4:13 | 6:13 | 7:13 | 8:20

AAEA | | A= T P 0] /Y /Y /Y A 7Y

dEE | A A" | | A | A% AG | | AT S| &
B35
R I R R A P A P R

8120 | AN | NG | ML | NG | NG | 88 | NG | NG | MG | NG
x4 8:26 | 9:7 9:8 | 9:11 | 9:16 | 11:7 | 12:2 | 12:3 | 13:14 | 14:17

WESE | AT M | M v | v | A A A M|

ool SEAMAY () HFEE 569} anad M5 b 9lo]
MR, 5 ARt

A TRERE TR, A, L L,
A e AT gtk 45 B RolA e 0w 2T S Y F
HECE, W, FHo) SHBHE AL

Abdoltt Ty grAle] 24090 24
B ez or HAgna dnkstsh=
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& BpseT meA S 240 SA AL S
ARk o el A H A A A o] -5 Folok & ol )

o M
%
18
it
p—

Aol A AFRE nel o], MRS AduAte 24 2AES] 24
A S Fof B ez AR thxstdA 4L 8 uztth 18 ¢
YT mupA o] ez A Ao ® FAEH) A SN FA T =
T AT 2ETH, (o2 2Rl ARG, AuALSZRE Q1%
Ade A& o Aok wEkA SA MHAE] duabEe] oS HF
A o FuPdPd Fof B T 2o e s avt e Aot
1893\ F=AA T3 = AR FFAY AFol(A. G. Kenmure)7} F=
o Rl HAE HA, AuwAEo] G4 &P 470 FUAAE
A2 4 Ao

op
plﬂ
N,
fl
off
Lo
o
o
r o
r

shte] Tl se] BRES A} =’ (Textus Receptus)
3} IAHE B dolA A3 4 ALE ARDA FoldA sl
Q)
=

83 2= 9= )z

A7) A Wohe “FAEES BUG 2 T2 o 2} 2252+ (Erasmus)
25 AlFsEe] 1624\d o] ME =9 AA|H] O] (Elzevir) A E0] S3H7H
gl z~o] Aok BEES T3t} Oglal «goj g AR A o] H a8
of B2 1881d G5 S Eo A 1H3E B (E. Palmer) ] 18] 2~0] 4l
kA& 7 ZIThI®) A= G o] <AlY 2% 9>(King James Version)2] A&
o|lal, A= <A Y2FY>E /A g <G o] 7 I >(English Revised Version,
1881)3} T&Ho] Joh19) -4 ZupA 1:178] <A B[] o> FAREFE <Z {3}
A 7>, <A P2 S>, 1] <G o7 9>S vl as] B o3 2o

17) FHHD, S5, oW, TR A T2 A 1L, 3501 4] A2 &

18) FUIY, SIS, ol W, T A AZ AL 1L, 36; B, < AIFEA (1906 1) ZrkA o] W
o 12, 86. T3} https://en.wikipedia.org/wiki/Revised_Version 1L,

19) G. J. van Steenbergen, “@o] 474 M IAP, AFEH &4, "HALEAT, 42 (2018),
181-184 4 E. Palmer, H KAINH AIAOHKH: the Greek Testament with the Readings Adopted by
the Revisers of the Authorised Version (Oxford: Clarendon Press, 1881), v-viii(A] &) ZFal.
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<@Au] o F> FALZ(TR)
Skaocvvn yop Beod &v anTd AmoKoAVTTETOL €K TOTEMS €lg mioTv Kofdg

véypantoar ‘O 8¢ dikawog €k miotemg (noeton

<ZHa NP H>(PG)
Skaocvvn yop Beod &v anTd AmokoAVTTETOL €K TOTEMS €ig mioTv Kobdg

véypantoar ‘O 8¢ dikawog €k miotemg (noeton

<A J 2L H>KIV)
For therein is the righteousness of God revealed from faith to faith: as

it is written, The just shall live by faith.

<F 7N S4>(ERV)
For therein is revealed a righteousness of God by faith unto faith: as it

is written, But the righteous shall live by faith.

o171 BB, <AAIo} > FQIRE S <Bei AP A>0] ZukA 117
o= BT ssehs GEAE ek @ ol

M ) <A 232 o]
£ AT, <Folrle>2 buroleh G HEAE 3E $7 &S T
& % 9k oA 19417] B AmApse] YR 12 20] @ Fol 47

ZupA 12170 S 2 s FEtE ‘povog’ (B ‘povov’)H ‘only’ 7t
e ¢ T Atk ZupA o 207 BES B2 G stH g 2t

1:17 2:8 2:13 | 2:29 3:4 | 3:27 | 4:13 | 6:13 | 7:13 | 8:20

&¢ 66 | AN | NG | 8¢ | AN | AMWNG | AN | AN | NG

Aekdz | 6¢ 66 | AN | NG | &8 | AN | AN | AAAL | AN | NG

x.]o1£\_9)-0:1
5224 A2 | but | but | but | A= | but | but | but | but | but

(KIV)
ol

(ERV)

but | but | but | but | A= | but | but | but | but | but
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8:26 | 9:7 9:8 | 9:11 | 9:16 | 11:7 | 12:22 | 12:3 | 13:14 | 14:17

FARE

(TR) OAMG | GALG | GAMG | GAMG | GAAG | O¢ OAMG | GAAG | GAMG | GG

Bl

AFAA7 | G | @AAG | 6ANG | GG | GAAG | OF GAMG | GAAG | GAMG | GG

(PG)
A~
but but but but but but but but but but
(KIV)
Aol
317 but but but but but but but but but but
(ERV)

ool A & o A= AAR, 2820 Ao U2 88t aaE Bl A
7 <Al D 2G> <G M YG>L pur ol H HEAR HY S AL o] = 7
S AHFATHE3:4. F, <AL 2=FY> 5 1:17). 223 SA 2 H}Q} 2ol
HA2 3] AAWAFEL o] 2 ST ‘2202 HYFT} o] 58 BF Yo
d AuAEoI 0B ‘bure] 4 HEAE AS G o] ‘2D
ol g B AL Mol dk Zlolth AX o] ZrhA 3:49) 2 9ol Go] o] W
Aol A A7 662 Zol ‘oA 0w &7 7 YTk whek B W A A
£ oA o2 MAYTHE, TR A5 ol 9 eha A2 S gk 1
A o] @A A+ 2-& T Elo] MEFE AL oA o] Theed A4 ohy
2= A W ol e WA Bk

6. HAXIS| MUASO| HESH AIMSO0f| LB 2]

—

A HAEAE ‘2208 WG Zlo] A7t ol g, Tl o] |23
AuAbEE 2P0l <Tevb o] onrt lntal AU 7he el Ak
AAZ1947] 2 Ao A e daAbso] A APl Ee BH
‘QzPolgt A ofof L o ou|E FF A S AT AT §
A 3] 2% 2w 3] (Missions étrangeéres de Paris)2] 2] 2(Felix-Clair Ridel) 5+
7} AZS F%}%7“34_3(1880)% A E Q7 9t kst ey
& 320 Y- FAARA AT 5-20f TG =2H,(1890)207 Al o Hd

-

20) H. G. Underwood, "8t % H: A Concise Dictionary of the Korean Language in Two Parts,
Korean-English & English-Koreany (London: Triibner & Co., 1890).
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Z (1897200l A A1 FakS FAI2) A AF 3 ukel o] AT -5
To AU HY 3] o] A2l QIEEo| 7] wjEo|t} FBEZ2d, o &

o8k 92 e Tk} e}y
L34 O-TJIK. . Mais, au contraire, néanmoins, seulement

714 & 5 A= vke} o), IR, & -2E < 22 o] ‘seulement’(THA],
L2 5 IS ‘mais’ (1Y), ‘au contraire’(RFTHE), ‘néanmoins’(ZLH |
T ETeta)et &2 A3 9 onx A AAlsta Atk T, o] Y
ol 10 FHoll 7 E AT 29 FREg =1 ol A = o] oF FrARRE X & 8l
< A YT S AT} YA, SR A o E T E
of A=t ZH2tol| A < @23t ‘But’ o] SeE0] & Ztol R W th5-3 2t} 24)

L2 {ft, Only, but, nevertheless
But, conj. & prep. Ph=, LEvh, F], ¥k 8L

A & 5 de AARD AduF=9 T3 o
A Ao ‘9_7‘"011 ‘but’ Z} ‘nevertheless’eh= G 9] = At 18
FRER FALA L ‘burolF Fo| HEALE F
Qo ‘ez og s HAT = S & o 7 Fof] 2 Al st
T, E O e Fol & A F3TE2)

21) J. S. Gale, e i(gFY =) A Korean-English Dictionarys (Yokohama: Yokohama
Bunsha, 1897).

22) "3k =, 9] A Zoll A AT $-=(H. G. Underwood)= Th&-3} o] MetB=H ;0 2 5 E
o ggg AF3t Ao “To the work of the French missionaries in their admirable
dictionary, the author takes pleasure in acknowledging the assistance derived, especially in the
Korean-English part, although he differs from them in so many points, both as to orthography
and definition.” H. G. Underwood, "3t 9 < W, iv. A2 @22, MFF=d, oA
e EA S-S HIFHUA A§3HE Aol X &L 5101%00 F@Th o] & T3
Pz o] MEEZE, 0 2 HE AHAQ IS WS AAFOE Ho F= XX
ol sholth o149, A AL BHNA £ G 5 - 2ol

fralF 2 1941719 DZI(;‘iF. by, TEppier i ko) MnE FAHSE —, T Esl 48
(2009), 75 79 Far, Z&Jd, 7Hb}E} Z4191 AlY (James S. Gale)2 Eo]ol| = d =31, #4119
AR BN E (o872 H ;& F 1322 Y3 2 A TH James S. Gale, "3FHE ZH 4, i

23) Les Missionnaires de Corée de la Société des Missions Etrangéres de Paris, 322 .
Dictionnaire Coréen-Frangaisy (Yokohama: C. Lévy, 1880), s.v., “ 221",

24) H. G. Underwood, T3+9 %= HJ, s.v., “L 27, “But”.

25) 1. S. Gale, T84 =W g, s.v., “ A7, “Hf.
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L3 5. #E(*) But; only
#E(22]) Only; but; and; namely. An initial particle. A copula. To think

of; to care for

B AP o] FrOoE FAH

22 E B ‘but’d ‘only 2= Fo] Aol

po o 283 A A E Eold W 23S Qb

23 T70] burolehs A% AL ofnlr) g€ Bl ST
g o

[
o)A TR, o FEHE W AT FES AL (RA =T, B
023t g ARA T ), ol ule Fas Bl Lk
ahel, ol e A sy U7 .
9

= B, of ol ZrkAe] A &AL
‘oA 0w WelREA B W T Fad vt} €7 dzold
o o ~ox o Gl ojulz} rka B
AR} ok 1A Sk Rl A A F A e Al
S e AT W £9e FHE 24 29AE
LAK(Fol) ALzl
2 AA S ROT AT =
2z AEo] S

= EX
‘920 7o) eje)vk Qlok B, o) & HmAEClA 2ANL 7h5A

F A AEC] < 2o 3] o] ofm7t it
.EL o

7,
o
ol
i
rr
oft
>
2
El
>~
>
o
o
e
r
rk

6.1. Z=4dQl Z=HAS0| ‘2% 9| oji|2 AF(hK)E MME THsd

4 Ao S c A o] o ou| 2 AMSEHSIEA] I SHE
AHE T ghE ARl = AFH F/HIF AT DFol AJA () 2E 1)
= AES AR Y5 dolr A} 3} 1898 o #

26) "RHEZE 0 FEH T BAEY 2K A= H AT Aot o] A3, «Ie]
A3 el 2] v, TASCRIEEWE 17 (2011), 97-98 L.

27) "Rt =W 9 A Eoll A QY S EE S8 (RES, Mr. Song Soun Yong) 2] ©] &
StAA ‘Emmun’(AE[E ]S AHSEE Eolv ©l 7IHdvtn w3lth
Underwood, "9 Z W, iv. <80 #3 2o} A AL g =58 F
“RUEFEEVIEXT FEATA Y E &5

28) AFAH, "TAS] ZAAT (A& AEHNTRETAR, 1997), 12-282 M3Hr] GA] 3¢
H oA, AR 1Y A, A T A8 TR 2 B AEk ATk
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HE Hzo| AAF A THA IS B (e @) ol o 22 714
=)y A g

7 Auea A% A B 5 =4S EuACIH IAKET AR
Aot &5 FIETH Y 2AE S S S AJFT oo 2&A
g} 9 2 Ea gy 2 AFg ol shEe] ofdd 1 Ad¢}t xE 59
A2 Ze et 2y sHeolgl oA HUt 2Fe s v
=gl 23 AF dAls 3 9ART = Aok

2 Eol tgolel sie AL WAL HESE BE Fo| 0 Aol
58 94 Zahe Zloleb i B4l Ltk of7lo] AgE <98 ol ek
S fr e oln R, W) TEETITIAA, o] A o) “of )

huj

7HA] 7hEEl A B A2 S AL kol s Kool HghRit) o) 27t
‘ezPo] &= MEr] FAY ARy FE, 2 M, AAGER)E
A A A 5 ek 19 FAHG ) E AHEE AL
A= A&7

A, e TEFES Oitﬁ/% Ase] Zololle= GH 9 o7t BAH o=
Ve A ZAITE <9 22 Eulof wha) rr}a} ‘b s oFAE 4= 9T}
& ol ‘T thide Hold 58S 231 Qlrh. 24 Ao &Fo]
stk ke el %‘E}ﬂ Ak o714 QAL F A B FE50]
Zhe om = QAR A8 B t o] <o £oR % osfd
Atk m&hA Asr] 2o SHE T EW wegt dHog B
Ae AtElEC] & Aolth HZxo Wz YA AW )D& (7 AT
)] 71 Akl A -8l O S xn#) S LA skA |k

iV
g
lo
N
2“ o}
o
JH Ff

AREANA oIS AL Wl V¥ EFE wot o) B Bk
N 2ol M Felek FE T Brel 13T (B old FE ¥
P ol 9F X ANL 44s AYE ARSI AYEE 713
of FeToF W T 1S LY TA ¢k T4 o|ZE AT U4 TN A
H & selsANE Azl olol BAT X BAA hEeln 2 o

20) “E4» T A3 3] B, (5@ @) 1898. 1. 8. 59,
30 oINY A A Arl2 4gE oHe gAE £} 7‘4 Sazlday
G3t= AE Y AFA 9Tl L <9 S TEZEJUALA kA g ol
/\1’ 15*1] Z1RE ALE T 2E8E By Fob F3, S g, 07””, https://opendict.kor

ean.go.kr/dictionary/view?sense_n0=234770&ViewType—conﬁrm (2021. 6. 30.).
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A3}A] ko a& gzl (B)Lu J—‘é% LZy 22 Aﬁiﬂl o}@l = HHP
A A deta FPu el o] AL AHOZ (A)ERALY AFd e
AHES SRSt A], T2 S0 2 (B)YRE SR AN)ES ol E5FH XA
4 A S FESHE 8otk o714 (A9 B tEY B4s AYa
oo E F3hol AHEH ‘A2 HF o] L0 7 o]F| = A o] st o

S A E 22 & I HAEAR B UTh
YA E HA8S A E A FEEHE HoA T Alsts
T2 E712A JE £E v dAsi oA ke FE7e 4
T oAlo] FHUI BIA X og4o] ol 2eh 08 AFF S 204 2P
of &37} o& oA R L~HTAlo] AT S ook Bl =AY S
BAE ZAF Fof & g2l W o] A3
2o 8L 1898 10€¥ 26Y A} MU LUAIE o Hd & @ﬂ(é&%ﬂm
Mol FaE T gRolth 4714 F e BAto] oA o AAH T g
= ¢ g e, olE &7 ¢ olslsk] gA 719 o3 2 ((A)Y
SAMAE MRS AP OZN & A0, At das ER0EM A
AW =& Aoy HEAA g S 35 71011 HdstA o] v g} =
ThE 25U 23 B)AFE S 24 dddl= 2871 9 & o) 3, ARSI
o] & o] AA mlEE] ALY dS E/‘:L:_ 33 Fa & skl = vkl
ALY Faiols WA (A) AAZGEE)AY] =)o A2 XA 4
e AFstaA, 28y (B) AA AAHAG) ZA oAl s WE3HA
2o AASAL Jot wheEbA o 7)o AHEH A E 2 E sk o
o] ou| & o3 g 4= th33) 1910 3 2 A AR H i (2R Y

31) <R, MRIAAE (77 A HriT) 1898. 12. 28. 2.

32) “SHES (= AFLSE, M)A AE (4 H HTIHE) 1898. 10.26. 19,

33) 189830 A VYA EL o] 53] 4Y 4L AAHEAZ 2 7R F 27955 L3¢
ledl, 2FoA <22 F 157149 7 AA AFRE A, T 7eH, A o=
E e Sde F 3t dad o Biol /185 2119 74} ol thg9] JAE 3
AL, <A R AR, TRID AL R (F FURT) 1898. 12.29. 274,
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Ao A 11 =A% o] o} & W] & & BAT 5 Jth3d

o7l o) BEEl Sul T Dol BREH w6l Lt
del BHe Axes Aagele] MM sedel o
3 59w SPLelols 28 shvde & M Fel viee

e
ok
Fol vgHol T AL BAFSI Yol A BT oo v

ftooor

R H L S g o] AAZS L B 98] T Eake el &
s, 919 2o ) EmA A4S A Fekeh $19) Qg el A

N

5 oe shbdel §A8L onshs Sol ohUth 7 7ol Eapol o
How QRS ¢ 4 Y, 2| B FLSe WAA A4 2 o}
2 S BAFEa, o]0 A EAL Oy s BFeta Uy FAE shd
o] #}

34) “olFe sh ol FFol B v Al R, TR i (R LA R) 1910, 3. 2.

35) olFAdo e Fall FowmE) S} T3ks 3l 9 22 B o 3RS Ao etd Aoy 9
w9 ZA A& JN8L7] A EAEHA U Th Tl A o]y T8I s E T
AP Az B s 7)ol /6L, H 20 mojAH o R s ME R o] (1911)F F8kth o]
=, o] AL B G, Troj S 7 (1986), 8-35. T3S 3,0l T & E3HA) A <
A= th ALl EE #3L, http:/www.heritage.go.kr/heri/cul/culSelectDetail.do?VdkVgw
Key=79,05250000,11&pageNo=1_ 1 1 0 (2021. 6. 30.).

36) 1LF 18d(1881d)ol W= PAPAEPARRS JCEFERRE) MM E 9] ou & 4
Jbed QA S AT F Ak EF T Ao weh T AAN AR WIS FALH

TH WEY AFS VTN e 202 W AT AL YEG TH RFY 4 E AL
AY ol FFUE RE I AHIG AESF A% AF o) BF RA Aok W7k 17}
YA RE71€ A S = 713 1A RS A s A AE 28

B
ol A2l aﬂﬂnﬂLvE1MLﬂa”41ﬂ

) 3 Wel ol WA o ol 5 &E%G“GHEAﬂEﬂﬂ**E&
52 FAVTT HAW T ADE AL JAI)E Solw, 222 HE ARITL 3
A AFE g AAAIIE A0 ol AU FEUE Roh 59} g Ao,

AR Ao B 5& 7H A2k 77F 2200 A5 %)3 2ot 7h7ke] & 5= §la 2=
Eol -9 ot %%3?—_&# o 2 %Eeaﬂtﬂ' dug A Fodt R e P IE
AL ke vhEol Ao w. A, 2AE i, TS (A JAtEY U R E
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6.2. ‘@%P2| Z0[0l| SHRHE=01) AtX2| deo| AUE Ttsd

22 o G o w7} i FES = T2 7S s ] At
A3 FAH(F o)) AP o] FaFolth A2 o m O F “ff, i,
G, S o] Aet AdE & e, Yol AHE vhel o] gd 9
FeHE=d,(1880) Arj¢-=29] Mgk

Nf

H,5(1890) 18]l AL el sk
ZH,(1897) BF &S Fo|stHy fM} Mot AAAIN L IS L T
ATE3) TEZE 9 AEde A (FTo) AHdS Fudoes Aol

M2 AR AU = Aol Ll d2x(S. W. Williams) S| 4 Syllabic
Dictionary of the Chinese Language(1874)E, Al 92 AU 2=(H. A. Giles)2] 4
Chinese-English Dictionary(1892)€ a1 gitial Z+zh 8Fs] a1 9l t}.38) o] A}
HEo] Folste= At i’ o v+ th-3 2ot

el A

£ To consider, to think on, to plan; to care for; is or has, to consist
in, to do or to be; just so, precisely; an adversative particle, but, only; in
a series it denotes and, with; and so, only that (©]3} A=)

T 2018), 130-131. AAFHALS-2-2 1925 o] Eo] &2 M- Z713F ¥ € (Gustave-Charles-
Marie Mutel) T 7] 4] <21 & HEAL et 2 MY ST Eof ‘et &= £ e} &F
I IH S FABHE AESAIA T FYsHA e o E Ztal A = &) whekA] FA
o gt=ole] TP AL HA OH o] 2SI HAEAR PSS L F 3
o}.

37) % 32d(1895 )0 o] =R (FHEL), A H (), °l7l°ﬂ( HLAS), ol WA (43, 2431
3] (L) 7F HRkg 24 0] o] 3 T%Zﬂ'ﬁlﬂj(l—ﬂ(ﬁl e B i) 7 Aok ol A
2 = o] Qo 2 57 EE 9o SgEte 7<]'§ ‘:J'—‘: 7 (Hal) et Ao = A 4
FAAH LR By = of Fo} SHAIRE “ A f freta A" dES 53, 2] &
Zpo] i (B3 S M= BUThe AL 1% 4 Stk a8 1884 AuEr A
SEBBIE)S] T E el DT ol E ME S Ty H g (e1d A8 E vias] B, =5
Ql RIE(673] & 65§])§ At LA o g MAEASS ¢ T A, EA F oA
g7k ez o AR ASE AT = Aok wmrd s S5 B4, i 95,

38) H. G. Underwood, "3+ %=, iv; James S. Gale, "3+ =, ii.
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A2 A
£ To think of to consider; to care for. Only; but; and; and so; namely.
An initial particle; also often used to introduce a parenthetical or
subordinate clause in the sense of “but for ---” or “with the exception of

- (o]} A

S —T“ ‘e FALZ Zo|T 9
‘only’ ¢} A ‘but’= L&+3] B x| . 1941 7] F=rol| A ZF3) = o]
o (T =) AP EoNA =2 &1 A= W&ot thEX o=
2] <(R. Morrison)2] 3}F AL A4H T LT (2=, 1819), <=2
2~(J. A. Gongalves)®] SHEZAPA TEEyEA T .j(?l‘ isj Z13], 1833), 7| g
(Joseph-Marie Callery)®] AR T B0 H 5 (R 74 5, 1841)0] Eol3l=
‘M= o2 2o

oelA & 5 9 AU, T A
o

ﬂ}‘J OE. g_f}l_,

td

18}
=

FH BT 5
#£ To think; to consider; to plan, or scheme; to have; to be; is; but;

only that; only3%

RUREEE e )
HE So, mas, Pensar.40)

oy R H o
#£ Solummodo. Sed. Cogitare. Circumstantia. = Seulement. Mais.

Penser. Circonstance.41)

AY A EANA FFHOE & —/F RNE AAR, He7F AR 2D A
‘RAE LIt ‘only’(99), ‘so(EE2FZ]), ‘solummodo’(ZHES]),
‘seulement’ ()¢t G- HEA IH WP E 2 v]Eh= but’(F o), ‘mas’(E
28Zbo]), ‘sed’ (2R O]), ‘mais’ ()= I AAIHTHA) o] H g 5

39) R. Morrison, "ZL i1 )ff: A Dictionary of the Chinese Language in Three Parts; Part II-vol.1
(Macao: East India Company’s Press, 1819), s.v. “/ff”.

40) J. A. Gongalves, "7 {57 52 Diccionario China-Portuguezs (Macao: Anno De, 1833), s.v.
“offf.

41) J.-M. Callery, "7l H: Systema Phoneticum Scripturae Sinicae; Pars Secunda (Macao: n.
p., 1841), s.v. “HE”.
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<Abstract>
A Reflection on the Translation of ¢ 2-%)’(only) in the NKRV Romans

Tae Sub Kim

(Presbyterian University and Theological Seminary)

The present study attempts to investigate the usage of 22 (only) in the
translation of Romans. In the 4th edition of the New Korean Revsed Version
(2005), 22 appears twenty times as a Korean counterpart of the Greek
adversative conjunctions like 6¢ and dAAG in Romans, e.g., 1:17; 2:8, 13, 29; 3:4,
27; 4:13; 6:13; 7:13; 8:20, 26; 9:7, 8, 11, 16; 11:7; 12:2, 3; 13:14; 14:17.
However, 22! is generally defined in contemporary Korean dictionaries as only
or exclusively, while they seldom include but in its semantic force. In fact, the
usage of 22! to translate the Greek adversative conjunctions began to appear
from the one-volume edition of Romans (1898). This gives rise to the question
why 8¢ and &\\é were translated not as 121} (meaning bur) but as 2%
(meaning only) in the first place.

To settle this issue, the present article considers the following topics: (1) the
influence of the five solae of the Reformation; (2) popular Chinese Bibles such
as the Delegates’ Version, the Mandarin Chinese Bible and the Morrison-Milne
Version; (3) the Greek and the English Bibles used by the Board of Official
Translators; and (4) the Korean-English dictionaries complied by H. G.
Underwood and J. S. Gale. From this research, it is found that 22} in Romans
has little to do with the five solae, nor does it reflect influence from the Chinese,
Greek or English Bibles used by the missionaries. Rather, it is the
Korean-English dictionaries written by Underwood (1890) and Gale (1897) that
commonly associated 22| with the conjunction but as well as only. This
explains why 8¢ and éALG were often translated as 22 in the one-volume
edition of Romans (1898), which has left its trace up to Romans in the NKRV
(2005).



@ FYZREAT 49 (2021, 10.), 168-195

ISSN 1226-5926 (print), ISSN 2586-2480 (online) ]BTR

~ DOI: https://doi.org/10.28977/jbtr.2021.10.49.168 JOURNAL OF BIBLICAL

SHAIA] 3]
G342 https://dbpiaone.com/bskorea/index.do TEXTRESEARCH

B 9] IDiotic ©J8l: AlE], ©

12, 5o £F7
— B ZA(T. Morgan)9] Tiotic ©]3lol o

o
o

HIES AR —

o

o
) = ¥}
-l

o
of
*

r {

1. 07k &

q g
AAE 2fAe) BAE A0 B, F& BHACR BAo we} 2
AT ANZ AHHE Wk AFHOE SFAZL o] 17 xo] RS

A HdeR i d4g I 4559 Uee 293

I
&
(@]
Q
&
(@]
aQ
[¢]
B.
=8
°
o
frt
oL
g N

g &3t ol AAEE or]steE 74
Z ol gdth 252 AA &g HoE T
%) A (Christocentric) @02}l 29, &
St 252 AFTHA 544 L7429 A3

smch o A
v 2 o] HEH Al

2~
g
B T
Jo
Y
)

* Harvard Universityoll A/ AleFsto 2 ulxAe & w3 dAA] a8ty Alefst Fu
shlee@hoseo.edu. ©] =F- 20200 % A st o] AP o2 & 71 XYL o}
= A<4(20200831).

1) o] ¥ Al a7+ P22l o EZ W (. Dunn)I 3] ©] Z(R. Hays)E & 4= AT
%2, D. M. Hay and E. E. Johnson, Pauline Theology, vol. 4, SBL Symposium Series 4
(Minneapolis: Fortress Press, 1997), 35-92.

2) %2, B. Schliesser, “‘Exegetical Amnesia’ and Ilictig Xpiotod: The ‘Faith of Christ’ in
Nineteenth-Century Pauline Scholarship”, The Journal of Theological Studies 66:1 (2015),



)

>

A QIZEe] ME9) o] o F aAEJAdE EFS
(anthropocentric) 73 3l 2}
TN ) 2 5

ol
==

Y o of\
>

v
i
rf
e
i
=
o
10 o
2
m[ﬁ :‘o
rlo pot
o
o

3
X
Y
AN o

e ol my

= e
)

g o
P,L
2
>
o
u
i)
>
o
=
ek
2
o2
e

Loz

kK
o

2

£
&
il
rlo
o
=
(gl
°

N 4
e
L
A
e
A
rE
o
M
=2 o
o
o

o
oL
rlr
Lo
N

HE-e Al B9 AA S 1HES AL 24 18
Al miotice] 2] W] 7(semantic field)o] ©@d] ‘U =
2l £ dolA, A 74A frARRE ey

A Ao BHE Aol FEIAT. IFAAME, 173
F&o] nionics 1 B EEbE & E FAHCE oFdle S Ax
2 vhg A g 2-Euf AL of| A mionigZt A3
eSS & AAIH S A A& FA S vk29 nionig 7E
ANEATS) B8, 2109 dajjol ¥h-&3tHA, &2 B3 5y H o

i

o o ftlo Y flo
AL 2 9o O X ofr fmopoh alt o X

to rlr o o ¥ mo N o
ret ot
N
X

kl

.

)
lo
=)

[

ot
N
i

Jud

L
N
fo
o
=)
o ¥
>

2

2o Y
filo

e fUoAE ez b orlo ot SEOooft > g0 N
)
ry
g2
rlo
jus}
I
o
1%
b
il
rlo
jus}
I
o
o
=
Q
a
['p)
o
=c|>l=r
2
=
o
i}
o2
e
%
M
o
rfr
o

o
ox
2
ol

il A6

61-89.

3) o] 7 A e A FFel deiM e thFe] =8-S F235He} M. C. Easter, “The Pistis
Christou Debate: Main Arguments and Responses in Summary”, Currents in Biblical Research
9:1(2010), 33-47.

4) =, B. Schliesser, ““Christ-Faith’ as an Eschatological Event (Galatians 3.23-26): A “Third
View’ on Iliotic Xpiotod”, Journal for the Study of the New Testament 38:3 (2016), 277-300;
Jeanette Hagen Pifer, Faith as Participation: An Exegetical Study of Some Key Pauline Texts,
Wissenschaftliche Untersuchungen Zum Neuen Testament 2/486 (Tiibingen: Mohr Siebeck,
2019); P. M. Sprinkle, “Ilictig Xpiotod as an Eschatological Event”, M. F. Bird and P. M.
Sprinkle, eds., The Faith of Jesus Christ: Exegetical, Biblical, and Theological Studies
(Peabody: Hendrickson Publishers, 2010), 165-184.

5) T. Morgan, Roman Faith and Christian Faith : Pistis and Fides in the Early Roman Empire and
Early Churches (Oxford; New York: Oxford University Press, 2015).

6) 2, ]. Lieu, “Faith and the Fourth Gospel: A Conversation with Teresa Morgan”, Journal for
the Study of the New Testament 40:3 (2018), 289-298; L. Alexander, “A Map of Understanding:
The Riskiness of Trust in the World of the Early Christians”, Journal for the Study of the New
Testament 40:3 (2018), 276-288; P. Oakes, “Pistis as Relational Way of Life in Galatians”,
Journal for the Study of the New Testament 40:3 (2018), 255-275; D. Konstan, “Trusting in
Jesus”, Journal for the Study of the New Testament 40:3 (2018), 247-254; D. G. Horrell,
“Reconfiguring Early Christian ‘Faith’”, Ecclesiology 12:3 (2016), 354-362; N. K. Gupta, Paul
and the Language of Faith (Grand Rapids: William B. Eerdmans Publishing Company, 2020);



170 THEAEAT 49 (2021. 10.), 168-195

olof], B =0l A 8l 219 niotng 4SS FALE, TO8l3 HE ¥
< A=Y niong = & 3}t H A, vh&2] ‘44 nicng o] 3l ol th3)
A ZEEFSt Al A B Ak ghoh ) -2, A WA, vk&ol| Al niongZt U
I ag2E O8a AEE 1Y A A EYE o] F= AT
RS & Al E e 219 Ao oA o Aot T8y F HA, vt
oAl st I A% 2] A1E] Ao Evi= vtE shud o] o5 g
2EF FoA o] SET 7Y Aol I vtE-S 7o QT o] el vhE
9 nionigeE 5 Al B5o i 17t JAA 23 Folo} FA/A &
S 2 Mo vhg& 23t ok 283 Al A, niongZt S
st T AA thek A =5 A &4 o= sl tig 1=
o A& Ao do R &= W, & 1:5; 16:26; ILF
7:15). vk ol Al nionige T3] 34l wlof] & 1423 Wl w
E £33 Agihs 9u|she Ao] oYt A RS0 g% QoA Af
ZEEAEA HAAZ AoprlH A A oF T A 2 aFe] WS ofn| gk
ohrl w2, 2 2:18-20; 5:6). A& 2 02 HFL-NA nioncE T3] ShE 9
T FE7F ofde}, st el 7+ I AA & Yrste A& Sl A
AFd stuygdel 28 & Ao Hvhgo g2 #8351y o U AXxE, =
AE2H o2 A2 L FJZ2E] HA st WHolth 28 Y A9, niouge
a7 QoA A2 B x2Eo] H AEE0] stud S st @A F1 3
= A} NEE do] WA 2A A& =TS ofv| st

2
Lo
g

o\
filo
Fo
1
e
2
o)

A =F RN

FE= vheS A i, I Qb Tk o rEE E3sta e 95 F
MEQ] niongE ©ed] ¢ 7HA] WAl o 2Rt AAFHA A= AFE
1 o

8} ol @tk thAl, 1 vholz} WAVSHE Buld 3ol e,
2 ©) ]
=

P. R. Trebilco, The Early Christians in Ephesus from Paul to Ignatius (Grand Rapids: William
B. Eerdmans Pub. Co., 2007); B. Schliesser, “Faith in Early Christianity”, Jorg Frey, B.
Schliesser, and Nadine Kessler, eds., Glaube: Das Verstindnis Des Glaubens Im Friihen
Christentum und in Seiner Jiidischen und Hellenistisch-Romischen Umwelt (Tiibingen: Mohr
Siebeck, 2017), 3-50; M. F. Bird and P. M. Sprinkle, The Faith of Jesus Christ: Exegetical,
Biblical, and Theological Studies (Peabody: Hendrickson Publishers, 2010).

7) ol @olo] Aol thal A o7 gAEe] ojv] Fxstal . I FelME HEKN. K.
Gupta)7} A 2k} A Aol & 2ol 3 ok 22y & =28 ov] A4 7 Fol 19
AAE A, T ZZA(T. Morgan)©ll g B 2S F31 e B =89 544 FEt9}
o] AFAA vnE FYskA F& Aelth

M

rr



HF=2C| Miotic Of3H: 42|, &

Ol
i
o

rf

oM

()

~

ie)
o>

-Ql
~

2. Tliotig — AlAlSH B[] ECHEML| Al

1A A B A49 niong B4, niougZt ‘o19Al Ao A
AAZANA 1BS F83F JMdo] HA=A did HE o ZFE
A ZgthY) B vheS 3 AR AAE 9] rniong ©lsE BA
o] o7t ALF A o 2 FE&EHE YRk & o MY toll A Aolgtar
AA T fukstd o FF5A S AL EC] W HIEH aHFoR
35 F33t7] el A=, 150l A& ALS A S ol A FE&EY LA
LHE B3A A=Y AYES F&oF F7] wwolth =& nt
FA O -Z2ul ASloA pionice @A H|dAY  HAH
il —(proposmonal faith)3} 22, 714, <14, A5, 183 JAAE T AAH
F ool eS8 x33 Bzl 7HI/ﬂ oz} FA3ItY I8l =
kel #A, aga JIEH AEHe #Ae M 2E
2 s 1Y ATl vEEs & AEE £ o] BA
Aol AEe 820 @ nionget @tHo] T fidesE T3 A
At TeF niongZt ZTRAFCE IMEH AEE TFAE AHSF
=S HEXE ARE FF AHEE YU, o wos
o2 FsAolgdts EAES YA "ot Iga o] A5 oA
ARS HEAE FAHYE 7&/] "]ﬂ ofuteko g7 gkdl}

o

> N o B e @ oo :L
gt B AL o2

Jo

X R 2 (o r°"
S

O
ol
o
)
a,
< 9
)
et
N
=
2
° o
> rr
N

£0= St AL 9 1§E}w> :LEM EAloﬂ AR °l7P°l gl

o
gato] 7pAoF &, AT F glE o F Aoz, Aale] Aujsis Ag
FE A 42 F4 7 W2 & Fato] ALl A 4 Ael of g,

Eﬁ%mmwﬂ%@ﬂﬂLﬂN44ﬂ“ﬂﬂﬂ#ﬂﬂ?%Aéﬁ
AgolM = & AT vk FA43T) o] =t A oA e 2 1E0]
7HE AT D E—QEH olzgtd R HE A& FHL F2UHE L
ok Bolth shud & 33 Ao BH o R A9 U o]zt do] &
W A2 Aok At wxtel EAlalol & g Fad YFola
T bl Shd e @t A&H o R wHGOF T Ho ofFa

8) T. Morgan, Roman Faith and Christian Faith. Pistis and Fides in the Early Roman Empire and
Early Churches, 2.

9) Ibid., 121.

10) Ibid., 173.



172 THEAEAT 49 (2021. 10.), 168-195

FPAolEkih 2glo] 2, ofeke] Aol Sy 3
el Asle) wowAS) Bge 1ot shisstel e
AR AWl 7ha AAE gt shud e 3 of
o 19§07 BANE BFH, AES A o FATL ©
bl ta <9 @ e A=) risky trus) B o] BTH12 T ofm
wee ot shdie) g wA ol dete] AL FAAE
34 9290 FAel, 219) b el A% BAR fA] AAH 27}
A% A Bel Folof s £E 7 F4E LFATHY whdel], Zo)F A
SHPLE obtekghel AHEE ol Aol ShA ohu ksl A okl o
@ AAF 2B A7) s, Aalo] mAE TS TARE 1Y)
S = I P B PARS YRS RS RS R REE A A S AR
Al shddo] AEE Wk ddoke] tiate] B e 2 FA, sy
= B Aale] 4518 W Qlotel o) 88 A4 0 47147

ot
o i i Ok

ﬂi»ﬁrﬁﬁ
f

X

L oo mu ro

11:r2
4 8
o oh g

[o

Eﬁ% H]’E 2 E%Lﬁi Aok 7 o] AAEE 159 nioug © A E 18] -
2ul AL3] o] AREA G# e} FFoke] T A o]sfol vtE-E T3S Alolgta
A g, o] AA o w2, vRE- o Al nionice HPHH E ShuE Y] Al A sE
Aol gt A=Y A& on sttt ey shhd o Ao it
AE = 7 A E LS kg Folgtal sk AR tid 3A e FA
o} AAj o] A2 A S 8 TFFTHI) vh-g ol Al S o] Ala sl o tigh
FAE THEA S FA BAA = st e A9 1HA ] o :rL'QJ
of thgh 19 of& o] HHE FalA 2Tk E&, vhEolAl Tl A k&
st el BE of& o] AH = shd g ok ol g 25 E Tl A O]—r
A HTHE 1:1-4; Z 3:22-23). A= EA Folx st el 79L& o 1
g2 A B S Tl A, 8] a ol e A5 QoA o] Foi Xtk
(A 1:4). 28] 3 Yo7}, o A o] SASEE shd e AldsdS &

S AEZE BIA A 19 ob 5 ol Ay aEe] AAR HEE
< A ITHL9).

A71A -2l vy TioTIg ol&fo T3 EWMI vbA sHUE ] AFE
R *‘o‘Mu% QL] A A Lol o 57k A FA S,
I BA e A AA 1EE 7530 Ho|th o] AFAE $El= HlL o
11) bid., 210.

12) Ibid., 181.
13) Ihid., 211,

14) Ibid., 181, 187.



A el# ol WA S QU T3 53, uhgelsl st el A

o 3l & ORISR ol F Fof
0 B oz ol o
, 29 o}E9] AL 7tk

i
r

shoh, 283 IER S
Al Bk, A 1:8-10). A XEH o B2
ﬂi HE-g-3ho of g9} QlE
Ml *XH o}L At

Sk AL

IH B2 vl Al nionice]
Bl 911, o] #A &S 7Hsst
A3 SAZA 9 o9 % olth. 12 FAloll, shtd-S &3 BA
2 A E o3t nionge @A At o] 7|3l A LA A A o9
APES 7108 A st A5 4] 7HE T a3 5S4 ol th(aLAd 1:8; 15:2;
16:13; 2H4 5:23).

B2 vkE G4 nionig /Nd Y B o] Sl It QIZEY] Al E o viE-&
T WA 3 Foolgte FA4E ZAE mcmg ‘Incod XpiotodE ©
2 o7 A=ES A8t A4S st 155 o3 At 25
TG AL Shbde Eg ol %] YT HEF
5:1-11). 12 B2 shibd o] =8 o] 7] 93k o 429] 3] A9
Jo] Eof t)dt 19 £F S ojulsm 2 2:8; 2 5:19), o
aFaho] Apale] NG DA S WAL 22 e FAA UZ
0B YTk BE, o5t s e aksto] Al E T W7ol
shupde) 2askAlel tig Lo A7k AL, el Aol ot o

W AU AT AL YL FL 5B HBAA 79 F
o] FAUATCEL 229-11).160 22 B2 59 o] F5 = 9
a9 AE e EAE, a3 A5 BHE A5 G *‘o‘}ﬂr%gl BB
FAL U TP URE F o0 ¢

[

[ -HN
alle
o =
p'L
=

15) &, R. B. Hays, The Moral Vision of the New Testament: Community, Cross, New Creation:
A Contemporary Introduction to New Testament Ethics (San Francisco: HarperSanFrancisco,
1996), 51-52.

16) &=, olsd, “UHEA 2:6-11& T3l A & vh2o] 71522 7-oF A8, ekt 26
(2019), 215-256.



174 THEAEAT 49 (2021. 10.), 168-195

= €1 A4 =9 niougs WAk
98 YA 22T E B AF o 2 3l Al
E314 Al Y] A AES Z=A 3 skt d ol T g
g £ o, 181229 9 niotg Inood
FalA gL R AE
A

i)
et
o
=)
kd
el
r
v}
o

=
T
& T3 A AATE FPD 5o AAFE P4 FFIT AT, %

st AhE 2 A= BA o th g H}%Q] Ak Az =gl

&, vhollA di7t o] AR A= BA o] A Sl = Al AA
7} QAT A, o] ekl shud o] 4A1E BAY] FRol &
o] Fol HE Aol wrate, vigoAle &9 o] He o 1 a%Tt
I 4E BA ] FAFOE 75T vheoll Al shd el 7 Egtrt £
EA) 8k s 3 /1%E, 28] 3L ol - 7He] wAIS e ThE AR H S A
2 FHH = nonge| . I EE B0 Ao & uf, uf&o] =S
o] Aolo] ZAZA nioucE A W, I nioucZt T7 AUA ol ois|
A BEstA B8 A FE olfre I niongE B A st o, e

3 A7EY] nioncE T Al S| AdlAelth B, 29 B
o A, Bk SkAE2] =4 9] T4l M 18] 2~0] £ niotig Inood Xpiotod
ZF AU = A s E mEghe, shubd el 7o AE SollA H3st
A dAbsteE stUE o4 28l JAF7F 2@ oF & AlE BA S &A
29 mionice] AF5AI TS HFE3H7] A, ulgo] x| <9
=2 R 53k 0|t} 18)

1] 2=0] ©hoj nicmgﬂ A3t BA A S A Y A A S sk
Hol T AHE FAE] st ol 2] I FeF st A

Al Y 29 HEE 433 459) Slof wUT. 22 e
o morc o1l A 2 Aef= B A AAH FA% n @8 oz
gt A WA, % HE-&-o] FAIH 9] nicncoll thgh €¥td &7 Ad

om A< 1]"‘]/] mcmg olafol] I E FL3 A, I oJH N2 Y LE o
Solol] Bt Fktha AAFT19) ks, whek uleS E 3 27
7l ZuRlEo] o] @ojo] oJE S Ao = A E L oH] & FAZTH, 25

_

17) T. Morgan, Roman Faith and Christian Faith: Pistis and Fides in the Early Roman Empire and
Early Churches, 272-273.

18) Ibid., 274, 286-287.

19) Ibid., 4.



HF=Q| Miotic Of3l: 42|, BE, 52 =57 / 0I5 175

)

JAE=3e] tsprt E7FsalA7] WEelth 218y A2 T2 +F
A ZHRE] 71E AFS], Z2 Faoll th ek NS WA= b ARG 2
Aetaiaste 2, O 2R Ful Fo] 54 4] gol5d 588
[ ANZL U E FAE 7S vl ¢ ok 2do] JIA Sk Jl%el,
1A 7] 28] 2=-20f A3 7} niongd] 5 S T3 B AL
Aol 71 BA 71z 25 o] Tho] & A3 o] uksle], HleS X
7153 E nioucst AVH LElzo] dolEs T or NIWs
skl Aok o)A 27] 71F 19 niong o] -&o] FAIHS IA
S Ko Fod, I50] o] Lg|zo] dojof ojuio] A
F7HIua g4A F358 & = Aok =0l e 4
studol A= st ol s T 34 %mcmggl /‘Hi
A ool gk 152 &< ovlsts Aol F 3
7ﬂ\°]‘:}.2°)

TN D
3 i 30 oo O op

omHO >y X
r )

Mo B f nl[o et

A 2 %
E
i
!
L
Ay
Oko
L
iy, <
o ox f
_l}i
o
HU
lo
(i
rk
k)
rr
A\
re
2

t"‘éﬁi “ﬂ/\]xloﬂ EHEP :LTE‘/] A4 22 &3 T & BAEA 2
EFETE) ARY B2 A4S niong A0l Al o] Tol o] HAA S
Az o & o] =, vl SHAEo] g’ o] ©@ol fidesoll TR o] A2
des quae(F-R & D=7} fides qua(1 LA L=710) 2] ol Gk

L BAE bkE TAE0] o A2’ SA A &S vEEol
Zj' o7 ZJ_Q_O]-O:] Uﬂ;ﬂ]?@] X]F/]oﬂ EHB‘]— :’—7(47@] /\_Q_ g_‘?_ O]/\]
O =2 nioucE °l3aA= <t B T2 2L HAA
2228 W52 niougR th= A2 AL E 9 v|sleE 28l
A 2 AL, ol JAAEFH D2 vk A 9]
| ol Atta &2 ey g AlE ol B33
F A Azl el EHBJ A2 24 3ol shud 3 177} A
of & A& A APt WA ) whepA] o
A= BA N e F A5 AT w3 FEA 7‘311] S
7}1 AARA o7 FAIGM L, LA 15:2-3; = 10:2-10).29 o] AFA & $-

ulle
s Mo

I~

i X a2 /0 R oo Lo 2

>i>>*~23%mlom{o

J
e

N,
)
2

Fl

o & [o to

oj rﬁ,
ol

ok
(o]

7N

i
olN 2
o M > gt 2 do I

el

=2 2
ox ML
r-

Em¢m
=CI)L_11

u_\ié (i,
L

hc) m[o fo X

20) M. Seifrid, “Roman Faith and Christian Faith”, New Testament Studies 64:2 (2018), 251.

21) Ibid., 251-252.

22) T. Morgan, Roman Faith and Christian Faith: Pistis and Fides in the Early Roman Empire and
Early Churches, 444.

23) Ibid., 261, 346, 514, 530.

24) F. Watson, “Roman Faith and Christian Faith”, New Testament Studies 64:2 (2018), 243; D.



176 "HEAEAT 49 (2021. 10.), 168-195

=, oA O #AAMS] AHERAAT, 2010 dEE0] ALES TS &
oz AEPE Tdgl2xo] B2 ‘UE AE(r0oig motevovoy, A 1.7
2:10, 13; & 1:16; 3:22; 4:11)¢] T2 NA 2 LA =+ Ath29
J8]a1 T3] vhE9] nioug OISl 7F 17t & AFS] 9] ARbA o] &8 E
Hoj 2] ks Aolghe B8] AA ol whsto, o4 B30 th 3t nionice
vh& 3 FA T o] RlE0o] =48] WolEo|7] A&, AT A A Fde
wAlotoll &k T A +& ¥hg& T AT, 1A 1:22-24). vhE3
ol AEE2 AR A A F e v Ao} of| =} 249 ol =& FAY
gk S ol Tk ‘Mg ol 1 B WA A P E v A U
° 2 gl Aok 12 BE vl oAl nionige A4 9] B A
=9 TAA FE&Y 9SS O ES Qe HA de dTEF
}‘Jru/] T WA A o] g A EH +8&& Tt St S
ofu| gttt metA] vkl A BAH A5 AE = =53 T
AHAE miong®] THFE mAS FA 260 o] AL 2 uhe S
] 1011«;,7} ul—ﬁg] = E‘:—’Hoﬂ UL_‘:_ a;dg] 9]1:]% H/H zsl—x4 o7 xLo].LH
9 & AUsHA sl oF s S-EolAl & Fo}. o] A= =90
= o Baol F7 HAA gl ek b5-9 8 o2 A
]’E/] niotig o] 3l o] 3l A & T Z}A| 3] 4y B 1A} g

o
ok
ol
3

o
N ol
X nllo

N,

¢

A5

N mﬂ e rroeot
ol
¢

d

L _1_, rlr
—{o

3. Miorg — SWe 220 thst Y $87 US| 8

Hh2- o Al miotige ©QlE 0] shubd 7o) Al BA o] E0717] ol A,
7 A 23 B3 WA Ao g 159 384 T8 ko g |
=+ MEE £33 o] AHA-2 vh&o] A4lo] HEd HS5& LS9

—

ul
=
£°(10 piuo Tig motewg, & 10:8), S WO 2 83l HHg3of & S
o] thido] H& shubde dFolgtal RETE AR A & b E T2
HhE2 ZuhA 10:11-159014 e ApLlo] MEZZ ool B3 5505

Konstan, “Trusting in Jesus”, 247-254.

25) #Z, P. R. Trebilco, Self-Designations and Group Identity in the New Testament (Cambridge;
New York: Cambridge University Press, 2012), 118, 304.

26) %%, F. G. Downing, “Ambiguity, Ancient Semantics, and Faith”, New Testament Studies
56:1 (2010), 140, 161.

27) %%, J. A. Fitzmyer, Romans: A New Translation with Introduction and Commentary, The
Anchor Bible (New York: Doubleday, 1993), 591. Blxl, B. Byme, Romans, Sacra Pagina
Series 6 (Collegeville: Liturgical Press, 1996), 321.



7713, Be2 AxE 559 FAF o tigh gk 3483 &
o] Wh3 S AA3] AT o] EE oA nionice T3] ShuE ] Al
stalol thet A =52 It A& AARG7| BTk, S $74E0] of
d ZAxFo tig 44 A E 7| Ra s, StuydS F daE
S AR5 Al olghe EEst R A AR H5o] w A e
gt =S| U9 88 ondrh(10:9). ol M st oo &
g 5% XA S T2 TEE O NGO R I nlouce AEEC] dTE
ARS8 FE dholEo| A, st H A2 A1 BA S0 8 So7H
St AlAb e & H R TR(10:10). BF O Al st 3} o ol gk o] 5
HAA & bl E U nlongZt sty oA Y Foha dxE o
BAl, shE o] 2 B £o2 EUHA e BEE 7|58
I8 22 87} ‘443 (niotig Tnood)S LA A=A Ttol, °]
FHLE o9 Ao 7|kt grglo] 2 & Fo%l shtd e 7S

Ztol 3AHH o0& T8t W WhES 3| of ghrt28) o] A2 °]
Fdo] SAstE Xttt vh&o] S-S0 E nionic] AMY dmotevoapey
S 53l Ut d s EAthEtal xR ol 7 & & AYs) Fu(E

22, % 322)) A FA BAL, 24 244 sl
= za 9 AAe] BAE Ed) td BB a s wEo] op
Hol t& EHOR 75U 150 AfT SHT
8 Zth0
AL BB AT AAA el 2710 A 4
kel A e $AE 4N, A5 oA
o] 4% T Aol zmu zAg AHo R A Pe

[\)
2
e
-\ El _& o
UJ
[\)

%) 22L& FAM. Hooken] e S s o] Telzef Hho) sl & 9o ol
AART 5T B A Ve E OE A0 BAITTL FAIY. B2 T
Morgan, Roman Faith and Christian Faith: Pistis and Fides in the Early Roman Empire and
Early Churches, 273; M. Hooker, “Another Look at Ilictig Xpiotod”, Scottish Journal of
Theology 69:1 (2016) 46 62. 18U FAE X5 4 LAFF P 2E F42) A3

E AA = SRS QAo WS-o] HkS-& ul2-2] Y o] oA AL A 7= Ao
At

29) 4 &FA9 AN E 712 FAEL o] FAE FEH FH4 &£74 ol EZ Qs
e A4S do ity FA3t) X, M. C. Easter, “The Pistis Christou Debate: Main

Arguments and Responses in Summary”, 38-39.

30) R. Schellenberg, “Oi Ilictevovieg: An Early Christ-Group Self-Designation and Paul’s
Rhetoric of Faith”, New Testament Studies 65:1 (2019), 6.

31) J. M. G. Barclay, “Pure Grace?: Paul’s Distinctive Jewish Theology of Gift”, Studia theologica
68:1 (2014), 13; J. M. G. Barclay, “Faith and Self-Detachment from Cultural Norms: A Study
in Romans 14-157, Zeitschrift fiir die neutestamentliche Wissenschaft und die Kunde der



178 THEAEAT 49 (2021. 10.), 168-195

2, 7% fFruijlel & o lo] X ol A#glel, ol = &1 9] a9
AZEe] Ag PAEE B3t shvhd oA st dxd 5 ¢l
AAZThE 2L, & 1:18-3:24; 10:12-13).32 23] QF &= 1E N2
FA7F == A P% o] g 2L 3| FABlA, st H o 2R
LEEFH FUF AP E AFE F A& Woltk6:12-21; Hlw, L
-30) olﬂd Holl A, D32 o dES Aok = ThE QU] tigt
& P E ou|st= Aol oy}, st e &89 AEQ]
Ao ZA7F HE}% R 1}71 FAE FA3 vhEol A
121e] AHd & AEEO
2 Azl o] th.33) sk
FAMA APstE o=
3 o];é‘L X-]Zl:ﬂ-_o. OU:]
Al vl A A ele] &

59 gty Al 9] 9
olgta EATH10:10).34
9] g_tﬂéx-]_(l Q___]}:ﬂ-?@] /\]
A7) = A sko] 9

xH o< iﬁou 12

2

o

> rl
{o

S

o\
o m_‘q
o

o 2

R
|
u)
2
é
AQ
E}m
iu}
K
o

fo 1Ir
>
&
c
AU 2
o
o
fr
o,
o
QL
X,
i
rr
of\ 5=
mlo ud it
r HU

?
Mt o
fru of
2 o
=N
_I(Z =
3 o
W
L
)
>
w
ui
Nl
BN
alle

o
RN

i‘in

o = h=4
Elo] 19S ongthnla, £ 3:9, 19).

o
{o > do 03: R=)

1

-

oohojo mr O opgh o opE oA TS odo fo T
q

FIFEHUrl_&QéAQ

o

>i o
Y
of
58

F AA Y NERTGE o —,«x}?ﬁ o] ]_if:,-}
T}.35) vh-& ol Al ’G}Ur”ﬂr AEE 7he] A A= A
T FEH BE e B, 1Y 2

St AMd e 22 ‘}FJF*S};!_ 9T} A ESo] BS S ks Ef}j%}%

FEH WL E/HQI nionige 1E°] shbd I ke 4l

Aol .
hgel Ma ol el A oA Slel ke Al e ol
2ol ABHE o) FE3 ool 2AW P FREH TUL

g 7|2 M, A 1:9-10),* TEO gL MdA FEAA A, &

_Vi

dlteren Kirche 104:2 (2013), 199; Jeanette Hagen Pifer, Faith as Participation: An Exegetical
Study of Some Key Pauline Texts, 246.

32) A 30 ol & A e ke ATE S LE/AAE Y vl disiM 1
=4S EAT 1117%‘«] Taldle "ol A AT 2y & =& Ajd 54, ©
FA ol el A= A 3] =] skA] & Aol

33) Fx, oled, “olBggH AW S A B 2ol el A ola), (e, 27
(2020), 229-269.

34) %2, M. Seifrid, “Roman Faith and Christian Faith”, 250; D. M. Hay, “Pistis as ‘Ground for
Faith’ in Hellenized Judaism and Paul”, Journal of Biblical Literature 108:3 (1989), 471-475.

35) ¥lxL, T. Morgan, Roman Faith and Christian Faith: Pistis and Fides in the Early Roman
Empire and Early Churches, 24, 30, 514.



HFZQ| Iliotic Of3H: ME|, VZ, S2 +=F? / Ol&H 179

3| oo oA =R % Feh s da WA | Al

N2 AAHo] BF o5 Beo t)dh 159 832 WS = 3ol
dFE FHA AT FA WAIAE Do T F83o AHH o7 o
EotEE AzH Bl B0 A Ao i 4=

AR shbd e BA & toll A% 9ol Ioh 1Y B E vEe
o 2=2] R&}o] o &) A] ,]/‘]o]——‘,f U5 03] JEEA vhe
o] QYThA, 1=¢ m&o] H Aol ¥la, 150 o

RS Ao, o oA F&-& 7[thg 1 e 159 A%LE -] m) s}
A 2 Aolgha Ao A 15:14-20). AAIA A=ES] HE H3}
o F3 F&3 ool i uRL9] 7232 U ARSI A xS
o4 Boo A & 0]—?‘\1}(15:3-5). Hh-go mpEW, 18 EQlEo] o
F B YARAE 24 U o, 1 HAAE TENA L AT S
= 5 A o= 7%?&@(15;1-2). THAZJENA AELH 53L& vl
FA DI ERIEC] F8317] ol B AT A FF e F e tig &
A3 TAAA o] & Al xo] FHZ e A 2okd W o7 TS A
AEgoh(H] 22, 1:23; 15:1-3). v 3o O gk 1= E2] nionceE T
3 A= HH-S l gk =2 sty tig dukd 4B E doA, =43 @
ol5d F §lv dF B9 HAXE 78317 A% ¥ Ao &
oF (leap of faithy= H 8 2 3t} 36 o4 E-Fo] 9 73l 53148 U5 &
k2 H1-2-9] mionigZ} T3t A1FE 4 th= A3 HAEH] FA
B A1 BAe gRbd oju] Ywo] EX)st=, wetA v 2o ad] A
50| I WA nionige] ofw| Aol AFA F7H 15 AYY A a4

o]t} 37)
23] HAE=E°] niongell FHF SHS Fx2HL U A=(roig

motevovowy, A 1:7; 2:10, 13; & 3:22; 4:11; v, 1A 1:2;

2nolghE Edo]l wed] Iubd ojmo A studg AlEdte

ARste AEE9 A7) 3Ho] ofUAsS ¢ Foh o] £d

QFo| Al Btitdol] o] &

shubd o] 2 &2 Al

36) 4714 A FL] Bopolgte EHLS HAVL BSo] ARl A FE FAH o R HES}
I e8] FE FH S 1 BEol e Yo R T dH b E HAES F
Z3t= F3olt). 3=E, F. Watson, “Roman Faith and Christian Faith”, 243; Alexander, “A
Map of Understanding: The Riskiness of Trust in the World of the Early Chrlstlans 287.

37) %%, M. Seifrid, “Roman Faith and Christian Faith”, 251; D. Konstan, “Trusting in Jesus”,
250.



180 8EAEAT 49 (2021. 10.), 168-195

dolA, Lelsm el
A% S5l 2L ol

845
=

o], micuigell ©31
FapaA L A A
%'_E;q] ! ;q] xél o]] ‘:H

ATE FlA o] Folxl shde &
Z17] wZolth. o] AR H]’EO] OlA}Ok 28:1 ,
Aol $1Ag F9] Hiado] viZ o =5 7}2] 7] 3L, 1 HEAQl F o 479
oS ‘FEE Avt o 7US —ﬂﬁwLﬂZ&b o] =A oA &
B ZTHE 9:32-33; 10:12-13). &J7]A] v}L-& o] Aloke] o] w29l

AaE F MUA L3Fe TS I8 2o EH ndg 6 motedov én’

off
oL
S
%
-

Ir
2

ai)toaa FAA AxIT. JHEE YE 89 notgE #AA
= Oﬂ/‘i/] AutA A2 g3 AY, S22 A EEE o Fo%] 13
A Bz SO &R AgetA] i, AE Jfle] de-Eas
Fote] Bl & 1A HEE £33 o5 A (multi-faceted) 7H Ho=z
o] 33l oF gtk

a8 gk 7kA o -2t ol & AR, vhEoll Al A %9] a3
o] thdo] He H52 ofH HolA, g9 ‘—f‘g/] A o] o= 7o FH
gl thaf A o Bol Axsta vk Holthan o] AbdS H}% ] i
< dFE IJAT B2V oty Al E S AEERH FEAZ
Lolgtal FETE AP A4 & HAZITHE 10:8-10). vl A5 1%

38) %=, P. R. Trebilco, Self-Designations and Group Identity in the New Testament, 90, 120,
300; R. Schellenberg, “Oi ITiotedovteg: An Early Christ-Group Self-Designation and Paul’s
Rhetoric of Faith”, 33-42.

39) #=, B. C. Dunson, “Faith in Romans: The Salvation of the Individual or Life in
Community?”, Journal for the Study of the New Testament 34:1 (2011), 20-21. Bl 2L, Douglas
A. Campbell, The Deliverance of God: An Apocalyptic Rereading of Justification in Paul
(Grand Rapids: W. B. Eerdmans Pub. Co., 2009), 3-8, 384-392.

40) o] F-2oll & AAE FAE =4 FuEH I} HRE e e F=
&tet. M. C. Easter, “The Pistis Christou Debate: Main Arguments and Responses in
Summary”, 39-41.

41) A9 39 F5o] v B9

2}

A A ojgt= A S ARE A BASHA etk &
2|, vp& 2l 8Fo) A o = Fgo) =

Ashs Fa4 e FH Ax7) AT



HF=Q| Mot Of3f: 42|, B, 52 =57 / 058 181

AEA A HE5 d g9 S, BA AW, 78, 121 A3 59 47}
A 842 FAE AT, 1A 15:3-5). ol 5] FAF AW 19| S5
of thet AT FAE, 28 AAE ol UERd RES o] dde
o] Bl thek BT fle TAE 75T ol SHol A, vhE &
=2 3A dgo S5 FEolgde F 7};{] AR, :rLHE]Oi ATk 19
L qhef o o] B A o] giithd, 119 S5-2 T<es| caxte] 34
o o &2 AFF B QA7 HE A A9 -4‘341*‘14101 + skt
Ho] Abgpell thet shbd e 59 o] B30(F 1:16-17; 5:6-8)°] H A XA
Zlolth4) o g=o] H&& oA WXl HA7F A F o] ©ed] JITFe 2 H
Bl & o] ofye}, FHef F35 FHSkE 19 WA ok A9 A& skt
Hol FMACE HdES Aot FAlol, oo F&e AajA 7 Kol
= "W Alo}F o 9] HATo A o] 3ol shbd el TLEA T AAF
AFHE Yrdthe B A AMEE g FTh4) oo g2 5 o] %
of B 3% st AR T &, dgE SalA o] FoR St
Hel] 5383 7 A AFH i 7H At SAE 753 vot
7F, Al FEE shtd e ol lojA de] B EAEH T8
Aol thgk A Az} o Eo], @A 57 F=E Fobxl 19 583 A
of gk ZAE A F3rt ol "o A, o 9] F&ho th 3 vh-2-o WAl A
= ool B3 7] 5E A O 2 (Christological) T 8.3 J B o} t] B0, sty
o] AA 9} AFE TS 19 EH AFH ol B3 4122 (Theological) A E
£ sA 45]'01'3’— AT

oo H& A A& FallA shbde] AHS ¢FH R 7
a3 *}50171011 oS A A Aol A AN A FoE g
ATk T B2 vhgo] A3 o = H5of ek o

AQ

o
N

L o] 7 AF el QoA e oo B STl tigk QX EF A7
I oE], 15 FlA S E FoAAE stHEY 7S TAHYE F8&
st= W& A E S} o] AR 8] 20 EE riotic Inood Xpiotod
7} e8] oo A A7 B0 EA S A7) E Yo thEk g 7] 7HEF
Bo&, vh 50 &2 01]—1—/] EAEA 7HA 9 oA, shd e Al A
T4 AY, 283 Az ¥hEE AAE 3 U E of -2 953 53

42) Fz, 0|5 d, “TAERAM 11:239] mapedidetod] A A, M7 AEAT) 42 (2018),
45-67.

43) %=, L. W. Hurtado, “Resurrection-Faith and the ‘Historical’ Jesus”, Journal for the Study of
the Historical Jesus 11 (2013), 44-45.

44) Ibid., 43-44.



182 THEAEAT 49 (2021. 10.), 168-195

ds Iy o

HEg ol Al sty o] AlF] #A 7z He= 952249 niotige, A
HAl, AEE9 U9 tiide] HeE dF B0 dig 5EHs HAH
& AAZR sta, F WA, 2 WA el tis A=Y v
g, & FAHA 8-S T Yn| A ol Z3Fekar Qlofof gkt bkl A
V5ol tFozAY HAA HEges AFE Fd Fx2F sl
AAZ o] o AHAE BIA AANEJTE FAH AT A HH o=
Aol ok W2 Axd B39 JejE I Aol e of, I7to]
k5o AR FAAOE WS FoA FIAHTH) A, HEe-9
AR =, Beol Axd o I B0 & AEY ke SollA ojd
383 WslE st A2 EA% 8T  flv I 539
&S 3430

Ao 2 wholZolA 3t I EE HlEoA BFOE A
=< LA skE T oj| WA Q149
WHalel 712 03_%0] UTH 1Pl o] WA Wzt QIZte] A5E s

=1 A7E otdel, &3 A JAtE s
=omlal, A 1:24; 15:10-11; 215 4:1-6).40)
k2ol Al oA H5S F5ete sthd Y 82 st Y dd AR S

7 A 2:10-16), AH o] SEI HAF o
£ AFe Apkal kA el -89

=
9
N
rr
=
dlo oL

l

2 12, | 2:9-11). A7 28 F&
o ek AAEES] dRkE Hrhe AFEe A whete], F=ol
Hol= AA7E &4 ojdol] &3 Eobxl oo AAE Ao & QA3
AEEL OE FE a9sHA JthE 10:9). B0 AxE o), E=
AE9] vhg QoA A4S o= AHY FEHY dAe BRI
e A== Ao, 4P FAPS 2T Ego tig Les
AE% T EW Y dEE HEoaA sk At ot A RS2, vl Y
AAANA E o, w9 oS AEo|th(# 3:1-5). HEEolA 3ol
¥ 45 98 = & J{«l @EHZ* AH o] = # e olfre
THY AR o9 Aol HAH o= St JMW oF g2 Foxl
A& A, 2 shud 9 %fﬂl%: &3t Hg ol| A 0]"4’ o] s¥ol
AZE vhg <tollA ZAARH WsE doA W9 HgE =3
uf 0] T}.47)

45) D. Konstan, “Trusting in Jesus”, 247-248.
46) 32, D. M. Hay, “Pistis as ‘Ground for Faith’ in Hellenized Judaism and Paul”, 475.
47) B8 e B HAeHE o] s 3t shbdel 52 o) oA} thol F2U A19% 714 B



HF=Q| Miotic Of3l: 42|, B, 52 =57 / 058 183

7|4 QQE EAE = b9 nionge @] shyE HHe] BA W
T4 Al el 97t ofye, shd S AEE
E O IAZE A3 ) ol oA dFH AA
& ApAlo] o] gt o] HAbol A FAAE 7] 57
Tt A EE 2AE, A9 A FHE o] 2gtdo] A As 8 A3
ot 28y Bkl Al ShUE S e A=Ee] BS3 AlF o] FAF o] f
=, ol2gtde] FAAte] AA S o] Fe, st e 23 = Fhjle]l Fox
d=o] 3| A Al A o]yl WA, vl A d+= A sk
Hhe] A= #A Q] 7|Eo 2 7E5e &Y &4 FAld, AAAE0]

o A shitd o] ekt vl o] AA A AA o] Th(H 3:22-25; 4:1-6; &
1:1-6; 8:3-4; W] 1L, 5 24:44-46). WetA] vhe StAkS o] =do] th/de] H 3
 T8]20] 9 niotig Inood Xpiotodoll Al dls+= ©<ed] Q7ko] mpetof
g AAgte] m o] olyel ) shud HolA = 238 HAAE BHs=
3o (metonym) 2] 7]5& HTh49) 18] al o] A niouge (3HHE 2
YA AEo FFY ofgl F)) A Hoell A st 23 o tisiA 1
ol, A8lal FA I 238 & tHshE o5& Fste] Hol&, 783 Y

—_

w9 WES g u 2 8 okgt}s0

vl o Al niong7t, oFF TAXH OE, 55 F5olA FEAIZ sty
= Foh =AML niougZt ©eE] Ao A Y S50, S stUE S
ek o AR o) A A F TS o mlakA] AL, shud o 7 AR A A 9
dad %44 MY S &l Foh(HlaL, & 3:6; F 10:9-10). - A 2
° 2 RHEHE niouce Ao Y S5 ZAT shEY 2 EH
S ARA FEEZA Aol diE Az FHA S e RIns) 19

of talde &9 Fo| F1 =85S F=3teh J. M. G. Barclay and Simon J.
Gathercole, Divine and Human Agency in Paul and His Cultural Environment, Library of New
Testament Studies (London: T & T Clark, 2008).

48) o]v] 2 %7 nhe} o] Fo] 2 o] RAL ST AFES FA 5o AAFOR
ols| 8t A o o] al 59| A ATkel Ao F gl tle FHfroleta FARTh R
B. Hays, The Faith of Jesus Christ: The Narrative Substructure of Galatians 3:1-4:11, 2nd ed.
(Grand Rapids: W. B. Eerdmans, 2002), xXX-Xxxi.

49) J. M. G. Barclay, Paul and the Gift (Grand Rapids: Eerdmans Publishing Company, 2015),
371.

50) %2, P. Oakes, “Pistis as Relational Way of Life in Galatians”, 272. & =& -/l AtA 54
i E] ol 8ol 3t FAF =Rl FoAstA] F& Aol o] @ th3 FH 4
I 54 S0 & T AN ES AAE o9 Hol 3] %E%%’Q’J’_ ste}.

M. F. Blrd and P. M. Sprinkle, The Faith of Jesus Christ: Exegetical, Biblical, and Theological
Studies.
51) P. M. Sprinkle, “ITictig Xpotod as an Eschatological Event”, 168; Jeanette Hagen Pifer, Faith



184 THAEAEAT 49 (2021. 10.), 168-195

oIS AXxE H5o ¥goZ Hkg3it= A2 159 2 =471
olm] shupd el FAg 23 & Yu|ste dF AR 954 W 0=,
a8 T2 wobxl dg B d9 toE Wy ZoigktheE 2 9
52 JHEE RS0 34l wo, a8a o]oA &= 59 =T

ol A Hole, shd & 3 52 QI BHANA & of =52 &7}
ﬂﬂ Aol S5 H&ol 50 AR, Y EAEHOE F
s H AT AM Y] FAT o gle Ao o]of &2 o5&

I O FTA AFES WS AR S et A S ol jboll A St E S
Fsto] ThA] Ao Az o] & T A FTH(A 2:16-21; 6:14-15).53) o] &
Ho| A, BFZ 9] nionce oS €1 AT o Hol= B9 78 S

i

ol A, dll ol A WAl E Rao] Aol YA o st Zole)

= A2 ol thet B3 A e S ZEA Bk T o] Rake] 47

2 larRA, shbd The] Al =e 48 B ol ol B AEES2 A

=& kel 92 o2 Bass Bk o] Aol telA $el ojolR & =]
oA & T A3 AT IR S,

Jou

4. Tliong — ME2 4o LA CEAML| XA &5
Hhe& 23 2w s d=So] ARlse 7HEl= 245 7, 799
FAe 7HE Aol 7L TP U AE(10ig motedovow, A 1:7;

2:10, 13; & 1:16; 3:22; 4:11)0|t}54) o] FHNA YAHE ZTr2 e H F
7HA=, A HA, vhEo] 18 220 FAF motebe ] FH o E A EA
SFA 23 k= A T F WA, o] A AA BALE e FEE S48}

7 Qb= Aotk e & WA, o] A BAFE BA) JFEHE 29
A uee Z27tH o7 B8 o] BALY] WA pioncS E3H, o] TS o]
7He7le 584 o shud s w2 83 oFE AA T

as Participation: An Exegetical Study of Some Key Pauline Texts, 243.

52) J. M. G. Barclay, Paul and the Gift, 378-379; Jeanette Hagen Pifer, Faith as Participation: An
Exegetical Study of Some Key Pauline Texts, 245.

53) ZZ, P. Oakes, “Pistis as Relational Way of Life in Galatians”, 261; B. Schliesser, Abraham’s
Faith in Romans 4: Paul’s Concept of Faith in Light of the History of Reception of Genesis
15:6, WUNT 2/224 (Tiibingen: Mohr Siebeck, 2007), 409.

54) P.R. Trebilco= ©] & o] vHl-go] THEo] Wl &) oY}, vl o] 0w s 9] 2
H AT &3 Ao 2 B, & 2:15-16). Z=, P. R. Trebilco, Self-Designations and
Group Identity in the New Testament, 90.



)

H A
2 Qo) Ha TkHl R, B 1:18-3:20). &-213, 18l BA ] S A
o] %2 golE T td e & oo YL FaA Agte Ho &
AE sl A3 £TH(3:25).50 28y st d o2 HE drds, O
S 53lA AFE, AF 7ol digk A0 Ego] AFA EFH o
2 g57] Yl A At HollA Kol U5 whgS a2
S oA A AL, A o7 vhgo] AEF BLS ES o,
o] QIZte] o] of g} shpd o] Wgolgt= AN S S0 2 54
-

= (o
2l g B
R A

[9%)
@
2
=)
N

df oL 1

2
>
=)
o
rlo
o
[
i)
e
o
%
2
)
X
)
un
it
o
2
i
[
AU
[
b
2
g
alle

L2
A
rlr

S5 shbdo] 87k oo ol &
kA 10:5-1701 4 vl&2 A& F2kal
A, YL U E S A5 FSAZ &
AFAAZIEA, BEE 7<lo] A<l
S 2 AAg. o] E5-o A4

%0
o
£l
2

i, ot N
1 do o Lo ot
@ L0 o o

2y o
Lo

% [

Ml =

do 41 for ot 2 2
=
L oto L1 U do 2 rfr U ot ¥

rlo

=
o
)
N
2
o
[
N,
rot
e

HESo] A

55) %2, D. M. Hay, “Pistis as ‘Ground for Faith’ in Hellenized Judaism and Paul”, 471-473; B.
Schliesser, Abraham’s Faith in Romans 4: Paul’s Concept of Faith in Light of the History of
Reception of Genesis 15:6, 408-410.

56) =z, olsd, Ak o] 5ol et ZukA] 1:189] yapst &tut= 2:49] | 484 75, 1L
2o Al FH», TAl k=1 27 (2020), 650-661.

57) %2, B. Byrne, Romans, 52; J. A. Fitzmyer, Romans: A New Translation with Introduction
and Commentary, 256.

58) Herbert Weir Smyth and Gordon M. Messing, Greek Grammar, Rev. ed. (Cambridge: Harvard
University Press, 1956), 419-420; D. B. Wallace, Greek Grammar Beyond the Basics: An
Exegetical Syntax of the New Testament (Grand Rapids: Zondervan, 1996), 621.



186 8EAEAT 49 (2021. 10.), 168-195

filo
RS

wy Mo
f

-0
o

[

g
oo
o

ry
X

fr

[-' (U

2
o
Ig
el
o
o2t
r
2

MN A
o dydre & lo >

84
8 o
girz
>

=
fr
Mo
i)
oo
2
ry
Y
ol
ox,
b
il
o
)
)
f
2
N
rlr
i)
oo
Lo
W)
[T o
ol
L
o ol

Lo

9 So| A A& AR =Fo Y= FHHAT
2t g A o] AR o] RIS AA R A
F(E 1:5; 16:26; Wl 2, 15:18; 113 7:15; 10:5)°] 2L
o o=} e
—_ | =
2l

o}

s
i

ri
i)
r
L
=

=)

Ll

1o o
oy 2

FI

[o

i 4
O}H flo F%ru e

a8
N S

o do o
o

H g 29 Js-fﬂ VRoKoN TOTENGE &2
o g oA Wgoltt £FL o
o) W ol F 1 Ygol QPSSP F |5 1ol mslke) 4
Sl DA SolH WARE A% shol B ozA o 2L o)n e
(F11L, & 1:5; 16:19).60) ol & B35 B3 b o] 238+ A7te] P99}
Aol REAHOD Al FolAAT, T Aol B Shbel
9o Qg ol A ARaok s Y WeE fES 1 sk mEo

o
_o|L
FlF
>
2
.
> B

d

o
r

Jut

H

o
=
o
o
fru
o
=)
=
to
ox,
b
i
filo
re
% :
2
iy
>
>
ol
rlr
o
Jo
rlr
[J
f(r
o
ol

g ol &
A= FH o kool A oo o zo WIS FYsta, I ] B AT
B9 7t24d npgo2RE EFshe 42 A FHo] WEoIt(E
6:17-18). HFZ oAl =52 A 23 ol U A=E9 EAEZ A,
52 gho] WS o)u|dt)e) Hhg-2 o] ARAS AAlAIE A L5 HA,

|
>
el

A0 AEEA Y 3 A S The3t ol A

T Wk E R shbdel eslE Fuigel 8 Zlolu, W
F40 719 edlvt AsIA ohiskelh 7k RE AEnG o gol $1
shglont, AR Y7k & Zol ohm 2 e} Ik shbdel &
s7h A4 W, 34 15:10).

59) %=, B. Byrne, Romans, 52.

60) =, P. R. Trebilco, Self-Designations and Group Identity in the New Testament, 89; B.
Schliesser, “Faith in Early Christianity”, 22; J. A. Fitzmyer, Romans: A New Translation with
Introduction and Commentary, 237-238; R. N. Longenecker, The Epistle to the Romans: A
Commentary on the Greek Text, NIGTC (Grand Rapids: William B. Eerdmans, 2016), 79-80;
D. J. Moo, The Epistle to the Romans, NIGTC (Grand Rapids: W. B. Eerdmans, 1996), 52-53.
H] 1, B. Byrne, Romans, 46.

61) =, J. M. G. Barclay, “A Conversation around Grace”, The Evangelical Quarterly 89:4
(2018), 339; Paul and the Gift, 446, 492; B. Schliesser, “Faith in Early Christianity”, 22; B.
Schliesser, Abraham’s Faith in Romans 4: Paul’s Concept of Faith in Light of the History of
Reception of Genesis 15:6, 408-409. Bl1l, N. K. Gupta, Paul and the Language of Faith,
179-181.

62) J. M. G. Barclay, “Pure Grace?: Paul’s Distinctive Jewish Theology of Gift”, 15.



r>~
5=
s i
Jo
oo
2
=
r
ox,
N
f(r
o
g
oo
o
4
of\
rlo
ox,
b
o
Jo

NI
off
>
2
[
f(r
> 1o
o g oo
2
>
>
o
do o o

rot
A
3
o

2,
X,

o o
==
1>

b rlo g
o
T
T

P

Fea7h ohel, 5ok 18 B 5 !

AARA ) WE} EFoIG 1R
FAA 4, B L ;

)

(1
(e

L Ho
o 2
o

AL 2 o o
N

)
rlr
N
i

o
I

R
—|—‘ o ol
N

o &

o o
off
ol
rlr

o o By Lo

ot oo
OH ﬂllo Lo
offt 3L

A Tl
%

o
Mz W o

A o WY

ot shud el A4 =T #A &l As
o} I8la o] 5 Ugo] AP A EES tl t
2ZA, 250 3 Ff3ta A= AGE HAAES R o2
z27] 7153 F5ANA niotnce] T84S O] EPOVP AL} 5*}0
2 2ok Aol A 2400 o] T3t aL, FEARS] FEIE 709 W
AH:JOM z EOEWEW) Hh2-o] & l°ﬂ Al o] g 2=0] EHH
Zroll F2l 53 BAE BASHE AlY a3 8§02 75

E}(is 9,22, 26; 7¥2 16, 20; 3:22; ¥ 3:9). o] 53 D39 T Q&
U= Asoldhes L, 219 o974
&3] AFEE A ES] FAE] ¢
Al gkt

oA dEE0] B5S SallA Adste @A Aot 72
FTUEZ vl ol £33 Abdo|th. H ool o] FLEZOE o] F
g o] Aol £&317] o, vk ol Al nionge AEH o5 B0 g H =
A2 78 W& dolA, mEY T o2V 7R AEEY #Y

JN =
N
o
1>
o
2

10
0“ +r ot o
i Me Roto LS

NL

O:

-

&
ol

o, off

o 8

)
H
4

_Vi
iV
o
_l

o lo
-
oX,

I
o
fr
r_}{_‘ S
2
ol
rlr
fo
Az

¢

il
i)
Nl
o

B

H

{4

oH, o 2 O 031 F

O
rlo

ﬂlﬁ}g
o =

(=

O

(e}
ol Aol A HF-&L A o4 ALl tlek WSS EaA
A FZ otz o< kol A A FA st JE= A
Ao] F dlFE BAT A @AY 4HS ol tE 9SS B A shud
< Fslo Aoty }% arolgkal gk th(év mictel (M i) Tod viod T0D Oeod,
2:19-20).65 &2 TF W5 QoA D& T3t A= A== @A &

[o

63) FZ, P. R. Trebilco, Self-Designations and Group Identity in the New Testament, 118, 300; B.
Schliesser, “Faith in Early Christianity”, 22.

64) B. Schliesser, “Faith in Early Christianity”, 3.

65) Hh-&& Zrgtt]olA] 23 oA mioTig7t AA BEES gl 5oz FFsta o
E AAYE A8 7HA B o g Fxdi 733]' , P. Oakes, “Pistis as Relational Way of



188 HEAEAT 49 (2021. 10.), 168-195

< Feof &9 ot AY 259 AA - AEsA thESTHE 319, 19;
6:14-15; 7:14; 2 3:22-23; 4:5). S F3tH vEE o Al niouce 2 o & ol
AFE B ae] A7 tzEE, AEE ARE gol A
H 2389 gHol7] i Zolth(Bl, F 6:12-23). o] Hol| A, nictice Al
o] 5 A o] Bell EAHA A, 18l A EE0] shd e 252 3
oAstA H, TEEH AAEA Y MEE EA D Holth(F 3:23).60

v Al nionig7} B0l te HE D39 93-S dolA, I B8 Al
A g s ol gk A &53 A4 A =55 on]str]d, H]’E‘_ nioncE &
A AEEol shdd F o g 259 Pl Qle Aol s A1E B
o] 71 A E o2 AT 28 A niongZF A EEC] A ShUd
I F o FE &t AFS FANE HEE H|st7] o, rionuge AEES
are] FAAA BAstAY AP S0 52 7= ok v =EYIL o
3o Bll= o] A HA HAo mEW, vl 59 A B39 &
Zo] el s AAsta Aot ool vHlE2 HEHE T1EolA B
of 159 A W59 AEjol sl A Lol R A k(A 3:2-3). H B 7}
Sole} AR R 25 WY AAg el tisiA ®Bast
2}, vhe-& A Z1wstE A 2E0A AL A F kel A At Al A U
o2ty HAHTTH3:6-8; v, & 5'6) o] BiEoA vk AKINA FTE
3k A5 QoA AAsHA A e A AEEY AAF He 24, =

—a U

Weol £5E @ mtlR Aok Ao AT et v gl
2]

A Gho] FHOE A9 nionige &Wol otH e} dF gl 2%} 119
HE g3 %%‘—# EHHHIF 10:5-6; Z 6:2). 18] 3L nionice A % 2
Al FAl(5:22), A= FAMA HASEIL(5:6) AFFI Aol o)A
o &A= *35—%9] AME2E EA Bas P eth(ad 13:13; 24
1:3).68)

v 550 &Afdlol & AEHH 02 AN &5 DS &7
74 53 A E olBE e ETHE 4). ot AEE FATE 8t
L o] of<o e -8 Bl A o Fohal A S kAR, O oF&9)

Life in Galatians”, 269.

66) %=, B. Schliesser, “‘Christ-Faith’ as an Eschatological Event (Galatians 3.23-26): A ‘Third
View’ on Iliotig Xpwotod”, 277-300; B. Schliesser, Abraham’s Faith in Romans 4: Paul’s
Concept of Faith in Light of the History of Reception of Genesis 15:6,392-393.

67) =, Abraham J. Malherbe, The Letters to the Thessalonians: A New Translation with
Introduction and Commentary, The Anchor Bible (New York: Doubleday, 2000), 167; P. R.
Trebilco, Self-Designations and Group Identity in the New Testament, 74-75.

68) %=, B. Schliesser, “Faith in Early Christianity”, 22, n.65.



s
10
jum|
1)
a
S
o
S
>
tu
oo
Joi
rlo
rf
O
~
~
ie)
o>
|—O||
®
O

A o 27 74A ADF W b S o A& A N9} £FL E
1A Al Weg FA okuetghe A Ao Fo B3t g
FAl = B7eha, sl okdol tjd Wew shbdo] et 4= e)
e R EE S A B R o S R R

_rg )
R
b
Lot o

o] 4H& Fote StUAA FFE EHOEMN, BE o] ol A8,
Tgo] metop & 5] Eio] H U Th(4:20-21). 12| AL shubdE & &k of
Bepghe] =Fahe Wao AL k& ApEQl o)A s A vhx| 2k
+ wWE g 19 " &FoA TAAT ofB gt AEAH Y A
LA dastA Aol T AEEY WS HaAds A=xsr] st
HhE2 gk mioteng gig nioTvo] Bk 18] 220 & AFETHTH(1:17).69) ©] A

H Hk2o] miougell tsi A 718 RIMSHA =2fsh= Zett of A o} Zupafof
A ot etgto] 71 Fad JAER tRolA = tﬂ o B3 01%7} 3l
o B, olBgge &Y 59 /M 5% RO s

SolA otBekeke] o7t &)ie] ol 119 “Mj%%
A}

£ 588 s FAH 20U R0l Tk

of =&oNA Fel= nk2Algte] A4 AN nionge] AHE2 emldl o
A ZLAM 3] B3 B AT WA, v Al niouge ol AR ol @31 T+
o WA Ao tE A= JAAEA Hetel TR F8&& 9H|FH. o
A SN A, nionice T Hao] B v WAEE Mg g B2
2A, d Abdo] AH T b e ol thd AEE9] /UA 2
gt 284 F H1A, nionce AHF o AR di g Al 1F
Botd I 7S Agsta AHS stHAH dFE g AQF
ofu|gtt st 2 AHAl o] WA S ek AlA S A4 T AE

(> g o

ot oo
ox, Mt o wo

69) %=, J. W. Taylor, “From Faith to Faith: Romans 1.17 in the Light of Greek Idiom”, New
Testament Studies 50 (2004), 337-348. H]xl, D. A. Campbell, “Romans 1:17—a Crux
Interpretum for Ilictigc Xpiotod Debate”, Journal of Biblical Literature 113:2 (1994), 265-285.
ﬂx}t«l B2 =42 thido] HAE o] Zejxo] EH the hef s Sl s A
= Oh&< #%3}8k R N. Longenecker, The Epistle to the Romans: A Commentary on the
Greek Text, 176-181; B. Byrne, Romans, 60-61; J. A. Fitzmyer, Romans: A New Translation
with Introduction and Commentary, 263-264.

70) %2, B. Schliesser, Abraham’s Faith in Romans 4: Paul’s Concept of Faith in Light of the
History of Reception of Genesis 15:6, 152-220.



190 8EAEAT 49 (2021. 10.), 168-195

AL ob5 AFE o] Foll HWlo2A SHIAH. vhE Hgo] st

AR, & A Se3 78S FAlA, AEES ANEY LA sy
H3} F oo AR el tieiA A& skA Ha, I A2 E viE o2 s
Jo 2L AkaA &0 7 So|7hA Pk 28 i npxeto 2 s}
Ho| Ego digh A=E59 AXEF 5o 89 BF, 18 sk
I e g AlE e stuUd s I 25 AHH Lo &FS 8T
gt o] RE9 £F 22 A Y nionge A EE0] F o oA shud S
ool doprts AMER g EA Fdoltt shbd e &3 A &4 A
I =T ZA Y nionge A= Bote] A&sA ARt Aket 7hok st
W, AEE2 &Y &3 TRA NEL 4o AH o= 7ok gt o]
A vk ol Al mionge 7L Qboll BhRE o mE 1L Qholl A w9 J5A U
ol o] /‘}’ég 27t vleg sl d o, o] T1gzo] Hoj s o 7
7HA ou & Ad @<= g o2 gdste] nheAlste] AT
A Zotof o5 &y —,—1:} 219 vhE o]dfl= o] ©ol7t TS
gl tigk 1 &Kol A o] Do} ojml st ukE A LAl A7 £, ©]
GolE ZARZ BAA = vk =49 A A58 AIsA B
F-olof g}

<FA A >(Keyw0rds)
RE, A8, &5, A5 A, o512,
Faith, Trust, Obedlence, Jesus event, Jesus-faith.

(F YA 20213 7€ 23, AAF D AF 20213 8€ 204, AlA &8 LA 2021 10€ 209)



k=k=3
=1

)

HF2O| Miotic Olof: Al2|, TS

1 42

31 7 & >(References)

A

olsd, “otnelgt B T B Zelrjolelse] Ao ola)r, MlekEd
olcd, “UYEAM 2:6-115 FIM & vh=o] 7]524 Fof A8, Tleket

27 (2020), 229-269.

(e}
d, “TAEHA 11:239] napediderod] WY A, 'FAHLEATF

of

26 (2019), 215-256.
°]
o) %3, “h-o] B-gol Tk ZrhA 1189] yapsh 3heta 2:49) S48k 7], 1

(2018), 45-67.
3L A B, Thlek=t 27 (2020), 643-687.
Alexander, L., “A Map of Understanding: The Riskiness of Trust in the World of the
Early Christians”, Journal for the Study of the New Testament 40:3 (2018),
Barclay, J. M. G., “A Conversation around Grace”, The Evangelical Quarterly 89:4

(2018), 339-345.

Barclay, J. M. G., “Faith and Self-Detachment from Cultural Norms: A Study in
Barclay, J. M. G., Paul and the Gift, Grand Rapids: Eerdmans Publishing Company,

276-288.
Romans 14-157, Zeitschrift fiir die neutestamentliche Wissenschaft und die

Kunde der dlteren Kirche 104:2 (2013), 192-208.
Barclay, J. M. G., “Pure Grace?: Paul’s Distinctive Jewish Theology of Gift”, Studia

2015.

theologica 68:1 (2014), 4-20.
Barclay, J. M. G. and Gathercole, Simon J, Divine and Human Agency in Paul and

His Cultural Environment, Library of New Testament Studies, London: T

& T Clark, 2008.
Bird, M. F. and Sprinkle, Preston M., The Faith of Jesus Christ: Exegetical,
Biblical, and Theological Studies, Peabody: Hendrickson Publishers,

2010.
Byrne, B., Romans, Sacra Pagina Series 6, Collegeville: Liturgical Press, 1996.
Campbell, D. A., The Deliverance of God: An Apocalyptic Rereading of
Justification in Paul, Grand Rapids: W. B. Eerdmans Pub. Co., 2009.
Campbell, D. A., “Romans 1:17—a Crux Interpretum for Iliotig Xpiotod Debate”,
‘Ambiguity, Ancient Semantics, and Faith”, New Testament

Journal of Biblical Literature 113:2 (1994), 265-285.

Downing, F. G., °
Studies 56:1 (2010), 139-162.
Dunson, B. C, “Faith in Romans: The Salvation of the Individual or Life in
Community?”’, Journal for the Study of the New Testament 34:1 (2011), 19-46



192 THEAEAT 49 (2021. 10.), 168-195

Easter, M. C., “The Pistis Christou Debate: Main Arguments and Responses in
Summary”, Currents in Biblical Research 9:1 (2010), 33-47.

Fitzmyer, J. A., Romans: A New Translation with Introduction and Commentary,
The Anchor Bible, New York: Doubleday, 1993.

Gupta, N. K., Paul and the Language of Faith, Grand Rapids: William B. Eerdmans
Publishing Company, 2020.

Hagen Pifer, J., Faith as Participation: An Exegetical Study of Some Key Pauline
Texts, Wissenschaftliche Untersuchungen Zum Neuen Testament 2/486,
Tiibingen: Mohr Siebeck, 2019.

Hay, D. M., “Pistis as ‘Ground for Faith’ in Hellenized Judaism and Paul”, Journal
of Biblical Literature 108:3 (1989), 461-476.

Hay, D. M., and Johnson, E. E., Pauline Theology, vol. 4, SBL Symposium Series 4,
Minneapolis: Fortress Press, 1997.

Hays, R. B., The Faith of Jesus Christ: The Narrative Substructure of Galatians
3:1-4:11, 2nd ed., Grand Rapids: W. B. Eerdmans, 2002.

Hays, R. B., The Moral Vision of the New Testament: Community, Cross, New
Creation: A Contemporary Introduction to New Testament Ethics, San
Francisco: HarperSanFrancisco, 1996.

Hooker, M., “Another Look at [Tiotigc Xptotod”, Scottish Journal of Theology 69
(2016), 46-62.

Horrell, D. G., “Reconfiguring Early Christian ‘Faith’”, Ecclesiology 12:3 (2016),
354-362.

Hurtado, L. W., “Resurrection-Faith and the ‘Historical’ Jesus”, Journal for the
Study of the Historical Jesus 11 (2013), 35-52.

Konstan, D., “Trusting in Jesus”, Journal for the Study of the New Testament 40:3
(2018), 247-254.

Lieu, J., “Faith and the Fourth Gospel: A Conversation with Teresa Morgan”,
Journal for the Study of the New Testament 40:3 (2018), 289-298.
Longenecker, R. N., The Epistle to the Romans : A Commentary on the Greek Text,

NIGTC, Grand Rapids: William B. Eerdmans, 2016.

Malherbe, A. J., The Letters to the Thessalonians: A New Translation with
Introduction and Commentary, The Anchor Bible, New York: Doubleday,
2000.

Moo, D. J., The Epistle to the Romans, NICNT, Grand Rapids: W. B. Eerdmans,
1996.

Morgan, T., Roman Faith and Christian Faith: Pistis and Fides in the Early Roman



HF=Q| Miotic Of3l: 42|, BE, 52 =57 / 0I8% 193

)

Empire and Early Churches, Oxford; New York: Oxford University Press,
2015.

Oakes, P., “Pistis as Relational Way of Life in Galatians”, Journal for the Study of
the New Testament 40:3 (2018), 255-275.

Schellenberg, R., “Ot Iliotedovieg: An Early Christ-Group Self-Designation and
Paul’s Rhetoric of Faith”, New Testament Studies 65 (2019), 33-42.

Schliesser, B., Abraham’s Faith in Romans 4: Paul’s Concept of Faith in Light of
the History of Reception of Genesis 15:6, WUNT 2/224, Tiibingen: Mohr
Siebeck, 2007.

Schliesser, B., “‘Christ-Faith’ as an Eschatological Event (Galatians 3.23-26): A
“Third View’ on Ilictig Xpiotod”, Journal for the Study of the New
Testament 38:3 (2016), 277-300.

Schliesser, B., “‘Exegetical Amnesia’ and Iliotigc Xpiotod: The ‘Faith of Christ’ in
Nineteenth-Century Pauline Scholarship”, The Journal of Theological
Studies 66:1 (2015), 61-89.

Schliesser, B., “Faith in Early Christianity”, Jorg Frey, B. Schliesser and Nadine
Kessler, eds., Glaube: Das Verstindnis Des Glaubens Im Friihen
Christentum und in Seiner Jiidischen und Hellenistisch-Romischen
Umwelt, Tiibingen: Mohr Siebeck, 2017.

Seifrid, M., “Roman Faith and Christian Faith”, New Testament Studies 64:2 (2018),
247-255.

Smyth, H. W., and Messing, Gordon M., Greek Grammar, Rev. ed., Cambridge:
Harvard University Press, 1956.

Sprinkle, P. M., “Tliotic Xpiotod as an Eschatological Event”, Michael F. Bird and
Preston M. Sprinkle, eds., The Faith of Jesus Christ: Exegetical, Biblical,
and Theological Studies, 165-184, Peabody: Hendrickson Publishers, 2010.

Taylor, J. W., “From Faith to Faith: Romans 1.17 in the Light of Greek Idiom”, New
Testament Studies 50 (2004), 337-348.

Trebilco, P. R., The Early Christians in Ephesus from Paul to Ignatius, Grand
Rapids: W. B. Eerdmans Pub. Co., 2007.

Trebilco, P. R., Self-Designations and Group Identity in the New Testament,
Cambridge; New York: Cambridge University Press, 2012.

Wallace, D. B., Greek Grammar Beyond the Basics: An Exegetical Syntax of the
New Testament, Grand Rapids: Zondervan, 1996.

Watson, F., “Roman Faith and Christian Faith”, New Testament Studies 64:2 (2018),
243-247.



194 THEAEAT 49 (2021. 10.), 168-195

<Abstract>
Paul’s Understanding of ITiotic: Trust, Faith, or Obedience?
— Focusing on the Critique of T. Morgan’s Understanding of ITiotic —

SeungHyun Lee
(Hoseo University)

Until now, the word mioTig and the various Greek expressions with it have
drawn tremendous scholarly attention from Pauline scholars. They attempted to
define the Greek term mioTig in Paul’s usage from multiple angles. One of the
recent attempts was done by a classicist Teresa Morgan. Morgan argued that
Paul and NT writers based their use of the term mioTig upon its common social
understanding of trust in relationship in 1CE. Responding to and independently
from her, Pauline scholars produced books and articles to tackle Paul’s
understanding of mioTig. Joining this scholarly conversation regarding mioTig, we
therefore would like to explore in this paper Paul’s understanding of it with
particular attention to its threefold meanings, rejecting the simplistic tendency to
define the term uniformly throughout the whole body of his letters. First, the
term mioTig means the believers’ positive acceptance of the salvation message in
Jesus’ Gospel on the basis of their cognitive change of its evaluation. In this
sense, mioTig means faith in the truth claim of Jesus’ Gospel, and reveals the
believers’ personal confidence in God’s salvation accomplished by Jesus.
Second, mioTic however means total trust in God, who initiated the salvation and
accomplished it through his Son Jesus, and Jesus on the basis of their personal
belief in the veracity of Jesus event. God proved his faithfulness toward his
people by sending his Son to the world and sacrificing him. Through Jesus event
transmitted by Paul’s Gospel, that is, through Jesus’ death and resurrection, the
believers came to trust in the faithfulness of their God and their savior Jesus.
And on the basis of their trust, they are able to enter into a new covenantal
relationship with God. Finally, the believers’ change of mind toward and
positive acceptance of God’s Gospel, and their trust in God and Jesus require
them to show persistent obedience toward God. The wioTig in terms of
continuous obedience becomes a new existential realm for the believers and a

new life principle. The mioTis in this sense should continue to grow through
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various life temptations and trials, and should govern their life as the life
principle. In this way, the term miotig for Paul is a very dynamic one with
multiple implications in it. This means that when we interpret Paul, we should
not reduce the term mioTig to just one meaning and thereby, limit the dynamics of
Pauline theology. Our understanding of Paul will be made proper when we pay

attention to particular implications of this term in various contexts of Paul’s

letters.
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<Abstract>
Interpretation and Translation of 1 John 4:13

Chang Wook Jung
(Chongshin University)

The Greek text of 1 John 4:13 reads as follows: Ev to0t@ yivdokopev dti v
avT@® LEVOEV KOl aOTOG &V TLAV, OTL €K TOD TVEDLOTOG 0OTOD SEOMKEV TLAV.

Some elements of the text draw our attention: (1) the prepositional phrase év
to0t® may refer to the preceding verse(s) or the following 6tL clause; (2)
another prepositional phrase ¢k Tod nvedpartog requires a proper interpretation. It
is not clear why the author of 1 John enlisted this ambiguous expression instead
of a simple accusative form to mvelpe; (3) the last ingredient emerges in relation
to (1), i.e., an appropriate understanding of the conjunction dtt in the last clause.

Intriguingly, all the Korean Bible versions regard the first prepositional phrase
év 00T as pointing to the last 6ti-clause, even though it is also possible for the
phrase to refer to the content in the preceding verse(s). In addition, Korean Bible
translations unanimously render the second prepositional phrase as denoting
simply a direct object of the verb 5{8wuL: ‘he gave us the spirit’.

Is the translation of Korean versions reliable and appropriate? In order to find
an answer, | investigate the usage of the first prepositional phrase in 1 John by
looking at scholars’ views and translations of Korean and English versions.
Especially, 1 John 3:24b where a very similar sentence to the present verse
occurs is closely analyzed and compared with the present verse. I demonstrate
that the phrase refers more probably to the preceding verse(s) than the following
part. As a result, translators of Bible versions are required to find a way to
express such implication.

In addition, I examine scholars’ views concerning the second prepositional
phrase, ék tod mvedpatoc, and contend that the genitive case indicating source or
origin is connected with the verb to give rather than the verb fo know. I also
attempt to demonstrate that the conjunction 6tu in the last clause needs to be

properly understood and translated as because.
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<Abstract>
A Comparison The New Korean Revised Version Study Bible
with NKRV, Erklirt-Der Kommentar zur Ziircher Bibel:

Focused on the Book of Jeremiah

Jun Hee Cha

(Hansei University)

This essay compares and analyzes of the Book of Jeremiah in The NKRV
Study Bible; Stuttgarter Erkldrungsbibel (hereinafter Stuttgart) and NKRV,
Erkldrt-Der Kommentar zur Ziircher Bibel (hereinafter Ziirich).

First of all, Stuttgart and Ziirich are distinguishable in form and contents.
Formal differences appear in the introduction part, paragraph division, and
general outline. Differences in content are found in addition to historical,
archaeological settings and the other additional contents. Furthermore, Ziirich is
emerged a number of controversial arguments considerably.

The formal differences are as follows: First, in the introduction part, Stuttgart
is written only in descriptive form, while Ziirich is occupied by schematic and
descriptive forms. Second, in the division of paragraphs, Stuttgart subdivided
each content microscopically whereas Ziirich macroscopically divided sections
and presented the whole picture, and then commented each content in light of
the big picture. Third, Stuttgart is focused more on the content of subdivided
paragraphs than Ziirich, which puts more emphasis on the general overview of
inclusive several chapters.

The content differences are as follows: First, Ziirich is added many of
historical settings comparatively. Second, Ziirich supplements a number of
recent geographical and archaeological settings. Stuttgart is published in
Germany in 1992; Ziirich in Switzerland in 2010, reflecting research results over
the past two decades. It has many controversial arguments, however, in the
introducing and reflecting of recent research.

Stuttgart was translated in Korean in 1997, and The Good News Study Bible in
2001, and both are ground-breaking Bible commentaries which presented
historical-critical Bible interpretation to Korea, where it has been forming of

dominated literalism interpretation. Ziirich resolutely accommodated and argued
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for the recent historical-critical interpretation, which is rather taking a step
forward to the former two bible interpretation in earnest. The contents are to be a
stumbling block for some or a stepping stone for others. The superior
one-volume commentary, Ziirich is not only a daunting challenge but also an

outstanding achievement.
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<Abstract>
The Characteristics and Critical Evaluation of the
NKRYV, Erkliirt-Der Kommentar zur Ziircher Bibel:
Based on the Epistles

Young Sook Choi
(Westminster Graduate School of Theology)

Bible Societies in various countries began to publish Bibles with notes
in addition to translating and revising the Bible, from the second half of
the 20" century. Because the annotated Bible contains a short commentary
on the text, it helps readers to understand the Bible. It is very convenient
and useful because readers can understand the text in a simple way
without reading commentaries or theological books. The Korean Bible
Society translated what was published by the Reformed Church in Zurich,
and brought a new version of NKRV, Erkldrt-Der Kommentar zur Ziircher
Bibel into our hands.

The Korean Bible Society always responsibly verifies works through the
hands of experts, so expectations for the new NKRV, Erkldrt-Der Kommentar
zur Ziircher Bibel are very high. The purpose of this article is to examine the
special merits and usefulness of the NKRV, Erklirt-Der Kommentar zur Ziircher
Bibel based on the epistles. In addition, it will be critically evaluated. First, we
will look at the background and features of the NKRV, Erkldrt-Der Kommentar
zur Ziircher Bibel. Then, Romans and Ephesians will be selected for
interpretation and critical evaluation. Among them, I would like to select only a
few texts. Namely, we will deal with the introduction on Romans and Rom
3:21-26; 5:12-21; 13:1-7. And a critical evaluation and new interpretation of
Ephesians 2:11-22; 3:14-21; 5:21-33 will also be provided.
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A. Anderson, The Genesis of Perfection: Adam and Eve in Jewish and Christian Imagination
[Louisville: Westminster John Knox, 2001] 84; 27| o 9] ol e} 715 e o]3) It Ao)
off T3t =25 A= 75-84%-& EE}). P2 (John A. Phillips)= o]0l 52t HAA, =
7 7B A oA 1B T3k ol 45k A7 WA AT 8 el 3lo] oha
EAQT Fz g2 E A7 &l A A o] Tt A o] A S 913 FoiE nhhd E A
olty.»ekal WekTh(J. A. Phillips, Eve: The History of an Idea [New York: Harper & Row,
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Aok FAsHAA 2 ol @al A ste] L =gt <gA)7] %Hb 19:3& 3 7HA 7

S A AT, “Qhul &E bh F2] ok(Abba Halfon bar Quriyah)7} B GAb= 1] AR
2 zrgof ALZ S| A Fholl WA JAATH (A, L. Lerner, Eternally Eve: Images of Eve in the
Hebrew Bible, Midrash, and Modern Jewish Poetry [Waltham: Brandeis University Press,
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Aoltk). AA el FA7] 2179 L& SAE] Feje wed ol
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20071, 96014 A-&3EATH. & 1-3%2] oA Fe2 s tht o3+ 3 S7-& NAst
7] $18 41+ S. Scholz, “A Third Kind of Feminist Reading”, 12-21-S B2},

8) FEY g F o= W AAA 764_—111(/‘1—&1]/‘1 LHE A&AhHH 27 “ob3t
ko] AN (Life of Adam and Eve)©|Th. A<, & 3teboll g =2 & D. K. McColley,
Milton’s Eve (Urbana: University of Illinois Press, 1983); G. A. Anderson, The Genesis of
Perfection, 107-111; H. Wilcox, ““Two of Far Nobler Shape’: Milton’s Re-Creation of Eve and
Adam”, G. P. Luttikhuizen, ed., The Creation of Man and Woman: Interpretations of the
Biblical Narratives in Jewish and Christian Traditions, TBN 3 (Leiden: Brill, 2000), 156-171<
R Z} o} = (Philip C. Almond)= 174 7] Y3 & 319} 2] BAFES =93} & Wlo] AMgt
o] HHA AT Y WSES =TTt olREE “AUEH FHIHE] ZFVF
g vk Algo] 713 & QR shetoll Al 3hE o sheket obgte] HolA ke Aol
o2t A2SOHP. C. Almond, Adam and Eve in Seventeenth-Century Thought [Cambridge:
Cambridge University Press, 1999], 188). “o}g@ 3} 3}2}o] Aol ol 4] o}do] &=] X3k A
A =224 G. A. Anderson, “The Culpability of Eve: From Genesis to Timothy”, C. A.
Evans, ed., From Prophecy to Testament: The Function of the Old Testament in the New
(Peabody: Hendrickson, 2004), 2372462 X2}, o}go] ¥X| o o] &sl= A 3% 42 9=
2 GA mpel T84S T4 o] B o] Tyt 12F ool FNERE &85}
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272 THZBAZAT 49 (2021. 10.), 267-298

o5 o713tk ol A= Btdetth TLeu sl BElo] BE A A A

o
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stobrt <2 ehe T AA—F2 BFE FAE AA—otdE 2ol A
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A sl o] EHAES dBHA FA7 3:69] myE HARMT £
StAE o Aol mar, mys «ILe] F I A AAlol A A=
7158t A, Akl B E ARE AEIT TAAY 20 s|HEo]

H s (Gesenius” Hebrew Grammar)2 ©] o7& WX #A o = A A7}
HAHE ) E AR sk, A7) 3:69 mw menbE <IL[sHeH o
SHA| Q= 19 FH» o 2 H YT} 10) F-3(Paul Joiion) = ©] A X AL} &

9) (A4 F] BE 2T RSN E TR gk U sk 137} TR 7] w oo,
10) E. Kautzsch, ed., Gesenius’ Hebrew Grammar, A. E. Cowley, trans., 2nd. ed. (Oxford:
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A QYHAE 4] BALE 723 F5 A2 AASHAA my meRbE <1
[3Fehet A = 29] @3 (a son mari [qui était] avec elle)’ &2 ¥ 3
k1) (L. Koehler)= ©] o] 77} #F AL o]t At HA monb
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HAZTH Y (Emst Jenni)= FA7] 3:62 A5 A= Aed, mys
Aol G Aoz HopA, «ag|a [skeh e 3 & o B
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aB) gkl MYt 13) 4 E 7] 2} @ F1(Bruce K. Waltke and M. O’Connor)
= ZA7] 3:63HHS BF A FA oo AE| = A AISHHA “T18] L A A=
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229 2~ (Ronald J. Williams)= <3S 526 HAme] S A3
o A7) 3:63HHES WEst=H, O dF-E ke e 34 = 19
G A =3 FAT e H 3t o] & wHA T o sty s mwrt
o] vrEAol gAY FA I AAET I A A Feth16) Shtitol
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23 29 $A e 19 GRAAS FU o] TER B
We ofzl Mol f5un MEY u ofge] ol Ytk =
Lo, wobEols] YEh 2y ofME thewt 2e A est 7t
Stk &, WAZE ol HRAI, JTeA oW oAt el A

i ol ok

Clarendon, 1910; ©]3} GKC), §131z. ¥ 2~E]TH(Claus Westermann) GKCE 1-83FHA] my 7}
“HAAAE T3l BARE Bok 7MHA B od Z10E A3t AW ETHC. Westermann,
Genesis 1-11: A Commentary, J. J. Scullion, trans., BKAT 1 [Minneapolis: Augsburg, 1984],
185).

11) P.Jotion, Grammaire de I’hébreu biblique (Rome: Pontifical Biblical Institute, 1923), §132a.

12) L. Koehler, “23? 8¢ und der nackte Relativsatz”, VT 3 (1953), 84-85(2H 9 7k x).

13) E. Jenni, Lehrbuch der Hebrdischen Sprache des Alten Testaments (Basel: Helbing & Lichtenhahn,
1981), §21.5.6(U 2] =), €2~3}9-#(Justus Olshausen)2] &R A (Lehrbuch der Hebrdischen
Sprache [Braunschweig: Friedrich Vieweg, 1861], §223¢c)<= 1A AU A} 5= Al8-5 =
ovs ‘bei(2oll) F2 ‘mit(FA) = g}

14) B. K. Waltke and M. O’Connor, An Introduction to Biblical Hebrew Syntax (Winona Lake:
Eisenbrauns, 1990), §4.6.1a(8)(2E7] ¢} 234 9] =),

15) R. J. Williams, Hebrew Syntax: An Outline (Toronto: University of Toronto Press, 1976),
§378.

16) GKCx= o] 3-9] MR AL} FALol o] £3HA] 52 B AITTH§1310).
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194 710l T f 2 Aol A 23 2~ (H. D. M. Spence)= ©] ¢} H] 523} o] 3|
g 1o Eoh
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o 2ok 2AG olsls, o]0l 80| FEEA SUES vEhit
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17) J. Calvin, Commentaries on the First Book of Moses Called Genesis, J. King, trans. (Grand
Rapids: Baker, 1979), 151-152.

18) H. D. M. Spence, Genesis, PC 1 (New York: Funk & Wagnalls, 1880), 59.

19) [9AF F] e & & HYL O3 2 “she also gave some of the fruit to her husband
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FANE o] WAK“ TS ) et AAsHA] Al HY TAEH S -
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At BEoA merb1e] GHA)E dF Al
(arskeh et A A2 S A, mpcaskel e A7) el dAE E
ZEP 2 A Sowm(“1E 3 17} ‘ﬂoi‘:}”)l/} ZeEd. oS
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2 F431th22)

and he ate along with her”.

20) G. A. Anderson, “Culpability of Eve”, 242.

21) B =8-S 918 AHE 50709 ol Y F “[skeh e FAE obdol A E H2 A
A2 HE L The Holy Bible: The New Berkeley Version in Modern English, G. Verkuyl, ed.
(Grand Rapids: Zondervan, 1969)} The Holy Bible: A Translation from the Latin Vulgate in
the Light of the Hebrew and Greek Originals, Ronald Knox, trans. (New York: Sheed & Ward,
1956)8olt}. (7 FE-& ol o] Fo] MY HFo| A New Berkeley Version# Knox Version
o= ®7]HAH)

22) 4€ €| ETE(Gerhard von Rad)E steb7t A & H& o 2 QAT B} “ofA&
Ag EA AT - AEAE 6doll A 5 18-S 18 Eoh thd gle o] A4 &ellA
ARFE W Gl A FF o] ettt vhE-& Aske Aot -+ frEoll w3l Abgho] o)A
F53t= Aol ®EH(G. von Rad, Genesis: A Commentary, rev. ed., OTL 1 [Philadelphia:
Fortress, 1972], 90). 3 Z(Hermann Gunkel) = &2 A Zto|t}, “AA 217} -5 o FA}= o]
71A Z@H - AR GAE #ESe AL £ EEZO| U (H. Gunkel, Genesis, M. E.
Biddle, trans., MLBS (Macon: Mercer University Press, 1997; German org. ed. 1901], 17). 7}
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Wt A, o] MY F 389 1 041948 =38HA E)o] FA7} “T[st<}]
o} A ANTE WAISHA] eThetd o 2 X Z FABEATH.34

ﬁmmm

EE=

LETER Fop 2y
John Wycliffe 1382 and 3af to hir hosebande, and he eet(ZL&] 3L
a8 EEA F3, 217 9

.

30) o] FAE o2 AFTF EAAAG HEE o rL, EuA F2E 2, 289 ool
%ﬂi_JVL41ﬂ7ﬂ°ﬁ“@bz4“H§M 2=, OFFTF2E T2 Fo] T 99
t}. £ =(John Flood)7} &3 Hlol b2 o] #F&&o] st shel= 25, nhg]ot
€ u3et d2H = H7kA o= oY A4 2uld AT7EA AHHAH. )
Flood, Representations of Eve in Antiquity and the English Middle Ages (New York:
Routledge, 2011), 13-16S E.&}.

31) J. Labourt, trans., Saint Jérome Lettres, vol. 1 (Paris: L’Association Guillaume Budé, 1949),
132.

32) I. Flood, Representations of Eve in Antiquity and the English Middle Ages, 7.

33) o] 9L vtk LA et mA e Egt-e B e d @4 (Trowbridge Reading
Room)°ll 1= BAHElA 7HA & ﬁﬂqﬂk‘“$ﬂ¥&%§%8¢4€44ﬂﬂ
A WL AR S84 2o HEE 2RAE Y HY2S AR e, ol T LY
EAFEE HGS AZTI o] E MRS 5ol upet F &A= Gk, 28A &
B FuA HeZAH 5 %Oiobﬁkﬁiﬂﬂﬂﬂﬂqﬁrﬂﬁmgﬁﬂﬂ%ﬂ%
o} ob) BEo] AFs| T vk <A[steh e Al St FEE A ete Aol %
HAZ Bgolge Aot

Azt F] ofef o] HFolA Fof & A= «TEAAL AT dL T 8re21d

19 7§ 4)e st

34)

o 4
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"I/ gE

EE=
(TP

A

P

William Tyndale

Miles Coverdale

Great Bible

Thomas Matthew Bible

GNV

Bishops’ Bible

Douay Rheims Bible

KJV

Richard Challoner

Noah Webster

1530

1535

1539

1549

1560

1568

1609

1611

1750

1833

and gaue vnto hir hufband alfo with her, and
he ate(ZL2] 2L 19} A = 19 YAl
A= FAL, 27 AT,

and gaue vnto hir husbande also therof, and
he ate(1.8] 1 19] FHNAS YHE F
AL, Z[GHE|7F HAT.

and gaue vnto her husband beynge with her,
which dyd eate also(12] 2L 1} 37 A=
o) oAl AL, A[EE]=E HA
oh.

& gaue vnto her husband also [wt] her, & he
ate(ZL2] 2L 19 B A= 1o FH oAl
= FAAL, A7 HAD.

and gaue also to her husband with her, and
he did eate( 18] 3L 19} A J= 19 &
oA = FAaL, A7 AR,

and gaue also vnto her husbande beyng with
her, and he dyd eate(22] 1L 19} g7 U
= 19 dHAAE F)a, ardHrt
HA.

and gaue to her husband, who did eate( L]
339 FHEHAA FUA, 2dE)PE
ATh.

and gaue also vnto her husband with her,
and hee did eate( 18] 32 12} ¥ = 1
o dHoAE FAa, IdHEPrE 1A
oh.

and gave to her husband, who did eat(—L&]
339 FHEHAA FUA, 2dE)PE
ATh.

and gave also to her husband with her, and
he ate(ZL2] 2L 19} A = 19 YAl
AZ FR3, 2gA7FHAD.
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Ry 98

EE=
(TP

A

A

YLT

DBY

DRA

ASV

JPS

James Moffatt

American Translation

Joseph Smith (revised
translation)

BBE

RSV

1862

1884

1899

1901

1917

1935

1935

1944

1949

1952

and giveth also to her husband with her, and
he doth eat(ZZ8] 2 12} A = 19 &
HAAE FH 3, A7 H Ah;

and gave also to her husband with her, and
he ate(ZL2] 2L 29} A = 19 YAl
A= F2, AL,

and gave to her husband, who did eat(—L&]
3 39 FHEHAA FUA, 2dE)PE 9§
ATh.

and she gave also unto her husband with her,
and he did eat(Z18] 2L 17} 719} $HA =
T8 FHo AR FRAL, A7 9
oh.

and she gave also unto her husband with her,
and he did eat(Z18] 2L 17} 719} $HA =
T8 FHoARE FRAL, A7 =9
oh.

she also gave some to her husband, and he
ate(L7} AF-E 19 SHAE FU L,
a7 AD.

she also gave some to her husband with her,
and he ate(L7} € B2 719} 34 Y= 1
o dHAE FA, I[dHT HA
oh.

and gave also unto her husband with her,
and he did eat(Z12] 2L 19} $HA A= 1.9
oA E FAAL, A7 HAD.

she took of its fruit, and gave it to her
husband(27} 1 EvWlE€ =7 A3, 1
2L 29 dHAA FA.

and she also gave some to her husband, and
he ate(LE 3 17t H-E 19 GH Al
EFA3, 21487 EHAD.
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EETENEES

EE=
(TP

A

A

Knox Version

Complete Bible

JB

New Berkeley Version

NAB

NEB

Living Bible

NAS

Bible in Living English

1956

1964

1966

1969

1970

1970

1971

1971

1972

and she gave some to her husband, and he
ate with her(Z28] 1 17} € 8-& 19 dH
A FAL, ZdHE)7F 23k 84
HAD).

she also gave some to her husband with her,
and he ate(L7} € B2 19} 34 Y= 1
o dHoAE FJa, I[dHEF YA
oh.

She gave some also to her husband who was
with her, and he ate it(L7} F& 19} &
7l Y 19 FHAAE FA1, I
w7} 25 = ).

she also gave to her husband, who ate with
her(17} 18] @HNAE FAQa, g
"7} 23t < FA HAD.

and she also gave some to her husband, who
was with her, and he ate it(Z12] 32 17} ¥
BE a9 3 e 39 GHANAE F
Ao, ArdHPE 3RS HAh.

She also gave her husband some and he ate
(L7} dF-E 19 dHAARE FUL,
argHE)7 RS HAD.

and gave some to her husband, and he ate it
too(LE) 3L YF-E 19 GH A FU,
g9 AL HUDh.

and she gave also to her husband with her,
and he ate(Z18] 22 717} 719} A A= 1
o dHAE FA, I[dHT HA
oh.

and she took some of its fruit and ate it, and
gave some to her husband with her, and he
ate it(Z1L8]3L 17} 1 Eul E 25 33
JAE AL, 55 29 3 e 1
o] FHaA FAa, AdHEPE A4S
HA.
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A=
LETEOTERS Fh B
GNB 1976 Then she gave some to her husband, and he
also ate it(1# A} 17} YBE 19 I
ANA FUL, A= IR HAD).
NIV 1978 She also gave some to her husband, who was

with her, and he ate it(L7} F& 19} &
A Qe 19 GHAAE FAJa, ard
AP AAE HA.

NKIJ 1982 She also gave to her husband with her, and
he ate(7Z7} Lok A = 1] EH oA
&AL, a7 Hodnh.

NJB 1985 She also gave some to her husband who was
with her, and he ate it(L7} F& 19} &
7 e 29 GHAAE FUL, I
)7 25 = i),

TNK 1985 She also gave some to her husband, and he
ate(L7} AF-8 19 SHAE FU L,
a7 AD.

NRS 1989 and she also gave some to her husband, who
was with her, and he ate(Z28] 12 17} < 5
E 19§ v 19 A E FU

argEpE A,

Revised English Bible 1989 she also gave some to her husband, and he
ate it(L7F YR-E 19 GHAAE F
I, g8 23S HUoh.

Twenty-First Century 1994 and gave also unto her husband with her;
King James Bible and he ate(Z12] 22 19} § = 19 ¢
HoAE AL, A7 AR,

CEV 1995 Her husband was there with her, so she gave
some to him, and he ate it too(Z1 2] FH 0]
LA el ek gl AR ZEiAM
[steh7t %‘l’j—‘é apgEeA FRa, 1
(2= A4S =AY,
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"I/ gE

EE=
(TP

A

A

Everett Fox

NLT

Robert Alter

Complete Jewish Bible

English Standard
Version

The Message

Holman Christian
Standard Bible

The Contemporary
Torah

Inclusive Bible

1995

1996

1996

1998

2001

2002

2004

2006

2007

and gave also to her husband beside her, and
he ate(12] 2 12] ol = 19] el
A= FAa, 27 E Ao,

Then she gave some to her husband, who
was with her, and he ate it, too(ZL 2] A} 17}
URE 19 P Ut 19 Gl F
AL, A= A S HIAh.

and she also gave to her man, and he ate(—L
a1 a7}t 28] GACAE FU L, A0
ZH7F HA.

and she gave also to her husband with her,
and he ate(Z18] 22 717} 719} $HA = 1
o] dHoAE FJa, I[dHEF YA
oh.

and she also gave some to her husband who
was with her, and he ate( 18] 3L 17} &
£ 2ok @A e o] FHeAE FU
A, IFHEPEE AT,

she took and ate the fruit and then gave
some to her husband, and he ate(Z7} G v
& A3t Btk T 1A YRE 19
SR AA FUL, I H AT,

she also gave [some] to her husband, [who
was] with her, and he ate [it](ZZ7} [@ F&]
a8 A e 2o FHAAIE FUAL,
SpRp 2] H A,

She also gave some to her husband, and he
ate(L7} F-E 19 SHAAE FAL,
a7 AD.

She also gave some to the man beside her,
and he ate it(L7F FE 39 €l =
Aol A = AT, I[dAF AL

ATh).
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EE=
HAeA g E T2k 2E
Robert Crumb®] 1% 2009 .. AND SHE ALSO GAVE Tov
47 HER MAN, AND HE ATE

R. Crumb, The Book of Genevzv Illustr:ated
(Copyright © 2009 by Robert Crumb)°ll 4 7}4]
<. A7t HEhg W S

(Y3 27} 1 el E 2= H3td HU
o} - 283 27 38 dRAE FU
3L, 2 rgAH7E H AT

Common English Bible 2011 and also gave some to her husband, who was
with her, and he ate it(22] 21 € F-E 12}
A Qe el el Al E 91,
AP AAE HA.

o] HHAES dYo] vl B4t AL £ =79 HE Yoyt
frojmgh #3227t E AFE Havt Ak A, SHEH o R ek
dEso geA Ao BEUyl Pogm 1 ek dakdo] o 7R3 Lt
o7k, Wk e MY Fu) A EAA AAE Z Y 5 3 ¥
A 28 FE JE—0dA 712 2dE AFTh30 2ix] MG ELS O A

23l F= o v] =3 sl o & S0, <8t Yol 9 E>(CEV, 19952 &

A7k 2 A YRS BE3A7] A5 Aol E F o) AfRo| BEU
“29] o] I Aelo] st B Uitk T A [sheht AR apg

35) d& Eol, EHES OTL A7 F+4& “Ax = Aw &2 Yrh ekal HAFEKG. von
Rad, Genesis, 90).

36) A& 9], Wycliffe, Coverdale, Great Bible, Douay-Rheims, Knox ¥ &2 25 E7}E}E 7|
22 Akt NKIE KIVE @dislelth. ASVE Living Bible? RSV 7] Xo]1l, T
RSVE NEB, Revised English Bible, NRS9] 7]Z7} =t} TNK+E The Contemporary
Torah®] 7] Zo|t}. LE|(Robert Alter)2] M-S I (Robert Crumb)2] 13 A7l & A
TPt 1Y BE Osteh e A E A WY R st T E B WY RS AN
T AT



HA o] HY2 =o] A ANt
LA} A Fol 2 B, of A At 1 ke
o]t}, & 2~ (Everett Fox)= myE “71[3}2H9] K=
| EYHCE I SE ATt olgte N E,
7>BBE)& “17} 1 Gl & 22 g3, 1AL 19 Yo
2 WO 2A obgtol AulE P AU AFRT EE, o

ojal, o] A& W Bl &3
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2 flo
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L rlo

O

et
(E
12

§o i R

B
)
r

< FHAST AFANA ke AL FH A AIRE(E: GNB, Common
English Bible). Z&} 7+ E7FARe g 73
H A2 L7t FolH(EE 24 5548 A2HE A
A myE HYsA] g2 otk RSVE
W S wE9E 3] o) <EP9>(TNK)S i HE 9 93]7) 123k Ab#l o

4. mype| 4= RSV TNK

o] MelAEe o g Ha| 2= E7te )
Ao, W o] £34 44 Wejol Bal A %7t o of7| T B
o) o] “Meje] X ol vk ol YA, o] FAH & YT I
9 5 glokn Mo Ake] BA Y Fo 277k Mo A
o ahebA = ol M e}(F)o] AT = Tealof Bk 44 W elw) 9

37) F2(Everctt Fox) % GBI £ T £ Jol7t AA 29 AE Ae FEAHSE 50
Zo] BEo) FAstA B} Le} Eot mys WA TEE 1A 29t LE
Alo] AQIYE o= A5 W ol itk mek A4 =07} FupEn,

38) M. S. Doyle, “Translation and the Space Between: Operative Parameters of an Enterprise”, M.

L. Larson, ed., Translation—Theory and Practice: Tension and Interdependence, ATASMS 5

(New York: State University of New York at Binghamton [SUNY], 1991), 145 B&} =Y

A7 Ao} LEI} BE o] mFo| AF S fFAHE U9 ojel & FRBTh AojH 34

o] 4 oo} B o] Alol & o ST ZhTh BHA o] B KT} HL (SEE 7}

S3h) =9 24 132628 e}

o] &7} Zg}M| 2~ 7](Charles S. Kraszewski)= B 92 U BFE €A A HE L&

7Hedt 3 A&l 7HA A FAA HL ol e AE A A

N2 Aol A S SAFTH AFH W& F3x A5 Azl b2zt FokC.

S. Kraszewski, Four Translation Strategies Determined by the Particular Needs of the

Receptor: Translation Theory Backwards [Lewiston: Mellen, 1998], 11-30).

39

~
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3+, o] th(Bugene A. Nida)= 7| 22 0.2 A 7}x] HFE A A st} 34
&5 MY (formal equivalence translation) ol A “4=& 1o o] A 2] WA 2] =
A Aol gt .4 HU ZHkeloF dok F3] H Y (gloss
translation)2 “F A2 :0‘]'0:]:" A Adojo] Wet Lo Y= AEH Hh
TAANEG 7 JEF, =3 BF, Ao W2, 239 o At Hof
ko] o] & A& F UEE, I’_OJH” Zlolth. 453 54 HY(dymanic
equivalence translatlon)‘_ “Tg Ao WA A g}t AR Adoje] MAAE Y
AA 7= H BAS FUIEGE 1 953 A #AE T - 1
sto] 8 Ao & F&et WA A o] BAVE AES] FEAe} HAIA] A
ole] EXAH BA L} AR LT BAVE HES FHTh40) o] FE2
RSVe} TNKE HES + 9939 2 & O]OHO]'— o] EX & AlE3
o T Y3 BF ¥ 5548 HY S BXE eSS WAIG] wEol
o OE50] AH 2 =50] Fd5Hx, ol AATAEC] HEI AL HolE
TS| 2 dold MY &S T8k Lol

RSVE 2}o] Z(Luther A. Weigle)2] A %] 5}oll /‘1 EF=4 A9 3] (Standard
Bible Committee)”} ¥ &3} th4) AL EL AAE2] M3} #AHAH 0]—
o 2% FZ =, golSo] A2 Ao w ¢ Oi‘:} 1A AHZo A efol=
RSV7} <Al Y 22 H>(KIV)S NAF < ZEFY>(ASV, 19011d)9] 7HZq
olgtal A3ttt ASVE A4 3 o] I vt = 7] flsfiA = HFH
O 2 3E9 2ol f1¥o] st HAH S AH ok k. RSV kS H
OH ASVE 7]]246‘]- uH 6]—}].‘=T: g—]\y_u].l,:_ u]./k;—q. HEog xl-cg_‘
sl B g o] EFoA Blojyof & Aol 18220, o].aLo1 /\]‘3101'01 ﬂ'
Hol2 | 08 1t BE58 IAE AUt 2599 HFol Ho &
T2 o35t ot Ul I Z o A olRt U3 = 3B ‘3101 H ol A
Hoju& Z1S s =) ool 22 o] EA WA g

rxg

Hejzte] e st oF % Hojoll gk HAel olsiE Kol
o] WatE HiE IS WA ApLle] A& Ao HE3

40) E. A. Nida, Toward a Science of Translating: With Special Reference to Principles and
Procedures Involved in Bible Translating, 2nd ed. (Leiden: Brill, 2003), 159. E2]&°] WA
Uel T, Uolthe hFl A5 $EAE A% F5A o0 Bk

41) o] BAEE 192995 H 1052744 o ASFeh skl ol A mel-& 7hA e o] $lUslek 1
Zk] ol ‘7’1“5} =2 & ¥l A& P. J. Thuesen, In Discordance with the Scriptures: American
Protestant Battles over Translating the Bible (Oxford: Oxford University Press, 1999)S K 2},

42) L. A. Weigle, Chair, and Members of the Revision Committee, An Introduction to the Revised
Standard Version of the Old Testament (New York: Nelson, 1952), 7-8.
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w3 2 ARIE WA A AAHALE o] W FL F2E F 8
of BT}, A WA= HA AREo] Fnee], ofgol, I ol B
@ HE 24 Gol T 2 AT WYL TL Zo|the)

)

“7[stehet FANE sk w2 viad BEd ASVQ} OE e 2&
F71E°l YER}a, RSVE |1 = £ 75t
O = 152 obro] “19 A A TkaL L:G]' A &skeh o IRS71?

FEAAAAI 7L E vE3 I o5& B «fstel ¢ AE /‘3 e
FZlo] A7t olUAFS & 7 ATk A 7] 9F A st R o &
7153k 3| o) 52 71 2 H ol A £AF 1590] AR, o A ol &l 9] 7]
B4 BER A2 oAl Holx] o]t A7) 3:63814 el 23 ]
2 oY (William Irwin)] 7]5-©] 163 o] A |, 3}o]Si(J. Phillip Hyatt)2]
| 5-0] 813 o] A 9ll, ] o](Herbert Gordon May)9] 7] 2 0] 859 0] A of] L}-&
T4 -2 =29t A Ao ® AHE = 22 mye 1Y ZAE 31 e
167 o] 2] &} 857 o] A o] t}. 16| o] A o] LF-Z o}l 7FA k=, A 7]
3:65HHF M o] el 7} Eo|fdaS B &

N
i
rlo
3
o
1 A
m{n
E
o SE
2
_;
ﬁ

oo mE U ok

N

Do
2.24 Thercfore/Forthis—reason

wife; and/wife, and =8w- z+
v+2.25 And they .wife/And the man and his vife were both naked =-BW 2+
v § 4 You shall not surely die;/You ccr‘calnly will not die.
o}

.
© 3.5 Ffer God L""ﬁ‘"q/(‘nﬂ knows— (the forse of
fKIds-adversative,—not

3,6
to-be-desired-to make one wiss/desirable as eiving intelligence—
VAL i+ ndate:/fruit ang & N
7 " uu\z—crt-eq— (b 1=2)
hox ndlto her ha rsbend—al P

ey Ad—

{-+35.8 sound/voice (It seems to rcfcr on to the calling in vs 9)
walking/as he walked W G fo s, ve vain H Comn B acm an bomica BT do wet
rt_thoulere—you— Adowe MSS

EFAA S Sl H( ALY SR AR A1)

39 &5& B W “with her(ZZ[3}2H <} Ay 7F &0 = 740l 7F2d &
o] Z1o]x St} 1 th kRl “to her husband also(12] FH AN Al =) o = 7}

43) Ibid., 13-14.

44) & 3:.6%80 B AFL olo|F(Luther A. Weigle)2| 713(12%)3} vld @ I (James
Muilenburg)®] 715(92%)o U2t o] LS 9 259 Aol #3 F7H QL =9 &5 9
| 4l = H. G. May, Our English Bible in the Making: The Word of Life in Living Language
(Philadelphia: Westminster, 1952), 103-113; L. A. Weigle, An Introduction to the Revised
Standard Version of the Old Testament; P. J. Thuesen, In Discordance with the Scriptures,
67-1195 =3+ B}
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o] £o] oA A=, F Y BT Aol v E ] gt e 3
O & 1# o] A o] oulof efo]F2 oA Eo g2 At lLH £ 1
AYAE AR S on| e 5 Ja AA Ao grgo] 4EslsS 9

& = Y I o 5o tE HolA oA A At H&& wet A
gud = AF7 7FH £o] #F 1Y AYAE HEHtE =
o £& o714 22 A R doltt (A ARl el A 7}H-H] o] 101 A
& 2l) “also to her husband with her(ZZ8} 74 A= 12 EH A
E) = ASVEF A9 FY3H(‘unto’ 7 ‘to’ Z BHA AT, T ol & E A3 A
L3 = FHF WA ‘with her’ & A ST

o] o] = E (857 0] A], ok AR)E BH FA 7] 3:65Rko| A mapE W
A5HA] ottt o] A3 #AH vo] 9] 7] =, F “And she gave also, etc./And
she also gave some to her husband, and he(Z18]3. 17} =& --/718] a1 17}
YEE T FHANAIE FJa, 27 lA B 5 A%, obFe] “I[3Fel]

st @7 Alths QA o Al o,

wh O g

f

We2d 4 > 3 DO %

{-+4add footnotes Ishshah and Ish; cf. ASV

2.2¢ 3/, 3+ dome 1b

©2.25 And they—werey,—ete./Both themanend sis wifc wers naked;—and—

mss

“they felt—no—shames—
3.6 And she gave also, /etc./And shc also gave some to her husband,
and hc PN <+ / £ s
3.9 shoulyou—m55 Lt
3,10 afraid;/afraid,< —hs+o—
J4-3.12 of thc tree/seme fruit from the trcc

FF9AM 989 B F(A LSSt EMd SEdAsdols A1)

o] = E ol 2BW I £C 7 & o] HolH, o] YA F (e}
% ¥ &2 -9-2:[Millar Burrows] 9} 2Fo]2)o] M &< Sttt 7hed &

7} H o] 2BWE 2+ 2 UAH U (FFE R 2 ‘done’ o} | 2.24° Lol
Hol) 3+E 919 3¢00] I MYS IS YehlE =3t 190 =
= o9 sAE9 oy ol iiHE 3 EE H

=, o E =Y & A Be) I8 FHOoE oS UEHl= =
sttt A5 ZAZIE ALY Al SFAHHEF2[0, gkelE, 7 FE FF
Ql E# " [James Fleming])”} = “and she also gave some to her husband,
and he(1 8] 3 17} G H-E 19 GHAAE U3, 2[gdHh e |y
of AT Zeehe Ao] FeHY FHTh A% o] WA o| A wr}
#) o2t

RSV} uh7EA 2 TNK = A7) 3:600 4 EA7t o ol Agitha

et

W
rlo
=2
N
%
+
4z
fol
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(Harry M. Orlinsky)7} ¢l HAAE dPoh49) (V27 £FHS
oA FE FAlnd FAZA L)) <EtY Al WY
&I>(Notes on the New Translation of the Torah)e}= A& 0.2 ES7HE &3
o ATl A & 27| «o] A BHL2 19179 ol JE[YA} F=: JPS]
Al el s G EMNIV[= TNK]) It 2870 S 28 2ol A st
= Aot gt ©3kth4e) TNKE 191733 JPSoll= U™ «1[3keH
APE AA YT 2 Sl 27 29 oA o] Zfol& =9 35HA|
ot 2R ZA7] 3:600 AAE TAAY 29 3| BElo] S
THOZ QA-83FHA] “the tree was to be desired to make one wise(L UHF=
A S A A & T 2 Heith)” E “the tree was desirable as a source
of wisdom(ZL UF-= A& o] dH o 2ZA &2 Yo 2 vl ATk =29
gehan 9o o] HAAE S “A[ste}9} FAE A 972 3 A o] “F 8
StAY R 28> 2Fo] o] o AT A 2] A D 71948)

oA AES 7M1 71 & mu7t vhaet B ohE oA YEbE W RSV
9} TNK®S] A5 A BE 45 o] S FoE A9 FTh4) RSV
= muE ITEA “with her(ZL2} 7))"2 MY 3 TNKE 7] 2t}.50)
£ & “with her(ZLe} A E W3R &S W= Q%1 sttt £7] 170014
TNKE S-S 4Z317] 913l muE “accompanied by(~E RIS’ =2
At L7174 3:17914 RSV TNKE & tf 3| Hg]o] maxmyE |
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<Abstract>
Translating the Bible in Plain Language:
The Story of the Dutch Bijbel in Gewone Taal
(Matthijs de Jong, UBS Monograph Series 12,
Miami: United Bible Societies, 2020)

Helen Kang
(Young Dong Presbyterian Church)

I recall when I first became a mother, that [ was very eager to know how I
could teach my child to read the Bible all his life. I think the Bible Society for
the Netherlands and Flanders had the same worry as myself so that it published
the Bijbel in Gewone Taal(BGT) for everyone who wants to read the Bible and
to understand it. The book Translating the Bible in plain language: the Story of
the Dutch Bijbel in Gewone Taal is written by Matthijs J. de Jong, and it
introduces BGT, and its translation process and principles. The main translation
principle of BGT is using plain language in order to achieve comprehensibility
and clarification.

This review mentions four contributions of this book and four suggestions.
First, as its contribution, this book clearly describes the translation principles
and process with specific examples from BGT. Moreover, this book uses BGT-E
(English version of BGT) as an example in comparison with other English
versions such as NIV, NRS, ESV, CEV, GNB, and so on. This comparison helps
to understand how clearly BGT is translated. Second, this book is systematically
composed so that the table of contents itself shows what the book focuses on.
Chapter 1 introduces translation principles. Chapters 2~4 deal with three main
ideas, which are plain language (chapter 2), comprehensibility (chapter 3), and
clarification (chapter 4). Chapters 5~6 deal with specific situations which Bible
translators often confront. Chapter 7 introduces readers’ response to BGT. Third,
this book points out that BGT reflects recent biblical exegetical results, some of
which are not familiar to ordinary Christians. Fourth, the author of this book did
not use difficult words. This attitude matches well with the principles of BGT.

However, there are some points that I wish were added in the book. First,
articles introduced in Appendix 211-214 are not accessible to readers who do not
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know Dutch. It would be better if abstracts of each articles had been offered.
Second, examples of figurative language mostly came from the Psalms and not
from the apocalyptic books which have many figurative languages that are hard
to understand. I became curious about how they are translated in the BGT.
Third, the author seems to lose neutral position in evaluating BGT in some
cases. There are some translation examples in this book that I cannot agree with
but that the author has a very positive attitude to. Fourth, this book use examples
not from BGT but from BGT-E. I wonder how exactly BGT-E reflects BGT.
After reading this book, one will certainly feel the necessity of such kind of
translation as BGT. This book Translating the Bible in plain language: the Story
of the Dutch Bijbel in Gewone Taal should be read especially Bible translators.





